
GAZZETTA UFFICIALE
DELLA  REPUBBLICA  ITALIANA

S E R I E   G E N E R A L E

PARTE  PRIMA SI PUBBLICA TUTTI I 
GIORNI NON FESTIVI

DIREZIONE E REDAZIONE PRESSO IL MINISTERO DELLA GIUSTIZIA - UFFICIO PUBBLICAZIONE LEGGI E DECRETI - VIA ARENULA 70 - 00186 ROMA
AMMINISTRAZIONE PRESSO L'ISTITUTO POLIGRAFICO E ZECCA DELLO STATO - LIBRERIA DELLO STATO - PIAZZA G. VERDI 10 - 00198 ROMA - CENTRALINO 06-85081

Spediz. abb. post. 45% - art. 2, comma 20/b 
Legge 23-12-1996, n. 662 - Filiale di Roma

La Gazzetta Ufficiale, Parte Prima, oltre alla Serie Generale, pubblica cinque Serie speciali, ciascuna contraddistinta
da autonoma numerazione:
1ª Serie speciale: Corte costituzionale (pubblicata il mercoledì)
2ª Serie speciale: Unione europea (pubblicata il lunedì e il giovedì)
3ª Serie speciale: Regioni (pubblicata il sabato)
4ª Serie speciale: Concorsi ed esami (pubblicata il martedì e il venerdì)
5ª Serie speciale: Contratti pubblici (pubblicata il lunedì, il mercoledì e il venerdì)

La Gazzetta Ufficiale, Parte Seconda, “Foglio delle inserzioni”, è pubblicata il martedì, il giovedì e il sabato

Roma - Giovedì, 18 maggio 2023

Anno 164° - Numero 115

DIREZIONE E REDAZIONE PRESSO IL MINISTERO DELLA GIUSTIZIA - UFFICIO PUBBLICAZIONE LEGGI E DECRETI - VIA ARENULA, 70 - 00186 ROMA
AMMINISTRAZIONE PRESSO L’ISTITUTO POLIGRAFICO E ZECCA DELLO STATO - VIA SALARIA, 691 - 00138 ROMA - CENTRALINO 06-85081 - LIBRERIA DELLO STATO  
PIAZZA G. VERDI, 1 - 00198 ROMA

Spediz. abb. post. - art. 1, comma 1
Legge 27-02-2004, n. 46 - Filiale di Roma

AVVISO ALLE AMMINISTRAZIONI

Al fi ne di ottimizzare la procedura di pubblicazione degli atti in Gazzetta Ufficiale, le Amministrazioni
sono pregate di inviare, contemporaneamente e parallelamente alla trasmissione su carta, come da norma, 
anche copia telematica dei medesimi (in formato word) al seguente indirizzo di posta elettronica certifi cata: 
gazzettaufficiale@giustiziacert.it, curando che, nella nota cartacea di trasmissione, siano chiaramente riportati gli 
estremi dell’invio telematico (mittente, oggetto e data).

Nel caso non si disponga ancora di PEC, e fi no all’adozione della stessa, sarà possibile trasmettere gli atti a: 
gazzettaufficiale@giustizia.it

S O M M A R I O

 LEGGI ED ALTRI ATTI NORMATIVI 

 LEGGE 10 maggio 2023, n. 53.

  Istituzione di una Commissione parlamentare 
di inchiesta sulle attività illecite connesse al ciclo 
dei rifiuti e su altri illeciti ambientali e agroali-
mentari. (23G00061)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 1 

 ATTI DEGLI ORGANI COSTITUZIONALI 

 Consiglio superiore
della magistratura 

 DELIBERA 26 aprile 2023.

  Modifica del regolamento di amministrazione 
e contabilità del Consiglio superiore della magi-
stratura (23A02949) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 5 

 DECRETI, DELIBERE E ORDINANZE MINISTERIALI 

 Ministero dell’economia
e delle finanze 

 DECRETO 21 marzo 2023.

  Riduzione delle risorse finanziarie a qual-
siasi titolo spettanti al Comune di Genova, a 
seguito del trasferimento in proprietà, a tito-
lo gratuito, di beni immobili statali nell’anno 
2016. (23A02797)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 8 

 DECRETO 21 marzo 2023.

  Riduzione delle risorse finanziarie a qualsiasi 
titolo spettanti a taluni comuni della Provincia di 
Savona, a seguito del trasferimento in proprietà, 
a titolo gratuito, di beni immobili statali nell’an-
no 2016. (23A02798) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 9 



—  II  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA Serie generale - n. 11518-5-2023

 DECRETO 21 marzo 2023.
  Riduzione delle risorse finanziarie a qualsiasi 

titolo spettanti a taluni comuni della Provincia 
di La Spezia, a seguito del trasferimento in pro-
prietà, a titolo gratuito, di beni immobili statali 
nell’anno 2016. (23A02799) . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 11 

 DECRETO 11 maggio 2023.
  Riapertura delle operazioni di sottoscrizione 

dei buoni del Tesoro poliennali 3,70%, con godi-
mento 17 aprile 2023 e scadenza 15 giugno 2030, 
terza e quarta tranche. (23A02834)  . . . . . . . . . .  Pag. 15 

 Ministero dell’università
e della ricerca 

 DECRETO 28 marzo 2023.
  Ammissione alle agevolazioni del progetto di 

cooperazione internazionale «ROLES» nell’am-
bito del programma JPI CLIMATE SOLSTICE 
Call 2019. (Decreto n. 57/2023). (23A02800)  . . .  Pag. 17 

 DECRETO 29 marzo 2023.
  Ammissione alle agevolazioni del proget-

to di cooperazione internazionale «BRAINE» 
nell’ambito del programma ECSEL Call 2019. 
(Decreto n. 59/2023). (23A02801) . . . . . . . . . . . . .  Pag. 20 

 Ministero delle imprese
e del made in Italy 

 DECRETO 27 aprile 2023.
  Liquidazione coatta amministrativa della 

«Girasole 1 - società cooperativa di servizi a r.l.», 
in Biella e nomina del commissario liquidato-
re. (23A02802). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 24 

 DECRETO 27 aprile 2023.
  Liquidazione coatta amministrativa del-

la «Cooperativa Musicale International», in 
Albenga e nomina del commissario liquidato-
re. (23A02803). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 25 

 DECRETO 27 aprile 2023.
  Liquidazione coatta amministrativa della 

«Consorzio cooperative costruzioni edili - Tre C 
- Soc. coop.», in Asti e nomina del commissario 
liquidatore. (23A02804) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 25 

 DECRETO 27 aprile 2023.
  Sostituzione del commissario liquidatore della 

«Dimensione Famiglia cooperativa sociale a re-
sponsabilità limitata», in Varese. (23A02805) . .  Pag. 26 

 DECRETI E DELIBERE DI ALTRE AUTORITÀ 

 Agenzia italiana del farmaco 

 DETERMINA 2 maggio 2023.
  Riclassificazione del medicinale per uso uma-

no «Dropizole», ai sensi dell’articolo 8, com-
ma 10, della legge 24 dicembre 1993, n. 537.
(Determina n. 345/2023). (23A02806)  . . . . . . . . .  Pag. 27 

 DETERMINA 8 maggio 2023.
  Regime di rimborsabilità e prezzo, a seguito di 

nuove indicazioni terapeutiche, del medicinale per 
uso umano «Emtricitabina/Tenofovir Disoproxil 
Mylan». (Determina n. 349/2023). (23A02836) . .  Pag. 29 

 DETERMINA 9 maggio 2023.
  Raccomandazioni a carattere eccezionale per 

la somministrazione domiciliare dei farmaci per 
terapia enzimatica sostitutiva - ERT. (Determina 
n. DG/225/2023). (23A02835) . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 33 

 DETERMINA 15 maggio 2023.
  Modifica delle condizioni e modalità di mo-

nitoraggio nell’ambito dei registri AIFA del me-
dicinale per uso umano «Keytruda». (Determina 
n. 3/2023). (23A02939) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 34 

 TESTI COORDINATI E AGGIORNATI 

 Ripubblicazione del testo del decreto-legge 
10 marzo 2023, n. 20, coordinato con la legge di 
conversione 5 maggio 2023, n. 50, recante: «Di-
sposizioni urgenti in materia di flussi di ingresso 
legale dei lavoratori stranieri e di prevenzione e 
contrasto all’immigrazione irregolare.», corre-
dato delle relative note. (23A02728) . . . . . . . . . .  Pag. 35 

 ESTRATTI, SUNTI E COMUNICATI 

 Agenzia italiana del farmaco 

 Revoca, su rinuncia, dell’autorizzazione all’im-
missione in commercio del medicinale per uso uma-
no «Variquel». (23A02837) . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 71 

 Revoca, su rinuncia, dell’autorizzazione all’im-
missione  in commercio del medicinale per uso 
umano «Stemflova». (23A02838) . . . . . . . . . . . . .  Pag. 71 

 Autorizzazione all’importazione parallela del me-
dicinale per uso umano «Sirdalud». (23A02839)  .  Pag. 71 

 Autorizzazione all’immissione in commercio del 
medicinale per uso umano «Pantorc». (23A02840)  Pag. 71 



—  III  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA Serie generale - n. 11518-5-2023

 Autorizzazione all’immissione in commercio del 
medicinale per uso umano «Pantorc». (23A02841)  Pag. 72 

 Rettifica della determina n. 579/2022 del 3 ago-
sto 2022, concernente l’autorizzazione all’immis-
sione in commercio del medicinale per uso umano 
«Lamictal». (23A02842) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 73 

 Autorizzazione all’immissione in commercio del 
medicinale per uso umano «Abiraterone Cipla Eu-
rope» (23A02843)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 73 

 Ministero dell’agricoltura, della sovranità 
alimentare e delle foreste 

 Proposta di modifica del disciplinare di produ-
zione della denominazione di origine protetta «Pe-
corino del Monte Poro». (23A02807)  . . . . . . . . . .  Pag. 74 

 Ministero dell’economia
e delle finanze 

 Cambi di riferimento rilevati a titolo indicativo 
del giorno 2 maggio 2023 (23A02853) . . . . . . . . .  Pag. 77 

 Cambi di riferimento rilevati a titolo indicativo 
del giorno 3 maggio 2023 (23A02854) . . . . . . . . .  Pag. 78 

 Cambi di riferimento rilevati a titolo indicativo 
del giorno 4 maggio 2023 (23A02855) . . . . . . . . .  Pag. 78 

 Cambi di riferimento rilevati a titolo indicativo 
del giorno 5 maggio 2023 (23A02856) . . . . . . . . .  Pag. 79 

 Ministero dell’interno 

 Nomina dell’organo straordinario di liquidazione 
cui affidare la gestione del dissesto finanziario del 
Comune di Grotteria. (23A02851) . . . . . . . . . . . . .  Pag. 79 

 Nomina dell’organo straordinario di liquidazione 
cui affidare la gestione del dissesto finanziario del 
Comune di Paolisi. (23A02852)  . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 79 

 Ministero del lavoro
e delle politiche sociali 

 Approvazione della delibera n. 02/2023 adottata 
dal consiglio di indirizzo generale dell’Ente nazio-
nale di previdenza ed assistenza per gli psicologi, in 
data 25 febbraio 2023. (23A02844) . . . . . . . . . . . .  Pag. 79 

 Approvazione della delibera n. 5 adottata dal 
consiglio di indirizzo generale dell’Ente di previ-
denza ed assistenza pluricategoriale, in data 22 feb-
braio 2023. (23A02845) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 79 

 Approvazione della delibera n. 131/2023 adottata 
dal consiglio di amministrazione dell’Ente di pre-
videnza dei periti industriali e dei periti industriali 
laureati, in data 25 gennaio 2023. (23A02846) . . .  Pag. 80 

 Approvazione della delibera n. 05/22 adottata dal 
consiglio di indirizzo generale dell’Ente nazionale 
di previdenza e assistenza della professione infer-
mieristica, in data 29 aprile 2022. (23A02847) . . .  Pag. 79 

 Approvazione della delibera n. 17/22/AdD adot-
tata dall’assemblea dei delegati della Cassa naziona-
le di previdenza ed assistenza dei dottori commer-
cialisti, in data 29 novembre 2022. (23A02848) . .  Pag. 79 

 Ministero delle imprese
e del made in Italy 

 Comunicato relativo alla circolare direttoriale 
8 maggio 2023, n. 1488 - Avviso pubblico per la 
selezione di iniziative imprenditoriali nel territorio 
dell’area di crisi industriale complessa del «Di-
stretto delle Pelli-Calzature Fermano-Maceratese» 
tramite ricorso al regime di aiuto di cui alla legge 
n. 181/1989. (23A02849) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 79 

 Ministero dell’ambiente
e della sicurezza energetica 

 Pubblicazione sul sito istituzionale del decre-
to di nomina della commissione scientifica CI-
TES (23A02850)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Pag. 80 

 SUPPLEMENTO ORDINARIO N. 19

  Comitato interministeriale
per la programmazione economica

e lo sviluppo sostenibile

  DELIBERA 27 dicembre 2022.
  Ricognizione ex articolo 44, comma 7-bis, del decreto-

legge 30 aprile 2019, n. 34, convertito, con modificazioni, 
dalla legge 28 giugno 2019, n. 58, come modificato dall’ar-
ticolo 56, comma 3, del decreto-legge 17 maggio 2022, n. 50.
(Delibera n. 48/2022). (23A02631) 





—  1  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA Serie generale - n. 11518-5-2023

 LEGGI ED ALTRI ATTI NORMATIVI 
  LEGGE  10 maggio 2023 , n.  53 .

      Istituzione di una Commissione parlamentare di inchiesta 
sulle attività illecite connesse al ciclo dei rifiuti e su altri ille-
citi ambientali e agroalimentari.    

     La Camera dei deputati ed il Senato della Repubblica 
hanno approvato; 

 IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA 

  PROMULGA  
  la seguente legge:    

  Art. 1.
      Istituzione e compiti della Commissione    

      1. È istituita, ai sensi dell’articolo 82 della Costituzio-
ne, per la durata della XIX legislatura, una Commissione 
parlamentare di inchiesta sulle attività illecite connesse 
al ciclo dei rifiuti e su altri illeciti ambientali e agroa-
limentari, di seguito denominata «Commissione», con il 
compito di:  

   a)   svolgere indagini atte a fare luce sulle attività il-
lecite connesse al ciclo dei rifiuti e dei rifiuti di imbal-
laggio, sulle organizzazioni in esse coinvolte o ad esse 
comunque collegate, sui loro assetti societari e sul ruolo 
svolto dalla criminalità organizzata, con specifico riferi-
mento alle associazioni di cui agli articoli 416 e 416  -bis   
del codice penale; 

   b)   individuare le connessioni tra le attività illecite 
nel settore dei rifiuti e altre attività economiche, con par-
ticolare riguardo al traffico dei rifiuti all’interno dei terri-
tori comunali e provinciali e tra le diverse regioni, anche 
tenendo conto del divario nella dotazione di impianti, ivi 
compreso il traffico dei rifiuti verso le isole; 

   c)   individuare le specifiche attività illecite connesse 
al traffico transfrontaliero dei rifiuti, con particolare ri-
ferimento a quelle concernenti i rifiuti, anche pericolosi, 
in partenza dai porti marittimi verso destinazioni estere, 
anche al fine di accertare l’esistenza e l’ubicazione degli 
impianti a cui i rifiuti sono destinati, e svolgere indagini, 
in collaborazione con le autorità di inchiesta degli Stati 
destinatari dei rifiuti, per individuare attività volte a im-
mettere nel mercato nazionale beni e prodotti, realizzati 
attraverso processi di riciclo di materie prime secondarie 
ottenute dai rifiuti, che non rispondono alle caratteristi-
che merceologiche e sanitarie previste dalla normativa 
nazionale; 

   d)   verificare l’eventuale sussistenza di comporta-
menti illeciti nell’ambito della pubblica amministrazio-
ne centrale e periferica e dei soggetti pubblici o privati 
operanti nella gestione del ciclo dei rifiuti, anche in ri-
ferimento alla destinazione e all’utilizzo dei fondi pre-
visti dal Piano nazionale di ripresa e resilienza in campo 
ambientale, alle modalità di gestione dei servizi di smal-
timento dei rifiuti da parte degli enti locali e ai relativi 
sistemi di affidamento; 

   e)   verificare l’eventuale sussistenza di attività il-
lecite relative ai siti inquinati, compresi quelli degli 
impianti minerari dismessi, e alle attività di bonifica, 
anche ai fini dell’individuazione del responsabile della 
contaminazione, nonché alla gestione dei rifiuti radio-
attivi, anche in relazione alle condizioni di sicurezza 
dei siti in cui sono temporaneamente depositati i rifiuti 
radioattivi nelle more della localizzazione e della co-
struzione del Deposito nazionale dei rifiuti radioattivi, 
di cui all’articolo 2, comma 1, lettera   e)  , del decreto 
legislativo 15 febbraio 2010, n. 31, verificando altresì 
lo stato di attuazione delle operazioni di bonifica dei 
medesimi siti; 

   f)   verificare l’eventuale sussistenza di attività illecite 
nella gestione del servizio idrico integrato con riferimen-
to alla gestione degli impianti di depurazione delle acque 
nonché al trattamento dei gessi e allo smaltimento dei 
fanghi e dei reflui provenienti da tali impianti; 

   g)   verificare la corretta attuazione della normativa 
vigente in materia ambientale, relativamente agli ambiti 
di indagine della Commissione nonché all’applicazione 
della legge 22 maggio 2015, n. 68, recante disposizioni in 
materia di delitti contro l’ambiente; 

   h)   verificare l’eventuale sussistenza di attività ille-
cite relative alla gestione e allo smaltimento dei materia-
li contenenti amianto nonché il rispetto della normativa 
vigente ed eventuali inadempienze da parte di soggetti 
pubblici e privati; 

   i)   indagare sulle attività illecite legate al fenomeno 
degli incendi e su altre condotte illecite riguardanti gli 
impianti di deposito, trattamento e smaltimento dei rifiuti 
ovvero i siti abusivi di discarica; 

   l)   compiere, a fini conoscitivi, sopralluoghi o visite 
presso gli impianti che adottano procedimenti innovativi 
in campo ambientale, comprese le attività di riparazione 
e di riciclo, ovvero adottano tecnologie e procedimenti 
sperimentali che presentano interessanti prospettive di 
sviluppo e applicazione, anche approfondendo il tema 
della cessazione della qualifica di rifiuto (   end of waste   ), 
in attuazione dei princìpi della transizione ecologica e 
dell’economia circolare, al fine di prevenire gli illeciti 
ambientali; 

   m)   indagare sull’esistenza di eventuali illeciti con-
nessi allo smaltimento degli impianti per la produzione di 
energia da fonte rinnovabile, cosiddetti «rifiuti emergen-
ti», come definiti dall’Agenzia europea dell’ambiente, 
con particolare riferimento allo smaltimento, al termine 
del loro ciclo di utilizzazione, dei pannelli solari fotovol-
taici, delle pale eoliche, delle batterie nonché di ogni al-
tro materiale o dispositivo utilizzato nelle infrastrutture 
per la produzione di energia da fonte rinnovabile; 

   n)   indagare sull’esistenza di attività illecite nel set-
tore agricolo e agroalimentare, comprese quelle connesse 
a forme di criminalità organizzata, commesse anche at-
traverso sofisticazioni e contraffazione di prodotti enoga-
stronomici, di etichettature e di marchi di tutela, compreso 
il loro traffico transfrontaliero, anche ai fini dell’aggior-
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namento e del potenziamento della normativa in materia 
di reati agroalimentari, a tutela della salute umana, del 
lavoro e dell’ambiente nonché del contrasto del traffico 
illecito di prodotti con marchio «   made in Italy   » contraf-
fatti o alterati; 

   o)   analizzare le cause dell’abbandono di prodotti 
monouso, anche in plastica, sul suolo e nell’ambiente, 
verificare l’attuazione data alle disposizioni che recano 
le misure sanzionatorie applicabili a tale condotta e pro-
porre iniziative per la promozione dell’uso di prodotti ri-
utilizzabili, compostabili o rinnovabili; 

   p)   indagare sulle attività illecite legate al fenomeno 
delle cosiddette «zoomafie» e verificare la corretta ap-
plicazione del titolo IX  -bis   del libro secondo del codice 
penale. 

 2. La Commissione riferisce alle Camere annualmen-
te con singole relazioni o con relazioni generali e ogni-
qualvolta ne ravvisi la necessità e, comunque, al termine 
dei suoi lavori. La Commissione può redigere relazioni 
speciali su singole tematiche in materia di ciclo dei rifiu-
ti, anche con riferimento alla situazione emergenziale di 
talune aree del territorio, con riguardo alle gestioni dei 
rifiuti urbani, speciali, pericolosi e radioattivi. 

 3. La Commissione procede alle indagini e agli esami 
con gli stessi poteri e le stesse limitazioni dell’autorità 
giudiziaria. La Commissione non può adottare provvedi-
menti attinenti alla libertà e alla segretezza della corri-
spondenza e di ogni altra forma di comunicazione nonché 
alla libertà personale, fatto salvo l’accompagnamento 
coattivo di cui all’articolo 133 del codice di procedura 
penale.   

  Art. 2.
      Composizione della Commissione    

     1. La Commissione è composta da diciotto senatori e 
da diciotto deputati, nominati rispettivamente dal Presi-
dente del Senato della Repubblica e dal Presidente della 
Camera dei deputati, in proporzione al numero dei com-
ponenti dei gruppi parlamentari, comunque assicurando 
la presenza di almeno un deputato per ciascun gruppo 
esistente alla Camera e di almeno un senatore per cia-
scun gruppo esistente al Senato. I componenti sono no-
minati tenendo conto anche della specificità dei compiti 
assegnati alla Commissione. I componenti della Com-
missione dichiarano alla Presidenza della Camera di 
appartenenza se nei loro confronti sussista alcuna delle 
condizioni indicate nel codice di autoregolamentazione 
in materia di formazione delle liste delle candidature per 
le elezioni europee, politiche, regionali, comunali e cir-
coscrizionali, proposto dalla Commissione parlamentare 
di inchiesta sul fenomeno delle mafie e sulle altre asso-
ciazioni criminali, anche straniere, istituita dalla legge 
7 agosto 2018, n. 99, con la relazione approvata nella 
seduta del 27 marzo 2019. Qualora una delle situazio-
ni previste nel citato codice di autoregolamentazione 
sopravvenga, successivamente alla nomina, a carico di 
uno dei componenti della Commissione, questi ne infor-
ma immediatamente il presidente della Commissione e 
i Presidenti del Senato della Repubblica e della Camera 
dei deputati. 

 2. La Commissione è rinnovata dopo il primo biennio 
dalla sua costituzione; i suoi componenti possono essere 
confermati. 

 3. Il Presidente del Senato della Repubblica e il Presi-
dente della Camera dei deputati convocano la Commis-
sione, entro dieci giorni dalla nomina dei suoi componen-
ti, per la costituzione dell’ufficio di presidenza. 

 4. L’ufficio di presidenza, composto dal presidente, da 
due vicepresidenti e da due segretari, è eletto dai compo-
nenti della Commissione a scrutinio segreto. Per l’elezio-
ne del presidente è necessaria la maggioranza assoluta dei 
componenti della Commissione. Se nessuno riporta tale 
maggioranza, si procede al ballottaggio tra i due candidati 
che hanno ottenuto il maggior numero di voti; è eletto il 
candidato che ottiene il maggior numero di voti. In caso 
di parità di voti è proclamato eletto o entra in ballottaggio 
il più anziano di età. 

 5. Per l’elezione, rispettivamente, dei due vicepre-
sidenti e dei due segretari, ciascun componente della 
Commissione scrive sulla propria scheda un solo nome. 
Sono eletti coloro che hanno ottenuto il maggior numero 
di voti. In caso di parità di voti si procede ai sensi del 
comma 4. 

 6. Le disposizioni dei commi 4 e 5 si applicano anche 
per le elezioni suppletive.   

  Art. 3.
      Audizioni a testimonianza    

     1. Ferme restando le competenze dell’autorità giudizia-
ria, per le audizioni a testimonianza davanti alla Commis-
sione si applicano le disposizioni previste dagli articoli 
366, 367, 368, 369, 370 e 372 del codice penale.   

  Art. 4.
      Acquisizione di atti e documenti    

     1. La Commissione può ottenere copie di atti e docu-
menti relativi a procedimenti e inchieste in corso presso 
l’autorità giudiziaria o altri organi inquirenti nonché co-
pie di atti e documenti relativi a indagini e inchieste par-
lamentari, anche se coperti dal segreto. La Commissione 
garantisce il mantenimento del regime di segretezza fino 
a quando gli atti e i documenti trasmessi in copia siano 
coperti da segreto. L’autorità giudiziaria provvede tem-
pestivamente e può ritardare la trasmissione di copia di 
atti e documenti richiesti, con decreto motivato solo per 
ragioni di natura istruttoria. Il decreto ha efficacia per sei 
mesi e può essere rinnovato. Quando tali ragioni vengono 
meno, l’autorità giudiziaria provvede tempestivamente 
a trasmettere quanto richiesto. Il decreto non può essere 
rinnovato o avere efficacia oltre la chiusura delle indagini 
preliminari. 

 2. Per il segreto di Stato si applica quanto previsto dalla 
legge 3 agosto 2007, n. 124. 

 3. Fermo restando quanto previsto dal comma 1, secon-
do periodo, la Commissione stabilisce quali atti e docu-
menti non devono essere divulgati, anche in relazione ad 
esigenze attinenti ad altre istruttorie o inchieste in corso. 
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Su richiesta dell’autorità giudiziaria che procede sono co-
perti dal segreto gli atti e i documenti attinenti a procedi-
menti giudiziari nella fase delle indagini preliminari. 

 4. Il segreto funzionale riguardante atti e documen-
ti acquisiti dalla Commissione in riferimento ai reati di 
cui agli articoli 416 e 416  -bis   del codice penale non può 
essere opposto ad altre Commissioni parlamentari di 
inchiesta.   

  Art. 5.
      Obbligo del segreto    

     1. I componenti della Commissione, il personale ad-
detto alla stessa e ogni altra persona che collabora con 
la Commissione o compie o concorre a compiere atti di 
inchiesta, oppure ne viene a conoscenza per ragioni di 
ufficio o di servizio, sono obbligati al segreto per tutto 
quanto riguarda gli atti e i documenti di cui all’articolo 4, 
commi 1, secondo periodo, e 3. 

 2. Salvo che il fatto costituisca più grave reato, la vio-
lazione del segreto è punita ai sensi dell’articolo 326 del 
codice penale. 

 3. Salvo che il fatto costituisca più grave reato, si ap-
plicano le pene di cui all’articolo 326, primo comma, 
del codice penale a chiunque diffonda in tutto o in par-
te, anche per riassunto o informazione, atti o documenti 
del procedimento di inchiesta dei quali sia stata vietata la 
divulgazione.   

  Art. 6.
      Organizzazione interna    

     1. L’attività e il funzionamento della Commissione 
sono disciplinati da un regolamento interno approvato 
dalla Commissione stessa prima dell’inizio dei lavori. 
Ciascun componente può proporre la modifica delle nor-
me regolamentari. 

 2. La Commissione può organizzare i propri lavori an-
che attraverso uno o più comitati, costituiti secondo il re-
golamento di cui al comma 1. 

 3. Tutte le volte che lo ritenga opportuno, la Commis-
sione può riunirsi in seduta segreta. 

 4. La Commissione si avvale dell’opera di agenti e di 
ufficiali di polizia giudiziaria, nonché di magistrati ordi-
nari collocati fuori ruolo, e può avvalersi di tutte le col-
laborazioni, che ritenga necessarie, di soggetti interni ed 
esterni alle amministrazioni pubbliche o di appartenenza 
autorizzati, ove occorra e con il loro consenso, dagli orga-
ni a ciò deputati e dai Ministeri competenti. 

 5. Per lo svolgimento dei suoi compiti la Commissio-
ne fruisce di personale, locali e strumenti operativi messi 
a disposizione dai Presidenti delle Camere, d’intesa tra 
loro. 

 6. Le spese per il funzionamento della Commissione 
sono stabilite nel limite massimo di 300.000 euro per 
l’anno 2023 e per ciascuno degli anni successivi e sono 
poste per metà a carico del bilancio interno del Senato 
della Repubblica e per metà a carico del bilancio interno 
della Camera dei deputati. I Presidenti del Senato della 

Repubblica e della Camera dei deputati, con determina-
zione adottata d’intesa tra loro, possono autorizzare an-
nualmente un incremento delle spese di cui al preceden-
te periodo, comunque in misura non superiore al 30 per 
cento, a seguito di richiesta formulata dal presidente della 
Commissione per motivate esigenze connesse allo svolgi-
mento dell’inchiesta. 

 7. La Commissione cura l’informatizzazione dei docu-
menti acquisiti e prodotti nel corso dell’attività propria 
e delle analoghe Commissioni parlamentari di inchiesta 
precedenti.   

  Art. 7.
      Entrata in vigore    

     1. La presente legge entra in vigore il giorno suc-
cessivo a quello della sua pubblicazione nella   Gazzetta 
Ufficiale  . 

 La presente legge, munita del sigillo dello Stato, sarà 
inserita nella Raccolta ufficiale degli atti normativi della 
Repubblica italiana. È fatto obbligo a chiunque spetti di 
osservarla e di farla osservare come legge dello Stato. 

 Data a Roma, addì 10 maggio 2023 

 MATTARELLA 

 MELONI, Presidente del Con-
siglio dei ministri 

 Visto, il Guardasigilli: NORDIO   

  

  LAVORI PREPARATORI

      Camera dei deputati      (atto n. 80):   
 Presentato dall’onorevole Chiara    BRAGA    e altri il 13 ottobre 2022. 
 Assegnato alla VIII Commissione (Ambiente, territorio e lavo-

ri pubblici), in sede referente, il 25 novembre 2022, con i pareri delle 
Commissioni I (Affari costituzionali, della Presidenza del Consiglio e 
interni), II (Giustizia) e V (Bilancio, tesoro e programmazione). 

 Esaminato dalla VIII Commissione (Ambiente, territorio e lavori 
pubblici), in sede referente, il 18, il 19, il 24 e il 25 gennaio 2023. 

 Esaminato in Aula il 27 gennaio 2023 e approvato il 1° febbraio 
2023, in testo unificato della Commissione con gli atti nn. C. 532 (on. 
Ilaria    FONTANA    e altri), C. 605 (on. Jacopo    MORRONE    e altri), C. 717 (on. 
Mauro    ROTELLI    e altri) e C. 737 (on. Eleonora    EVI    e altri). 

  Senato della Repubblica      (atto n. 536):   
 Assegnato alla 8ª Commissione (Ambiente, transizione ecologica, 

energia, lavori pubblici, comunicazione, innovazione tecnologica), in 
sede redigente, il 2 febbraio 2023, con i pareri delle Commissioni 1ª 
(Affari costituzionali, affari della Presidenza del Consiglio e dell’Inter-
no, ordinamento generale dello Stato e della Pubblica Amministrazione, 
editoria, digitalizzazione), 2ª (Giustizia), 3ª (Affari esteri e difesa), 5ª 
(Programmazione economica, bilancio), 9ª (Industria, commercio, tu-
rismo, agricoltura e produzione agroalimentare) e 10ª (Affari sociali, 
sanità, lavoro pubblico e privato, previdenza sociale). 

 Esaminato dalla 8ª Commissione (Ambiente, transizione ecologi-
ca, energia, lavori pubblici, comunicazione, innovazione tecnologica), 
in sede redigente, il 14 e il 21 marzo 2023; il 4 aprile 2023. 

 Esaminato in Aula e approvato definitivamente il 2 maggio 2023.   
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       NOTE 

  AVVERTENZA:  

 Il testo delle note qui pubblicato è stato redatto dall’amministra-
zione competente per materia, ai sensi dell’art. 10, comma 3, del Testo 
unico delle disposizioni sulla promulgazione delle leggi, sull’emanazio-
ne dei decreti del Presidente della Repubblica e sulle pubblicazioni uffi-
ciali della Repubblica italiana, approvato con D.P.R. 28 dicembre 1985, 
n. 1092, al solo fine di facilitare la lettura delle disposizioni di legge 
modificate o alle quali è operato il rinvio. Restano invariati il valore e 
l’efficacia degli atti legislativi qui trascritti.   

  Note all’art. 1:
      — Si riporta il testo dell’art. 82 della Costituzione:  

 «Art. 82. — Ciascuna Camera può disporre inchieste su materie 
di pubblico interesse. 

 A tale scopo nomina fra i propri componenti una commissione 
formata in modo da rispecchiare la proporzione dei vari gruppi. La com-
missione di inchiesta procede alle indagini e agli esami con gli stessi 
poteri e le stesse limitazioni della Autorità giudiziaria.». 

 — Si riporta il testo degli articoli 416 e 416  -bis    del codice penale:  
 «Art. 416    (Associazione per delinquere).    — Quando tre o più 

persone si associano allo scopo di commettere più delitti, coloro che 
promuovono o costituiscono od organizzano l’associazione sono puniti, 
per ciò solo, con la reclusione da tre a sette anni. 

 Per il solo fatto di partecipare all’associazione, la pena è della 
reclusione da uno a cinque anni. 

 I capi soggiacciono alla stessa pena stabilita per i promotori. 
 Se gli associati scorrono in armi le campagne o le pubbliche vie, 

si applica la reclusione da cinque a quindici anni. 
 La pena è aumentata se il numero degli associati è di dieci o 

più.». 
 «Art. 416  -bis      (Associazioni di tipo mafioso anche straniere).    — 

Chiunque fa parte di un’associazione di tipo mafioso formata da tre o 
più persone, è punito con la reclusione da dieci a quindici anni. 

 Coloro che promuovono, dirigono o organizzano l’associazione 
sono puniti, per ciò solo, con la reclusione da dodici a diciotto anni. 

 L’associazione è di tipo mafioso quando coloro che ne fanno 
parte si avvalgono della forza di intimidazione del vincolo associativo 
e della condizione di assoggettamento e di omertà che ne deriva per 
commettere delitti, per acquisire in modo diretto o indiretto la gestione 
o comunque il controllo di attività economiche, di concessioni, di auto-
rizzazioni, appalti e servizi pubblici o per realizzare profitti o vantaggi 
ingiusti per sé o per altri, ovvero al fine di impedire od ostacolare il 
libero esercizio del voto o di procurare voti a sé o ad altri in occasione 
di consultazioni elettorali. 

 Se l’associazione è armata si applica la pena della reclusione da 
dodici a venti anni nei casi previsti dal primo comma e da quindici a 
ventisei anni nei casi previsti dal secondo comma. 

 L’associazione si considera armata quando i partecipanti hanno 
la disponibilità, per il conseguimento della finalità dell’associazione, 
di armi o materie esplodenti, anche se occultate o tenute in luogo di 
deposito. 

 Se le attività economiche di cui gli associati intendono assumere 
o mantenere il controllo sono finanziate in tutto o in parte con il prezzo, 
il prodotto, o il profitto di delitti, le pene stabilite nei commi precedenti 
sono aumentate da un terzo alla metà. 

 Nei confronti del condannato è sempre obbligatoria la confisca 
delle cose che servirono o furono destinate a commettere il reato e delle 
cose che ne sono il prezzo, il prodotto, il profitto o che ne costituiscono 
l’impiego. [Decadono inoltre di diritto le licenze di polizia, di commer-
cio, di commissionario astatore presso i mercati annonari all’ingrosso, 
le concessioni di acque pubbliche e i diritti ad esse inerenti nonché le 
iscrizioni agli albi di appaltatori di opere o di forniture pubbliche di cui 
il condannato fosse titolare]. 

 Le disposizioni del presente articolo si applicano anche alla ca-
morra, alla ‘ndrangheta e alle altre associazioni, comunque localmente 
denominate, anche straniere, che valendosi della forza intimidatrice del 
vincolo associativo perseguono scopi corrispondenti a quelli delle asso-
ciazioni di tipo mafioso.». 

 — Si riporta il testo dell’art. 2, comma 1, lettera   e)   , del decreto 
legislativo 15 febbraio 2010, n. 31 (Disciplina dei sistemi di stoccaggio 
del combustibile irraggiato e dei rifiuti radioattivi, nonché benefici eco-
nomici, a norma dell’art. 25 della legge 23 luglio 2009, n. 99):  

 «Art. 2    (Definizioni).     — 1. Fatte salve le definizioni di cui alla 
legge 31 dicembre 1962, n. 1860, e al decreto legislativo 17 marzo 
1995, n. 230, ai fini del presente decreto si definisce:  

   a)   -   d)   (  Omissis  ); 
   e)   “Deposito nazionale”: il deposito nazionale destinato allo 

smaltimento a titolo definitivo dei rifiuti radioattivi a bassa e media 
attività, derivanti da attività industriali, di ricerca e medico-sanitarie e 
dalla pregressa gestione di impianti nucleari, e all’immagazzinamen-
to, a titolo provvisorio di lunga durata, dei rifiuti ad alta attività e del 
combustibile irraggiato provenienti dalla pregressa gestione di impianti 
nucleari; 

   f)   - f  -ter  ) (  Omissis  ).». 
 — La legge 22 maggio 2015, n. 68, recante: «Disposizioni in ma-

teria di delitti contro l’ambiente», è pubblicata nella   G.U.   28 maggio 
2015, n. 122. 

 — Il Titolo IX  -bis   del libro secondo del codice penale reca: «Dei 
delitti contro il sentimento per gli animali». 

  — Si riporta il testo dell’art. 133 del codice di procedura penale:  
 «Art. 133    (Accompagnamento coattivo di altre persone).    — 

1. Se il testimone, il perito, la persona sottoposta all’esame del perito 
diversa dall’imputato, il consulente tecnico, l’interprete o il custode di 
cose sequestrate, regolarmente citati o convocati, omettono senza un 
legittimo impedimento di comparire nel luogo, giorno e ora stabiliti, il 
giudice può ordinarne l’accompagnamento coattivo e può altresì con-
dannarli, con ordinanza, a pagamento di una somma da euro 51 a euro 
516 a favore della cassa delle ammende nonché alle spese alle quali la 
mancata comparizione ha dato causa. 

 1  -bis  . La disposizione di cui al comma 1 non si applica in caso di 
mancata comparizione del querelante all’udienza in cui sia stato citato a 
comparire come testimone, limitatamente ai casi in cui la mancata com-
parizione del querelante integra remissione tacita di querela, nei casi in 
cui essa è consentita. 

 2. Si applicano le disposizioni dell’articolo 132.».   

  Note all’art. 2:
     — La legge 7 agosto 2018, n. 99, recante: «Istituzione di una Com-

missione parlamentare di inchiesta sul fenomeno delle mafie e sulle 
altre associazioni criminali, anche straniere», è pubblicata nella   G.U.   
20 agosto 2018, n. 192.   

  Note all’art. 3:
      — Si riporta il testo degli articoli 366, 367, 368, 369, 370 e 372 

del codice penale:  
 «Art. 366    (Rifiuto di uffici legalmente dovuti).    — Chiunque, 

nominato dall’autorità giudiziaria perito, interprete, ovvero custode di 
cose sottoposte a sequestro dal giudice penale, ottiene con mezzi frau-
dolenti l’esenzione dall’obbligo di comparire o di prestare il suo ufficio, 
è punito con la reclusione fino a sei mesi o con la multa da euro 30 a 
euro 516. 

 Le stesse pene si applicano a chi, chiamato dinanzi all’autorità 
giudiziaria per adempiere ad alcuna delle predette funzioni, rifiuta di 
dare le proprie generalità, ovvero di prestare il giuramento richiesto, 
ovvero di assumere o di adempiere le funzioni medesime. 

 Le disposizioni precedenti si applicano alla persona chiamata a 
deporre come testimonio dinanzi all’autorità giudiziaria e ad ogni altra 
persona chiamata ad esercitare una funzione giudiziaria. 

 Se il colpevole è un perito o un interprete, la condanna importa 
l’interdizione dalla professione o dall’arte.». 

 «Art. 367    (Simulazione di reato).    — Chiunque, con denunci, 
querela, richiesta o istanza, anche se anonima o sotto falso nome, di-
retta all’autorità giudiziaria o ad un’altra autorità che a quella abbia 
obbligo di riferirne, afferma falsamente essere avvenuto un reato, ov-
vero simula le tracce di un reato, in modo che si possa iniziare un 
procedimento penale per accertarlo, è punito con la reclusione da uno 
a tre anni.». 

 «Art. 368    (Calunnia).    — Chiunque, con denunzia, querela, ri-
chiesta o istanza, anche se anonima o sotto falso nome, diretta all’au-
torità giudiziaria o ad un’altra autorità che a quella abbia obbligo di 
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riferirne o alla Corte penale internazionale, incolpa di un reato taluno 
che egli sa innocente, ovvero simula a carico di lui le tracce di un reato, 
è punito con la reclusione da due a sei anni. 

 La pena è aumentata se s’incolpa taluno di un reato pel quale la 
legge stabilisce la pena della reclusione superiore nel massimo a dieci 
anni, o un’altra pena più grave. 

 La reclusione è da quattro a dodici anni, se dal fatto deriva 
una condanna alla reclusione superiore a cinque anni; è da sei a ven-
ti anni, se dal fatto deriva una condanna all’ergastolo; e si applica 
la pena dell’ergastolo, se dal fatto deriva una condanna alla pena di 
morte.». 

 «Art. 369    (Autocalunnia).    — Chiunque, mediante dichiarazione 
ad alcuna delle autorità indicate nell’articolo precedente, anche se fatta 
con scritto anonimo o sotto falso nome, ovvero mediante confessione 
innanzi all’autorità giudiziaria, incolpa se stesso di un reato che egli sa 
non avvenuto, o di un reato commesso da altri, è punito con la reclusio-
ne da uno a tre anni.». 

 «Art. 370    (Simulazione o calunnia per un fatto costituente con-
travvenzione).    — Le pene stabilite negli articoli precedenti sono dimi-
nuite se la simulazione o la calunnia concerne un fatto preveduto dalla 
legge come contravvenzione.». 

 «Art. 372    (Falsa testimonianza).    — Chiunque, deponendo come 
testimone innanzi all’autorità giudiziaria o alla Corte penale internazio-
nale, afferma il falso o nega il vero, ovvero tace, in tutto o in parte, ciò 
che sa intorno ai fatti sui quali è interrogato, è punito con la reclusione 
da due a sei anni.».   

  Note all’art. 4:
     — La legge 3 agosto 2007, n. 124, recante: «Sistema di informa-

zione per la sicurezza della Repubblica e nuova disciplina del segreto», 
è pubblicata nella   G.U.   13 agosto 2007, n. 187. 

 — Per il testo degli articoli 416 e 416  -bis   del codice penale, vedi 
nelle note all’art. 1.   

  Note all’art. 5:
      — Si riporta il testo dell’art. 326 del codice penale:  

 «Art. 326    (Rivelazione ed utilizzazione di segreti di ufficio).    — Il 
pubblico ufficiale o la persona incaricata di un pubblico servizio, che, 
violando i doveri inerenti alle funzioni o al servizio, o comunque abu-
sando della sua qualità, rivela notizie di ufficio, le quali debbano rima-
nere segrete, o ne agevola in qualsiasi modo la conoscenza, è punito con 
la reclusione da sei mesi a tre anni. 

 Se l’agevolazione è soltanto colposa, si applica la reclusione 
fino a un anno. 

 Il pubblico ufficiale o la persona incaricata di un pubblico servi-
zio, che, per procurare a sé o ad altri un indebito profitto patrimoniale, si 
avvale illegittimamente di notizie di ufficio, le quali debbano rimanere 
segrete, è punito con la reclusione da due a cinque anni. Se il fatto è 
commesso al fine di procurare a sé o ad altri un ingiusto profitto non 
patrimoniale o di cagionare ad altri un danno ingiusto, si applica la pena 
della reclusione fino a due anni.».   

  23G00061  

 ATTI DEGLI ORGANI COSTITUZIONALI 
  CONSIGLIO SUPERIORE
DELLA MAGISTRATURA

  DELIBERA  26 aprile 2023 .

      Modifica del regolamento di amministrazione e contabili-
tà del Consiglio superiore della magistratura    

     IL CONSIGLIO SUPERIORE
DELLA MAGISTRATURA 

 Delibera 

 la modifica degli articoli 25, 26, 26  -bis   e 52, l’introdu-
zione degli articoli 25  -bis  , 26  -ter   , nonché la correzione 
dell’errore materiale contenuto nel comma 6 dell’art. 28 
del regolamento di amministrazione e contabilità, nei ter-
mini di seguito indicati:  

  Capo Terzo
     NORME DIVERSE   

 Art. 25 

  Indennità dei componenti del Consiglio  

 1. La misura delle indennità previste dall’art. 40, ul-
timo comma, della legge 24 marzo 1958, n. 195 e suc-
cessive modifiche, disciplinate nel presente articolo, è 
determinata annualmente con delibera del Consiglio, su 
proposta del Comitato di presidenza, previo parere della 
Commissione bilancio, tenendo conto dell’andamento del 
costo della vita e di similari indennità stabilite per gli altri 
organi di rilevanza costituzionale. 

 2. Per la partecipazione all’assemblea plenaria del 
Consiglio, al Comitato di presidenza e alla Sezione disci-
plinare è corrisposta una indennità per ogni seduta. L’in-
dennità per le sopraindicate sedute spetta per non più di 
due sedute giornaliere. 

 3. Per la partecipazione effettiva alle sedute e all’at-
tività di Commissione, comprensiva dello studio, della 
trattazione delle pratiche e della redazione delle proposte, 
è corrisposta l’indennità forfettaria mensile di funzione. 
Con le modalità di cui al primo comma, sono stabilite le 
percentuali di riduzione dell’indennità stessa, in ragione 
delle assenze dalle sedute di Commissione di appartenen-
za di ciascun componente. 

 4. La partecipazione alle sedute straordinarie di Com-
missione non comporta l’erogazione di alcuna indennità. 

  5. Costituiscono incarichi speciali, che danno diritto 
all’indennità di cui al comma 7:  

   a)   la partecipazione a missioni all’estero relative a 
progetti o lavori programmati con organizzazioni stabili 
internazionali (l’ENCJ, l’ENTJ, il CCJE e il CCPE), sem-
pre che la partecipazione sia stata approvata con delibera 
plenaria; 

   b)   la partecipazione alle sedute del Comitato pari op-
portunità, della Commissione mista per i problemi della 
magistratura di sorveglianza e delle Commissioni speciali 
deliberate dal Consiglio con specifica qualifica di incari-
co speciale; in questi casi, l’indennità di cui al comma 7 è 
dovuta soltanto ai consiglieri componenti delle Commis-
sioni e/o del Comitato predetti; 

   c)   la partecipazione ad incontri con delegazioni stra-
niere, nei giorni in cui non sono previsti lavori del Consi-
glio, in seduta plenaria o referente. 
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 6. Lo svolgimento degli incarichi speciali istituzionali 
di cui alla lettera   a)   del comma che precede, nei giorni in 
cui è prevista attività di Commissione per il componente 
incaricato, giustifica l’assenza dalle relative sedute e dà 
diritto all’indennità di cui al comma 7. 

 Lo svolgimento degli incarichi speciali istituzionali di 
cui alle lettere   b)   e   c)   del comma che precede, nei giorni 
in cui è prevista attività di commissione per il componen-
te incaricato, giustifica l’assenza dalle relative sedute e 
non dà diritto all’indennità di cui al comma 7 ove l’atti-
vità oggetto dell’incarico sia svolta nei giorni in cui sono 
previste sedute di Commissione. 

 7. Lo svolgimento degli incarichi speciali istituziona-
li di cui al comma 5, lettera   a)  , nonché lo svolgimento, 
nei giorni in cui non è prevista attività di Commissione 
per il componente incaricato, degli incarichi speciali di 
cui al comma 5, lettere   b)   e   c)  , dà diritto all’indennità da 
determinarsi, con le modalità di cui al comma 1, in rap-
porto percentuale a quella spettante per le sedute plenarie 
di Consiglio. 

 Non possono essere liquidate più di due indennità gior-
naliere per incarichi speciali. 

 8. Ove le indennità per le sedute giornaliere di cui 
all’art. 25, comma 2, (non più di   due)   e le indennità gior-
naliere di cui all’art. 25, comma 7, (non più di   due)   ri-
guardino il medesimo giorno, non possono essere liqui-
date più di due indennità giornaliere. 

 9. Con delibera del Consiglio, su proposta del Comi-
tato di presidenza, possono essere individuate ulteriori 
tipologie di incarichi speciali. 

 Art. 25-   bis  

  Indennità omnicomprensiva dei magistrati
della Segreteria generale e dell’Ufficio studi  

 1. Ai magistrati addetti alla segreteria ed all’Ufficio 
studi e documentazione del Consiglio è corrisposta un’in-
dennità consiliare omnicomprensiva, da erogarsi per tre-
dici mensilità, a compenso degli obblighi di reperibilità e 
di disponibilità nonché delle prestazioni loro richieste dal 
regolamento interno del Consiglio. La misura dell’inden-
nità è determinata con delibera del Consiglio, su proposta 
del Comitato di presidenza, previo parere della Commis-
sione bilancio, in proporzione alla rispettiva classe di va-
lutazione maturata ed è aggiornata annualmente tenendo 
conto dell’andamento del costo della vita. Per il segreta-
rio generale e per il vice segretario generale la predetta 
indennità è aumentata, rispettivamente, del 30 e del 15 
per cento. 

 Art. 26 

  Indennità di missione
dei componenti del Consiglio  

 1. La misura dell’indennità di missione prevista 
per i componenti del Consiglio, non residenti a Roma, 
dall’art. 40, ultimo comma, della legge 24 marzo 1958, 
n. 195 e successive modifiche, è determinata annualmen-
te con delibera del Consiglio, su proposta del Comitato 
di presidenza, previo parere della Commissione bilancio. 

 2. L’indennità di missione spetta in misura intera qua-
lunque sia la durata del periodo di permanenza a Roma 
del componente del Consiglio nei giorni in cui è program-
mata o comunque svolta attività consiliare o istituzionale. 

 Nei giorni immediatamente precedenti e successivi a 
quelli in cui è programmata o comunque svolta attività con-
siliare o istituzionale, purché connessa all’esercizio delle 
funzioni consiliari, l’indennità di missione spetta in misura 
oraria, sulla base di autocertificazione del componente. 

 3. Per le missioni di durata inferiore a ventiquattro ore, 
l’indennità è dovuta in ragione di un ventiquattresimo 
della misura giornaliera per ogni ora di missione. 

 4. Le norme di cui ai commi precedenti si applicano ad 
ogni altra missione che i componenti del Consiglio deb-
bono svolgere, fuori della loro residenza, per disposizioni 
del Consiglio, delle Commissioni, del Comitato di presi-
denza o su delega del Vice Presidente in rappresentanza 
del Consiglio. 

 Art. 26-   bis  

  Liquidazione del trattamento retributivo
complessivo  

 1. Il trattamento economico complessivo di cui agli ar-
ticoli 25, 25  -bis   e 26 è liquidato nel rispetto del limite 
massimo retributivo, previsto dall’art. 40, quarto comma, 
della legge 24 marzo 1958, n. 195, come modificato dalla 
legge 17 giugno 2022, n. 71. 

 2. Ai fini della corretta applicazione del comma 1, i 
consiglieri e i magistrati di cui all’art. 25  -bis   forniscono, 
anche attraverso autocertificazione, le informazioni ne-
cessarie al Servizio di ragioneria. 

 Art. 26-   ter  

  Rimborso delle spese
dei componenti del Consiglio  

 1. A tutti i componenti del Consiglio, per lo svolgimen-
to dei compiti di carattere istituzionale connessi al pro-
prio incarico da effettuarsi sull’intero territorio nazionale, 
compete un rimborso spese mensile, omnicomprensivo e 
forfettario. L’importo è determinato, annualmente, con de-
libera del Consiglio, su proposta del Comitato di presiden-
za, previo parere della Commissione bilancio ed è liqui-
dato nel rispetto del limite massimo retributivo, previsto 
dall’art. 40, quarto comma, della legge 24 marzo 1958, 
n. 195, come modificato dalla legge 17 giugno 2022, n. 71. 

 2. In alternativa all’indennità di missione di cui 
all’art. 26, il componente non residente può optare, me-
diante comunicazione periodica all’Ufficio di ragioneria, 
per il rimborso spese mensile a piè di lista, per i giorni 
in cui è programmata attività consiliare o istituzionale, 
purché connessa all’esercizio di funzioni consiliari, non-
ché per i giorni immediatamente precedenti e successivi 
ai predetti. In tale ipotesi, le spese, effettivamente soste-
nute e regolarmente documentate, per l’alloggio, il vitto e 
per la sosta del proprio automezzo, sono rimborsate entro 
il limite massimo stabilito annualmente con delibera del 
Consiglio, su proposta del Comitato di presidenza, previo 
parere della Commissione bilancio. 
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 3. Ai componenti non residenti a Roma è dovuto, 
altresì, il rimborso delle spese di viaggio, compreso 
l’eventuale uso del taxi, per gli spostamenti dalla propria 
abitazione alle stazioni, porti ed aeroporti di partenza e 
viceversa. 

 4. Le norme di cui al comma 3 si applicano per tutte le 
attività istituzionali che i componenti del Consiglio deb-
bono svolgere, fuori della loro residenza, per disposizioni 
del Consiglio, delle Commissioni o, in caso di urgenza, 
del Comitato di presidenza ovvero su delega del Vice Pre-
sidente in rappresentanza del Consiglio. 

 5. A tutti i componenti è dovuto il rimborso delle spese 
di taxi nei casi in cui sussistono ragioni di urgenza con-
nesse allo svolgimento dei compiti istituzionali. Le ra-
gioni di urgenza connesse allo svolgimento dei compiti 
istituzionali devono essere attestate dal componente nella 
richiesta di rimborso. 

 6. Fuori dei casi di cui all’art. 26 (Indennità di missio-
ne) e di cui al precedente comma 2 (Rimborso spese a piè 
di lista), ai componenti è riconosciuto il rimborso spese di 
un pasto per ogni giorno in cui è svolta attività consiliare 
o istituzionale, purché connessa all’esercizio di funzioni 
consiliari. Tale rimborso, mensile a piè di lista, è dovu-
to per le spese effettivamente sostenute e regolarmente 
documentate, entro un limite stabilito annualmente con 
delibera del Consiglio, su proposta del Comitato di presi-
denza, previo parere della Commissione bilancio. 

 Art. 28 

  Incarichi  

 1. Per l’attuazione dei propri fini istituzionali, il Consi-
glio può affidare, su proposta del Comitato di presidenza, 
incarichi di studio e di ricerca ad esperti qualificati, estra-
nei all’ordine giudiziario e al Consiglio, nonché ad enti o 
istituti di ricerca, pubblici e privati. 

 2. Il Consiglio può avvalersi, per periodi determinati, 
dell’opera o dell’assistenza di esperti in possesso della 
professionalità o della specializzazione specificamente 
richiesti in relazione all’attività da svolgere. Può altresì 
stipulare contratti di collaborazione continuativa, ai sensi 
e nei limiti di cui all’art. 3 del decreto legislativo 14 feb-
braio 2000, n. 37. 

 3. Con le stesse modalità di cui al comma 1, il Consi-
glio può affidare a magistrati o a soggetti anche estranei 
all’ordine giudiziario incarichi determinati per l’organiz-
zazione e lo svolgimento di incontri e seminari di studio 
per l’aggiornamento professionale dei magistrati e per il 
tirocinio degli uditori giudiziari, nonché per le esigenze 
connesse all’attività delle Commissioni o di altre artico-
lazioni consiliari. 

 4. Limitatamente agli incarichi richiesti per le esigen-
ze connesse all’attività delle Commissioni, per l’acquisi-
zione delle disponibilità dei magistrati allo svolgimento 
degli incarichi di cui al comma 3, entro il 30 gennaio, 
ogni due anni, il Consiglio, su proposta della Terza Com-
missione, pubblica un interpello destinato ai magistrati 
che abbiano maturato l’anzianità di servizio necessaria 
al conseguimento della seconda valutazione di professio-
nalità con riferimento alla data di scadenza del termine 
per la presentazione della dichiarazione di disponibili-

tà. Nell’interpello saranno indicati i settori per i quali il 
Consiglio intende avvalersi della collaborazione dei ma-
gistrati e le eventuali attitudini specifiche richieste per lo 
svolgimento degli incarichi. 

 Nella dichiarazione di disponibilità saranno indicate le 
funzioni svolte dal magistrato, i settori per i quali si ma-
nifesta la disponibilità allo svolgimento degli incarichi e 
le eventuali attitudini specifiche. 

 La condanna disciplinare a una sanzione superiore a 
quella dell’ammonimento riportata nell’ultimo decen-
nio è circostanza ostativa al conferimento dell’incarico 
di collaborazione. Il magistrato che intenda offrire la 
sua disponibilità dovrà dichiarare mediante autocerti-
ficazione le eventuali condanne disciplinari riportate, 
nonché dovrà dichiarare di non aver riportato condanne 
penali e di non essere a conoscenza di essere sottoposto 
a procedimenti penali o disciplinari, circostanze queste 
ultime che, qualora sussistenti, potranno essere valutate 
ai fini del conferimento dell’incarico. Ai fini del confe-
rimento dell’incarico saranno altresì valutati eventuali 
significativi ritardi risultanti dalle statistiche dell’ulti-
mo triennio. 

 Sono condizioni ostative al conferimento dell’incarico 
anche i consistenti e reiterati ritardi nell’espletamento di 
altri incarichi conferiti ai sensi dell’art. 28 del RAC. 

 5. Alla scadenza del termine fissato nell’interpello, il 
Consiglio, su proposta della Terza Commissione, provve-
de alla selezione degli idonei sulla base dei criteri indicati 
nell’interpello, con la indicazione delle attività di colla-
borazione per le quali è stata valutata l’idoneità. Ciascun 
magistrato potrà essere ritenuto idoneo allo svolgimento 
di incarichi di collaborazione anche in più settori. 

 Tra i magistrati di cui all’elenco così formato, le Com-
missioni procederanno di volta in volta all’individuazio-
ne di quelli più idonei allo svolgimento degli specifici 
incarichi, tenendo conto dei criteri indicati nell’interpel-
lo, nonché delle funzioni svolte e delle attitudini del ma-
gistrato, come desumibili dalle indicazioni fornite nelle 
dichiarazioni di disponibilità. 

 Per le esigenze connesse all’attività dell’Ufficio stu-
di e documentazione, la competenza spetta alla Sesta 
Commissione. 

 Il Comitato di presidenza, in base alle indicazioni pro-
venienti dalle singole Commissioni, propone al Consiglio 
l’affidamento degli incarichi. 

 6. Gli incarichi di cui al comma 4 possono avere una 
durata massima semestrale, prorogabile fino a un mas-
simo di quattro volte. In ogni caso gli incarichi di cui al 
comma 3 non possono superare una durata complessiva 
di due anni, nell’arco di dieci anni, anche se conferiti in 
modo non continuativo. 

 7. Per l’espletamento degli incarichi di cui ai commi 
precedenti spetta un compenso da determinarsi dal Con-
siglio, su proposta del Comitato di presidenza, previo pa-
rere della Commissione bilancio. 

 8. L’incarico per accertamenti tecnici e/o consulen-
ze specialistiche da parte di esperti qualificati, di cui le 
Commissioni e il Comitato di presidenza ritengano di av-
valersi per lo svolgimento dei propri compiti, è conferito 
dal Comitato di presidenza, che stabilisce il relativo com-
penso previo parere della Commissione bilancio. 
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  Capo settimo
     NORME FINALI   

 Art. 52 

  Entrata in vigore e disposizioni transitorie  

 1. Il presente regolamento entra in vigore il quindice-
simo giorno successivo alla sua pubblicazione nella   Gaz-
zetta Ufficiale   della Repubblica italiana. 

 2. Le modifiche al presente regolamento entrano in vi-
gore dal giorno successivo alla pubblicazione nella   Gaz-
zetta Ufficiale   della Repubblica italiana. 

 3. Le disposizioni contenute nell’art. 26  -ter  , comma 2, 
hanno effetto a partire dall’esercizio finanziario 2023, 
sempre che l’indennità di missione di cui all’art. 26 non 
sia stata liquidata prima dell’entrata in vigore di cui al 
comma che precede. 

 Roma, 26 aprile 2023 

 Il Vice Presidente: PINELLI   

  23A02949  

 DECRETI, DELIBERE E ORDINANZE MINISTERIALI 
  MINISTERO DELL’ECONOMIA

E DELLE FINANZE

  DECRETO  21 marzo 2023 .

      Riduzione delle risorse finanziarie a qualsiasi titolo spettan-
ti al Comune di Genova, a seguito del trasferimento in pro-
prietà, a titolo gratuito, di beni immobili statali nell’anno 2016.    

     IL MINISTRO DELL’ECONOMIA
E DELLE FINANZE 

 Visto il regio decreto 18 novembre 1923, n. 2440 
«Nuove disposizioni sull’amministrazione del patrimo-
nio e sulla contabilità generale dello Stato»; 

 Visto il regio decreto 23 maggio 1924, n. 827 «Regola-
mento per l’amministrazione del patrimonio e per la con-
tabilità generale dello Stato»; 

 Vista la legge 5 maggio 2009, n. 42 «Delega al Go-
verno in materia di federalismo fiscale, in attuazione 
dell’art. 119 della Costituzione»; 

 Vista la legge 31 dicembre 2009, n. 196 «Legge di con-
tabilità e finanza pubblica»; 

 Visto il decreto legislativo 28 maggio 2010, n. 85 «At-
tribuzione a comuni, province, città metropolitane e re-
gioni di un proprio patrimonio, in attuazione dell’art. 19 
della legge 5 maggio 2009, n. 42»; 

 Visto il decreto-legge 21 giugno 2013, n. 69, conver-
tito, con modificazioni, dalla legge 9 agosto 2013, n. 98 
«Disposizioni urgenti per il rilancio dell’economia»; 

 Considerato che l’art. 56  -bis   del decreto-legge n. 69 del 
2013, disciplina il trasferimento in proprietà, a titolo non 
oneroso, in favore di comuni, province, città metropoli-
tane e regioni dei beni immobili statali di cui all’art. 5, 
comma 1, lettera   e)  , e comma 4, del decreto legislativo 
28 maggio 2010, n. 85, siti nel rispettivo territorio; 

 Considerato che il comma 7 dell’art. 56  -bis   del decre-
to-legge n. 69 del 2013, dispone che con decreto del Mi-
nistro dell’economia e delle finanze le risorse a qualsiasi 
titolo spettanti alle regioni e agli enti locali che acquisi-
scono in proprietà dallo Stato beni immobili utilizzati a 
titolo oneroso sono ridotte in misura pari alla riduzione 

delle entrate erariali conseguente al trasferimento di cui 
al comma 1 e che, qualora non sia possibile l’integrale 
recupero delle minori entrate per lo Stato in forza del-
la riduzione delle risorse, si procede al recupero da par-
te dell’Agenzia delle entrate a valere sui tributi spettanti 
all’ente trasferitario ovvero, se non sufficienti, mediante 
versamento all’entrata del bilancio dello Stato da parte 
dell’ente interessato; 

 Visto l’art. 10, comma 6  -bis  , del decreto-legge 30 di-
cembre 2015, n. 210, convertito, con modificazioni, dalla 
legge 25 febbraio 2016, n. 21; 

 Viste le note dell’Agenzia del demanio n. 2018/4511/
DGP-PBD del 5 aprile 2018, n. 12744 del 9 luglio 2021 e 
n. 1781 del 25 gennaio 2023; 

 Visti i provvedimenti del direttore regionale dell’Agen-
zia del demanio - Direzione regionale Liguria prot. 
n. 2016/591 del 29 luglio 2016, prot. n. 2016/592 del 
29 luglio 2016 e prot. n. 2016/961 del 15 dicembre 2016, 
rettificato con provvedimento prot. n. 2021/483/atti del 
14 aprile 2021, con i quali sono stati trasferiti, a titolo gra-
tuito, al Comune di Genova della Provincia di Genova, ai 
sensi dell’art. 56  -bis  , comma 1, del decreto-legge n. 69 
del 2013, gli immobili appartenenti al patrimonio dello 
Stato e denominati, rispettivamente, «Terreno dell’   ex    
caserma Nino Bixio - via delle Mura Cappuccine», «   Ex    
strade militari oggi parte della viabilità urbana della Città 
di Genova» e «Porzione del compendio immobiliare de-
nominato caserma Gavoglio»; 

 Visti gli articoli 2 e 3 dei citati provvedimenti del diret-
tore regionale dell’Agenzia del demanio - Direzione re-
gionale Liguria in cui si espone che, alla data del trasferi-
mento, gli immobili di cui trattasi erano utilizzati a titolo 
oneroso e dove è stato quantificato l’ammontare annuo 
delle entrate erariali rivenienti da tale utilizzo; 

 Considerato che, in relazione a detto utilizzo a titolo 
oneroso, è necessario operare, ai sensi dell’art. 56  -bis  , 
comma 7, del decreto-legge n. 69 del 2013, una riduzione 
delle risorse spettanti a qualsiasi titolo al comune trasferi-
tario pari alla riduzione delle entrate erariali conseguente 
al trasferimento; 

 Vista la nota dell’Agenzia del demanio prot. n. 4526 
del 23 febbraio 2023; 
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  Decreta:    

  Art. 1.

      Riduzione delle risorse spettanti
al Comune di Genova    

     1. Le risorse a qualsiasi titolo spettanti al Comune di 
Genova (GE) sono ridotte annualmente in misura pari 
alla riduzione delle entrate erariali conseguente al trasfe-
rimento in proprietà al medesimo comune degli immobi-
li denominati «Terreno dell’   ex    caserma Nino Bixio - via 
delle Mura Cappuccine», «   Ex    strade militari oggi parte 
della viabilità urbana della Città di Genova» e «Porzione 
del compendio immobiliare denominato caserma Gavo-
glio», meglio individuati nei provvedimenti del direttore 
regionale dell’Agenzia del demanio - Direzione regiona-
le Liguria, rispettivamente, prot. n. 2016/591 del 29 lu-
glio 2016, prot. n. 2016/592 del 29 luglio 2016 e prot. 
n. 2016/961 del 15 dicembre 2016, rettificato con prov-
vedimento prot. n. 2021/483/atti del 14 aprile 2021, a de-
correre dalla data del trasferimento. 

 2. La misura di detta riduzione è quantificata in euro 
7.163,85 annui, corrispondenti all’ammontare dei pro-
venti rivenienti dagli utilizzi a titolo oneroso degli immo-
bili trasferiti. 

 3. Per l’anno 2016, la disposizione di cui al comma 2 
è applicata in proporzione al periodo di possesso da parte 
del Comune di Genova. 

 4. Al fine del recupero delle somme di cui ai commi 2 
e 3, ammontanti ad euro 51.780,05, sino all’anno 2023 
compreso, il Ministero dell’interno provvede al versa-
mento delle stesse al capitolo dell’entrata del bilancio 
dello Stato n. 3575/02 entro l’anno in corso. 

 5. A decorrere dal 2024, il Ministero dell’interno 
provvede a versare annualmente al capitolo dell’entra-
ta del bilancio dello Stato n. 3575/02 la somma di euro 
7.163,85.   

  Art. 2.

      Disposizioni finali    

     1. Per operare le riduzioni di risorse previste dal pre-
sente decreto, il Ministero dell’interno provvede a decur-
tare i corrispondenti importi dalle somme da erogare al 
Comune di Genova della Provincia di Genova. 

 2. Qualora non sia possibile l’integrale recupero delle 
minori entrate per lo Stato in forza della riduzione del-
le risorse, sulla base dei dati comunicati dal Ministero 
dell’interno, l’Agenzia delle entrate provvede a trattenere 
le relative somme a valere sui tributi spettanti all’ente ter-
ritoriale interessato e le riversa al capitolo dell’entrata del 
bilancio dello Stato n. 3575/02. 

 3. Nel caso in cui l’Agenzia delle entrate non riesca 
a procedere, in tutto o in parte, al recupero richiesto dal 
Ministero dell’interno, l’ente territoriale è tenuto a versa-
re le somme dovute direttamente al capitolo dell’entrata 
del bilancio dello Stato n. 3575/02, dando comunicazione 
dell’adempimento al Ministero dell’interno. 

 Il presente decreto sarà trasmesso ai competenti orga-
ni di controllo e pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   della 
Repubblica italiana. 

 Roma, 21 marzo 2023 

 Il Ministro: GIORGETTI   
  Registrato alla Corte dei conti il 27 aprile 2023

Ufficio di controllo sugli atti del Ministero dell’economia e delle 
finanze, reg. n. 663

  23A02797

    DECRETO  21 marzo 2023 .

      Riduzione delle risorse finanziarie a qualsiasi titolo spet-
tanti a taluni comuni della Provincia di Savona, a seguito del 
trasferimento in proprietà, a titolo gratuito, di beni immobi-
li statali nell’anno 2016.    

     IL MINISTRO DELL’ECONOMIA
E DELLE FINANZE 

 Visto il regio decreto 18 novembre 1923, n. 2440, 
«Nuove disposizioni sull’amministrazione del patrimo-
nio e sulla contabilità generale dello Stato»; 

 Visto il regio decreto 23 maggio 1924, n. 827, «Re-
golamento per l’amministrazione del patrimonio e per la 
contabilità generale dello Stato»; 

 Vista la legge 5 maggio 2009, n. 42, «Delega al Go-
verno in materia di federalismo fiscale, in attuazione 
dell’art. 119 della Costituzione»; 

 Vista la legge 31 dicembre 2009, n. 196, «Legge di 
contabilità e finanza pubblica»; 

 Visto il decreto legislativo 28 maggio 2010, n. 85, «At-
tribuzione a comuni, province, città metropolitane e re-
gioni di un proprio patrimonio, in attuazione dell’art. 19 
della legge 5 maggio 2009, n. 42»; 

 Visto il decreto-legge 21 giugno 2013, n. 69, conver-
tito, con modificazioni, dalla legge 9 agosto 2013, n. 98, 
«Disposizioni urgenti per il rilancio dell’economia»; 

 Considerato che l’art. 56  -bis   del decreto-legge n. 69 del 
2013, disciplina il trasferimento in proprietà, a titolo non 
oneroso, in favore di comuni, province, città metropoli-
tane e regioni dei beni immobili statali di cui all’art. 5, 
comma 1, lettera   e)  , e comma 4, del decreto legislativo 
28 maggio 2010, n. 85, siti nel rispettivo territorio; 

 Considerato che il comma 7 dell’art. 56  -bis   del decre-
to-legge n. 69 del 2013, dispone che con decreto del Mi-
nistro dell’economia e delle finanze le risorse a qualsiasi 
titolo spettanti alle regioni e agli enti locali che acquisi-
scono in proprietà dallo Stato beni immobili utilizzati a 
titolo oneroso sono ridotte in misura pari alla riduzione 
delle entrate erariali conseguente al trasferimento di cui 
al comma 1 e che, qualora non sia possibile l’integrale 
recupero delle minori entrate per lo Stato in forza del-
la riduzione delle risorse, si procede al recupero da par-
te dell’Agenzia delle entrate a valere sui tributi spettanti 
all’ente trasferitario ovvero, se non sufficienti, mediante 
versamento all’entrata del bilancio dello Stato da parte 
dell’ente interessato; 
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 Visto l’art. 10, comma 6  -bis  , del decreto-legge 30 di-
cembre 2015, n. 210, convertito, con modificazioni, dalla 
legge 25 febbraio 2016, n. 21; 

 Viste le note dell’Agenzia del demanio n. 2018/4511/
DGP-PBD del 5 aprile 2018, n. 12744 del 9 luglio 2021 e 
n. 1781 del 25 gennaio 2023; 

  Visti i provvedimenti del direttore regionale dell’Agen-
zia del demanio - Direzione regionale Liguria riguardan-
ti il trasferimento di immobili statali agli enti territoriali 
della Provincia di Savona (SV):  

 prot. n. 2016/12127 del 3 novembre 2016, rettificato 
con provvedimento prot. n. 2021/4775 del 21 aprile 2021, 
con il quale è stato trasferito, a titolo gratuito, al Comune 
di Albenga, ai sensi dell’art. 56  -bis  , comma 1, del decre-
to-legge n. 69 del 2013, l’immobile appartenente al patri-
monio dello Stato e denominato «Terreni siti in regione 
Massaretti, fg. 11, Comune di Albenga»; 

 prot. n. 2016/7954 del 21 luglio 2016, rettificato con 
provvedimento prot. n. 2021/4778 del 21 aprile 2021, con 
il quale è stato trasferito, a titolo gratuito, al Comune di Fi-
nale Ligure, ai sensi dell’art. 56  -bis  , comma 1, del decreto-
legge n. 69 del 2013, l’immobile appartenente al patrimo-
nio dello Stato e denominato «area in Finale Ligure, loc. 
Borgo, con sovrastanti magazzino e fabbricato rurale»; 

 prot. n. 2016/3341 del 24 marzo 2016, rettificato 
con provvedimento prot. n. 2021/4782 del 21 aprile 2021, 
e prot. n. 2016/8177 del 25 luglio 2016, rettificato con 
provvedimenti prot. n. 2021/4783 del 21 aprile 2021 e 
prot. n. 2022/1503 del 19 dicembre 2022, con i quali sono 
stati trasferiti, a titolo gratuito, al Comune di Loano, ai 
sensi dell’art. 56  -bis  , comma 1, del decreto-legge n. 69 
del 2013, gli immobili appartenenti al patrimonio dello 
Stato e denominati, rispettivamente, «   ex    arenile antistante 
la stazione F.S. con sovrastanti stabilimenti balneari - loc. 
Rio Gazzi» e «   ex    area demaniale marittima»; 

 Visti gli articoli 2 e 3 dei citati provvedimenti del diret-
tore regionale dell’Agenzia del demanio - Direzione re-
gionale Liguria in cui si espone che, alla data del trasferi-
mento, gli immobili di cui trattasi erano utilizzati a titolo 
oneroso e dove è stato quantificato l’ammontare annuo 
delle entrate erariali rivenienti da tale utilizzo; 

 Considerato che, in relazione a detto utilizzo a titolo 
oneroso, è necessario operare, ai sensi dell’art. 56  -bis  , 
comma 7, del decreto-legge n. 69 del 2013, una riduzione 
delle risorse spettanti a qualsiasi titolo ai comuni trasfe-
ritari pari alla riduzione delle entrate erariali conseguente 
al trasferimento; 

 Vista la nota dell’Agenzia del demanio prot. n. 4526 
del 23 febbraio 2023; 

  Decreta:    

  Art. 1.
      Riduzione delle risorse spettanti

al Comune di Albenga    

     1. Le risorse a qualsiasi titolo spettanti al Comune di 
Albenga (SV) sono ridotte annualmente in misura pari alla 
riduzione delle entrate erariali conseguente al trasferimen-
to in proprietà al medesimo comune dell’immobile deno-

minato «Terreni siti in regione Massaretti, fg. 11, Comune 
di Albenga», meglio individuato nel provvedimento del 
direttore regionale dell’Agenzia del demanio - Direzio-
ne regionale Liguria prot. n. 2016/12127 del 3 novembre 
2016, rettificato con provvedimento prot. n. 2021/4775 del 
21 aprile 2021, a decorrere dalla data del trasferimento. 

 2. La misura di detta riduzione è quantificata in euro 
17.299,46 annui, corrispondenti all’ammontare dei pro-
venti rivenienti dagli utilizzi a titolo oneroso dell’immo-
bile trasferito. 

 3. Per l’anno 2016, la disposizione di cui al comma 2 
è applicata in proporzione al periodo di possesso da parte 
del Comune di Albenga. 

 4. Al fine del recupero delle somme di cui ai commi 2 
e 3, ammontanti ad euro 123.884,93, sino all’anno 2023 
compreso, il Ministero dell’interno provvede al versa-
mento delle stesse al capitolo dell’entrata del bilancio 
dello Stato n. 3575/02 entro l’anno in corso. 

 5. A decorrere dal 2024, il Ministero dell’interno prov-
vede a versare annualmente al capitolo dell’entrata del bi-
lancio dello Stato n. 3575/02 la somma di euro 17.299,46.   

  Art. 2.
      Riduzione delle risorse spettanti

al Comune di Finale Ligure    

     1. Le risorse a qualsiasi titolo spettanti al Comune di 
Finale Ligure (SV) sono ridotte annualmente in misura 
pari alla riduzione delle entrate erariali conseguente al 
trasferimento in proprietà al medesimo comune dell’im-
mobile denominato «area in Finale Ligure, loc. Borgo, 
con sovrastanti magazzino e fabbricato rurale», meglio 
individuato nel provvedimento del direttore regionale 
dell’Agenzia del demanio - Direzione regionale Ligu-
ria prot. n. 2016/7954 del 21 luglio 2016, rettificato con 
provvedimento prot. n. 2021/4778 del 21 aprile 2021, a 
decorrere dalla data del trasferimento. 

 2. La misura di detta riduzione è quantificata in euro 
26.216,70 annui, corrispondenti all’ammontare dei pro-
venti rivenienti dagli utilizzi a titolo oneroso dell’immo-
bile trasferito. 

 3. Per l’anno 2016, la disposizione di cui al comma 2 
è applicata in proporzione al periodo di possesso da parte 
del Comune di Finale Ligure. 

 4. Al fine del recupero delle somme di cui ai commi 2 
e 3, ammontanti ad euro 195.264,27, sino all’anno 2023 
compreso, il Ministero dell’interno provvede al versa-
mento delle stesse al capitolo dell’entrata del bilancio 
dello Stato n. 3575/02 entro l’anno in corso. 

 5. A decorrere dal 2024, il Ministero dell’interno prov-
vede a versare annualmente al capitolo dell’entrata del bi-
lancio dello Stato n. 3575/02 la somma di euro 26.216,70.   

  Art. 3.
      Riduzione delle risorse spettanti

al Comune di Loano    

     1. Le risorse a qualsiasi titolo spettanti al Comune 
di Loano (SV) sono ridotte annualmente in misura pari 
alla riduzione delle entrate erariali conseguente al tra-
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sferimento in proprietà al medesimo Comune degli im-
mobili denominati «   ex    arenile antistante la stazione F.S. 
con sovrastanti stabilimenti balneari - loc. Rio Gazzi» e 
«   ex    area demaniale marittima», meglio individuati nei 
provvedimenti del direttore regionale dell’Agenzia del 
demanio - Direzione regionale Liguria, rispettivamen-
te, prot. n. 2016/3341 del 24 marzo 2016, rettificato con 
provvedimento prot. n. 2021/4782 del 21 aprile 2021, 
e prot. n. 2016/8177 del 25 luglio 2016, rettificato con 
provvedimenti prot. n. 2021/4783 del 21 aprile 2021 e 
prot. n. 2022/1503 del 19 dicembre 2022, a decorrere dal-
la data del trasferimento. 

 2. La misura di detta riduzione è quantificata in euro 
33.449,07 annui, corrispondenti all’ammontare dei pro-
venti rivenienti dagli utilizzi a titolo oneroso degli immo-
bili trasferiti. 

 3. Per l’anno 2016, la disposizione di cui al comma 2 
è applicata in proporzione al periodo di possesso da parte 
del Comune di Loano. 

 4. Al fine del recupero delle somme di cui ai commi 2 
e 3, ammontanti ad euro 256.247,83, sino all’anno 2023 
compreso, il Ministero dell’interno provvede al versa-
mento delle stesse al capitolo dell’entrata del bilancio 
dello Stato n. 3575/02 entro l’anno in corso. 

 5. A decorrere dal 2024, il Ministero dell’interno prov-
vede a versare annualmente al capitolo dell’entrata del bi-
lancio dello Stato n. 3575/02 la somma di euro 33.449,07.   

  Art. 4.
      Disposizioni finali    

     1. Per operare le riduzioni di risorse previste dal pre-
sente decreto, il Ministero dell’interno provvede a decur-
tare i corrispondenti importi dalle somme da erogare ai 
Comuni di Albenga, di Finale Ligure e di Loano della 
Provincia di Savona. 

 2. Qualora non sia possibile l’integrale recupero delle 
minori entrate per lo Stato in forza della riduzione del-
le risorse, sulla base dei dati comunicati dal Ministero 
dell’interno, l’Agenzia delle entrate provvede a trattenere 
le relative somme a valere sui tributi spettanti all’ente ter-
ritoriale interessato e le riversa al capitolo dell’entrata del 
bilancio dello Stato n. 3575/02. 

 3. Nel caso in cui l’Agenzia delle entrate non riesca 
a procedere, in tutto o in parte, al recupero richiesto dal 
Ministero dell’interno, l’ente territoriale è tenuto a versa-
re le somme dovute direttamente al capitolo dell’entrata 
del bilancio dello Stato n. 3575/02, dando comunicazione 
dell’adempimento al Ministero dell’interno. 

 Il presente decreto sarà trasmesso ai competenti orga-
ni di controllo e pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   della 
Repubblica italiana. 

 Roma, 21 marzo 2023 
 Il Ministro: GIORGETTI   

  Registrato alla Corte dei conti il 18 aprile 2023
Ufficio di controllo sugli atti del Ministero dell’economia e delle 
finanze, reg. n. 529

  23A02798

    DECRETO  21 marzo 2023 .

      Riduzione delle risorse finanziarie a qualsiasi titolo spet-
tanti a taluni comuni della Provincia di La Spezia, a seguito 
del trasferimento in proprietà, a titolo gratuito, di beni im-
mobili statali nell’anno 2016.    

     IL MINISTRO DELL’ECONOMIA
E DELLE FINANZE 

 Visto il regio decreto 18 novembre 1923, n. 2440, 
«Nuove disposizioni sull’amministrazione del patrimo-
nio e sulla contabilità generale dello Stato»; 

 Visto il regio decreto 23 maggio 1924, n. 827, «Re-
golamento per l’amministrazione del patrimonio e per la 
contabilità generale dello Stato»; 

 Vista la legge 5 maggio 2009, n. 42, «Delega al Go-
verno in materia di federalismo fiscale, in attuazione 
dell’art. 119 della Costituzione»; 

 Vista la legge 31 dicembre 2009, n. 196, «Legge di 
contabilità e finanza pubblica»; 

 Visto il decreto legislativo 28 maggio 2010, n. 85, «At-
tribuzione a comuni, province, città metropolitane e re-
gioni di un proprio patrimonio, in attuazione dell’art. 19 
della legge 5 maggio 2009, n. 42»; 

 Visto il decreto-legge 21 giugno 2013, n. 69, conver-
tito, con modificazioni, dalla legge 9 agosto 2013, n. 98, 
«Disposizioni urgenti per il rilancio dell’economia»; 

 Considerato che l’art. 56  -bis   del decreto-legge n. 69 del 
2013, disciplina il trasferimento in proprietà, a titolo non 
oneroso, in favore di comuni, province, città metropoli-
tane e regioni dei beni immobili statali di cui all’art. 5, 
comma 1, lettera   e)  , e comma 4, del decreto legislativo 
28 maggio 2010, n. 85, siti nel rispettivo territorio; 

 Considerato che il comma 7 dell’art. 56  -bis   del decre-
to-legge n. 69 del 2013, dispone che con decreto del Mi-
nistro dell’economia e delle finanze le risorse a qualsiasi 
titolo spettanti alle regioni e agli enti locali che acquisi-
scono in proprietà dallo Stato beni immobili utilizzati a 
titolo oneroso sono ridotte in misura pari alla riduzione 
delle entrate erariali conseguente al trasferimento di cui 
al comma 1 e che, qualora non sia possibile l’integrale 
recupero delle minori entrate per lo Stato in forza del-
la riduzione delle risorse, si procede al recupero da par-
te dell’Agenzia delle entrate a valere sui tributi spettanti 
all’ente trasferitario ovvero, se non sufficienti, mediante 
versamento all’entrata del bilancio dello Stato da parte 
dell’ente interessato; 

 Visto l’art. 10, comma 6  -bis  , del decreto-legge 30 di-
cembre 2015, n. 210, convertito, con modificazioni, dalla 
legge 25 febbraio 2016, n. 21; 

 Viste le note dell’Agenzia del demanio n. 2018/4511/
DGP-PBD del 5 aprile 2018, n. 12744 del 9 luglio 2021 e 
n. 1781 del 25 gennaio 2023; 

  Visti i provvedimenti del direttore regionale dell’Agen-
zia del demanio-Direzione regionale Liguria riguardanti 
il trasferimento di immobili statali agli enti territoriali 
della Provincia di La Spezia (SP):  

 prot. n. 2016/3259/DR del 24 marzo 2016 e prot. 
n. 2016/3277/DR del 24 marzo 2016, con i quali sono stati 
trasferiti, a titolo gratuito, al Comune di Ameglia, ai sensi 
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dell’art. 56  -bis  , comma 1, del decreto-legge n. 69 del 2013, 
gli immobili appartenenti al patrimonio dello Stato e deno-
minati, rispettivamente, «terreni esterni batteria Generale 
Chiodo fg. 20 mapp. 102-103-104-105-114» e «terreno    ex    
alveo del fiume Magra in località Scafo di Ameglia»; 

 prot. n. 2016/14027/DR del 20 dicembre 2016, 
rettificato con provvedimento prot. n. 2017/12954 del 
22 novembre 2017, con il quale è stato trasferito, a tito-
lo gratuito, al Comune di Arcola, ai sensi dell’art. 56  -bis  , 
comma 1, del decreto-legge n. 69 del 2013, l’immobi-
le appartenente al patrimonio dello Stato e denominato 
«tratto    ex    raccordo ferroviario Boschetti-Vallegrande»; 

 prot. n. 2016/2422/DR del 4 marzo 2016, prot. 
n. 2016/2208/DR del 1° marzo 2016, prot. n. 2014/12884/
DR del 25 novembre 2014, rettificato con provvedimen-
ti prot. n. 2016/13803/DR del 15 dicembre 2016 e prot. 
n. 2022/1502 del 19 dicembre 2022, prot. n. 2016/3279/
DR del 24 marzo 2016 e prot. n. 2016/3281/DR del 
24 marzo 2016, con i quali sono stati trasferiti, a titolo 
gratuito, al Comune di La Spezia, ai sensi dell’art. 56  -bis  , 
comma 1, del decreto-legge n. 69 del 2013, gli immobili 
appartenenti al patrimonio dello Stato e denominati, rispet-
tivamente, «relitto di terreno demaniale sopravanzato alla 
costruzione della strada via dei Colli», «capannone indu-
striale località Rebocco», «complesso di terreni adiacenti 
all’   ex    strada militare Biassa-Telegrafo», «relitti di terreno 
sopravanzati alla costruzione della    ex    strada militare: bi-
vio S.Rocco-Strà Sarbia, Montalbano, Porta Castellazzo» 
e «   ex    strada militare Foce-Parodi-Telegrafo-Biassa»; 

 prot. n. 2016/12237/DR dell’8 novembre 2016, 
prot. n. 2016/12238/DR dell’8 novembre 2016, prot. 
n. 2016/12239/DR dell’8 novembre 2016 e prot. 
n. 2016/12240/DR dell’8 novembre 2016, con i quali 
sono stati trasferiti, a titolo gratuito, al Comune di Lerici, 
ai sensi dell’art. 56  -bis  , comma 1, del decreto-legge n. 69 
del 2013, gli immobili appartenenti al patrimonio dello 
Stato e denominati, rispettivamente, «terreno ubicato in 
località Quadrivio - Scoglietti - Caprigiola», «terreno ubi-
cato in località Quadrivio - Scoglietti - Caprigiola», «ter-
reno pascolativo ubicato lato strada bivio Catene Monte 
Rocchetta - Codine» e «Relitti di terreno sopravanzati alla 
costruzione della strada tra Maralunga e Batteria omoni-
ma in località Carbognano, Partesella e Maralunga»; 

 prot. n. 2014/13485/DR del 9 dicembre 2014, ret-
tificato con provvedimento prot. n. 2016/13719/DR 
del 14 dicembre 2016, e prot. n. 2014/13484/DR del 
9 dicembre 2014, rettificato con provvedimento prot. 
n. 2016/13720/DR del 14 dicembre 2016, con i quali sono 
stati trasferiti, a titolo gratuito, al Comune di Levanto, ai 
sensi dell’art. 56  -bis  , comma 1, del decreto-legge n. 69 
del 2013, gli immobili appartenenti al patrimonio dello 
Stato e denominati, rispettivamente, «relitto di terreno    ex    
alveo torrente Ghiararo località Passerella Moltedi o Ta-
gliacarne» e «relitti di terreno lungo il torrente Ghiararo»; 

 prot. n. 2016/12235/DR dell’8 novembre 2016 e 
prot. n. 2016/5567/DR del 20 maggio 2016, con i quali 
sono stati trasferiti, a titolo gratuito, al Comune di Porto 
Venere, ai sensi dell’art. 56  -bis  , comma 1, del decreto-
legge n. 69 del 2013, gli immobili appartenenti al patri-
monio dello Stato e denominati, rispettivamente, «Fab-
bricato adibito a bar nel centro urbano, località Calata 
Doria» e «Terreni»; 

 prot. n. 2016/14152/DR del 22 dicembre 2016 e prot. 
n. 2016/14151/DR del 22 dicembre 2016, con i quali sono 
stati trasferiti, a titolo gratuito, al Comune di Riomaggio-
re, ai sensi dell’art. 56  -bis  , comma 1, del decreto-legge 
n. 69 del 2013, gli immobili appartenenti al patrimonio 
dello Stato e denominati, rispettivamente, «terreni prospi-
cienti strada per Riomaggiore» e «piccolo appezzamento 
di terreno di natura pascolativa in località Chiapuzzo»; 

 prot. n. 2016/14029/DR del 20 dicembre 2016, con 
il quale è stato trasferito, a titolo gratuito, al Comune di 
Sarzana, ai sensi dell’art. 56  -bis  , comma 1, del decreto-
legge n. 69 del 2013, l’immobile appartenente al patri-
monio dello Stato e denominato «   ex    alveo del Torrente 
Calcandola»; 

 Visti gli articoli 2 e 3 dei citati provvedimenti del di-
rettore regionale dell’Agenzia del demanio-Direzione re-
gionale Liguria in cui si espone che, alla data del trasferi-
mento, gli immobili di cui trattasi erano utilizzati a titolo 
oneroso e dove è stato quantificato l’ammontare annuo 
delle entrate erariali rivenienti da tale utilizzo; 

 Considerato che, in relazione a detto utilizzo a titolo 
oneroso, è necessario operare, ai sensi dell’art. 56  -bis  , 
comma 7, del decreto-legge n. 69 del 2013, una riduzione 
delle risorse spettanti a qualsiasi titolo a comuni trasferi-
tari pari alla riduzione delle entrate erariali conseguente 
al trasferimento; 

 Vista la nota dell’Agenzia del demanio, prot. n. 4526 
del 23 febbraio 2023; 

  Decreta:    

  Art. 1.

      Riduzione delle risorse spettanti
al Comune di Ameglia    

     1. Le risorse a qualsiasi titolo spettanti al Comune di 
Ameglia (SP) sono ridotte annualmente in misura pari 
alla riduzione delle entrate erariali conseguente al trasfe-
rimento in proprietà al medesimo comune degli immo-
bili denominati «terreni esterni batteria Generale Chiodo 
fg. 20 mapp. 102-103-104-105-114» e «terreno    ex    alveo 
del fiume Magra in località Scafo di Ameglia», meglio 
individuati nei provvedimenti del direttore regionale 
dell’Agenzia del demanio-Direzione regionale Liguria, 
rispettivamente, prot. n. 2016/3259/DR del 24 marzo 
2016 e prot. n. 2016/3277/DR del 24 marzo 2016, a de-
correre dalla data del trasferimento. 

 2. La misura di detta riduzione è quantificata in euro 
6.498,39 annui, corrispondenti all’ammontare dei pro-
venti rivenienti dagli utilizzi a titolo oneroso degli immo-
bili trasferiti. 

 3. Per l’anno 2016, la disposizione di cui al comma 2 
è applicata in proporzione al periodo di possesso da parte 
del Comune di Ameglia. 

 4. Al fine del recupero delle somme di cui ai commi 2 
e 3, ammontanti ad euro 50.513,44, sino all’anno 2023 
compreso, il Ministero dell’interno provvede al versa-
mento delle stesse al capitolo dell’entrata del bilancio 
dello Stato n. 3575/02 entro l’anno in corso. 
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 5. A decorrere dal 2024, il Ministero dell’interno prov-
vede a versare annualmente al capitolo dell’entrata del bi-
lancio dello Stato n. 3575/02 la somma di euro 6.498,39.   

  Art. 2.
      Riduzione delle risorse spettanti

al Comune di Arcola    

     1. Le risorse a qualsiasi titolo spettanti al Comune di 
Arcola (SP) sono ridotte annualmente in misura pari alla 
riduzione delle entrate erariali conseguente al trasferi-
mento in proprietà al medesimo comune dell’immobile 
denominato «tratto    ex    raccordo ferroviario Boschetti-
Vallegrande», meglio individuato nel provvedimento 
del direttore regionale dell’Agenzia del demanio-Di-
rezione regionale Liguria prot. n. 2016/14027/DR del 
20 dicembre 2016, rettificato con provvedimento prot. 
n. 2017/12954 del 22 novembre 2017, a decorrere dalla 
data del trasferimento. 

 2. La misura di detta riduzione è quantificata in euro 
3.455,00 annui, corrispondenti all’ammontare dei pro-
venti rivenienti dagli utilizzi a titolo oneroso dell’immo-
bile trasferito. 

 3. Per l’anno 2016, la disposizione di cui al comma 2 
è applicata in proporzione al periodo di possesso da parte 
del Comune di Arcola. 

 4. Al fine del recupero delle somme di cui ai commi 2 
e 3, ammontanti ad euro 24.298,28, sino all’anno 2023 
compreso, il Ministero dell’interno provvede al versa-
mento delle stesse al capitolo dell’entrata del bilancio 
dello Stato n. 3575/02 entro l’anno in corso. 

 5. A decorrere dal 2024, il Ministero dell’interno prov-
vede a versare annualmente al capitolo dell’entrata del bi-
lancio dello Stato n. 3575/02 la somma di euro 3.455,00.   

  Art. 3.
      Riduzione delle risorse spettanti

al Comune di La Spezia    

     1. Le risorse a qualsiasi titolo spettanti al Comune di 
La Spezia (SP) sono ridotte annualmente in misura pari 
alla riduzione delle entrate erariali conseguente al trasfe-
rimento in proprietà al medesimo comune degli immobili 
denominati «relitto di terreno demaniale sopravanzato 
alla costruzione della strada via dei Colli», «capanno-
ne industriale località Rebocco», «complesso di terreni 
adiacenti all’   ex    strada militare Biassa-Telegrafo», «relit-
ti di terreno sopravanzati alla costruzione della    ex    strada 
militare: bivio S.Rocco-Strà Sarbia, Montalbano, Porta 
Castellazzo» e «   ex    strada militare Foce-Parodi-Telegra-
fo-Biassa», meglio individuati nei provvedimenti del 
direttore regionale dell’Agenzia del demanio-Direzione 
regionale Liguria, rispettivamente, prot. n. 2016/2422/
DR del 4 marzo 2016, prot. n. 2016/2208/DR del 1° mar-
zo 2016, prot. n. 2014/12884/DR del 25 novembre 2014, 
rettificato con provvedimenti prot. n. 2016/13803/DR del 
15 dicembre 2016 e prot. n. 2022/1502 del 19 dicembre 
2022, prot. n. 2016/3279/DR del 24 marzo 2016 e prot. 
n. 2016/3281/DR del 24 marzo 2016, a decorrere dalla 
data del trasferimento. 

 2. La misura di detta riduzione è quantificata in euro 
15.919,24 annui, corrispondenti all’ammontare dei pro-
venti rivenienti dagli utilizzi a titolo oneroso degli immo-
bili trasferiti. 

 3. Per gli anni 2014 e 2016, la disposizione di cui al 
comma 2 è applicata in proporzione al periodo di posses-
so da parte del Comune di La Spezia. 

 4. Al fine del recupero delle somme di cui ai commi 2 
e 3, ammontanti ad euro 125.231,72, sino all’anno 2023 
compreso, il Ministero dell’interno provvede al versa-
mento delle stesse al capitolo dell’entrata del bilancio 
dello Stato n. 3575/02 entro l’anno in corso. 

 5. A decorrere dal 2024, il Ministero dell’interno prov-
vede a versare annualmente al capitolo dell’entrata del bi-
lancio dello Stato n. 3575/02 la somma di euro 15.919,24.   

  Art. 4.
      Riduzione delle risorse spettanti

al Comune di Lerici    

     1. Le risorse a qualsiasi titolo spettanti al Comune di Le-
rici (SP) sono ridotte annualmente in misura pari alla ridu-
zione delle entrate erariali conseguente al trasferimento in 
proprietà al medesimo comune degli immobili denominati 
«terreno ubicato in località Quadrivio - Scoglietti - Capri-
giola», «terreno ubicato in località Quadrivio - Scoglietti 
- Caprigiola», «terreno pascolativo ubicato lato strada bi-
vio Catene Monte Rocchetta - Codine» e «relitti di terreno 
sopravanzati alla costruzione della strada tra Maralunga 
e Batteria omonima in località Carbognano, Partesella e 
Maralunga», meglio individuati nei provvedimenti del di-
rettore regionale dell’Agenzia del demanio-Direzione re-
gionale Liguria, rispettivamente, prot. n. 2016/12237/DR 
dell’8 novembre 2016, prot. n. 2016/12238/DR dell’8 no-
vembre 2016, prot. n. 2016/12239/DR dell’8 novembre 
2016 e prot. n. 2016/12240/DR dell’8 novembre 2016, a 
decorrere dalla data del trasferimento. 

 2. La misura di detta riduzione è quantificata in euro 
8.532,06 annui, corrispondenti all’ammontare dei pro-
venti rivenienti dagli utilizzi a titolo oneroso degli immo-
bili trasferiti. 

 3. Per l’anno 2016, la disposizione di cui al comma 2 
è applicata in proporzione al periodo di possesso da parte 
del Comune di Lerici. 

 4. Al fine del recupero delle somme di cui ai commi 2 
e 3, ammontanti ad euro 60.983,25, sino all’anno 2023 
compreso, il Ministero dell’interno provvede al versa-
mento delle stesse al capitolo dell’entrata del bilancio 
dello Stato n. 3575/02 entro l’anno in corso. 

 5. A decorrere dal 2024, il Ministero dell’interno prov-
vede a versare annualmente al capitolo dell’entrata del bi-
lancio dello Stato n. 3575/02 la somma di euro 8.532,06.   

  Art. 5.
      Riduzione delle risorse spettanti

al Comune di Levanto    

     1. Le risorse a qualsiasi titolo spettanti al Comune di 
Levanto (SP) sono ridotte annualmente in misura pari 
alla riduzione delle entrate erariali conseguente al trasfe-
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rimento in proprietà al medesimo comune degli immobili 
denominati «relitto di terreno    ex    alveo torrente Ghiararo 
località Passerella Moltedi o Tagliacarne» e «relitti di ter-
reno lungo il torrente Ghiararo», meglio individuati nei 
provvedimenti del direttore regionale dell’Agenzia del 
demanio-Direzione regionale Liguria, rispettivamente, 
prot. n. 2014/13485/DR del 9 dicembre 2014, rettificato 
con provvedimento prot. n. 2016/13719/DR del 14 di-
cembre 2016, e prot. n. 2014/13484/DR del 9 dicembre 
2014, rettificato con provvedimento prot. n. 2016/13720/
DR del 14 dicembre 2016, a decorrere dalla data del 
trasferimento. 

 2. La misura di detta riduzione è quantificata in euro 
2.977,22 annui, corrispondenti all’ammontare dei pro-
venti rivenienti dagli utilizzi a titolo oneroso degli immo-
bili trasferiti. 

 3. Per l’anno 2014, la disposizione di cui al comma 2 
è applicata in proporzione al periodo di possesso da parte 
del Comune di Levanto. 

 4. Al fine del recupero delle somme di cui ai commi 2 
e 3, ammontanti ad euro 26.982,59, sino all’anno 2023 
compreso, il Ministero dell’interno provvede al versa-
mento delle stesse al capitolo dell’entrata del bilancio 
dello Stato n. 3575/02 entro l’anno in corso. 

 5. A decorrere dal 2024, il Ministero dell’interno 
provvede a versare annualmente al capitolo dell’entra-
ta del bilancio dello Stato n. 3575/02 la somma di euro 
2.977,22.   

  Art. 6.
      Riduzione delle risorse spettanti

al Comune di Porto Venere    

     1. Le risorse a qualsiasi titolo spettanti al Comune di 
Porto Venere (SP) sono ridotte annualmente in misura pari 
alla riduzione delle entrate erariali conseguente al trasfe-
rimento in proprietà al medesimo comune degli immobili 
denominati «fabbricato adibito a bar nel centro urbano, 
località Calata Doria» e «terreni», meglio individuati nei 
provvedimenti del direttore regionale dell’Agenzia del 
demanio-Direzione regionale Liguria, rispettivamente, 
prot. n. 2016/12235/DR dell’8 novembre 2016 e prot. 
n. 2016/5567/DR del 20 maggio 2016, a decorrere dalla 
data del trasferimento. 

 2. La misura di detta riduzione è quantificata in euro 
20.387,23 annui, corrispondenti all’ammontare dei pro-
venti rivenienti dagli utilizzi a titolo oneroso degli immo-
bili trasferiti. 

 3. Per l’anno 2016, la disposizione di cui al comma 2 
è applicata in proporzione al periodo di possesso da parte 
del Comune di Porto Venere. 

 4. Al fine del recupero delle somme di cui ai commi 2 
e 3, ammontanti ad euro 146.021,82, sino all’anno 2023 
compreso, il Ministero dell’interno provvede al versa-
mento delle stesse al capitolo dell’entrata del bilancio 
dello Stato n. 3575/02 entro l’anno in corso. 

 5. A decorrere dal 2024, il Ministero dell’interno 
provvede a versare annualmente al capitolo dell’entra-
ta del bilancio dello Stato n. 3575/02 la somma di euro 
20.387,23.   

  Art. 7.
      Riduzione delle risorse spettanti

al Comune di Riomaggiore    

     1. Le risorse a qualsiasi titolo spettanti al Comune di 
Riomaggiore (SP) sono ridotte annualmente in misu-
ra pari alla riduzione delle entrate erariali conseguente 
al trasferimento in proprietà al medesimo comune degli 
immobili denominati «terreni prospicienti strada per Ri-
omaggiore» e «piccolo appezzamento di terreno di natu-
ra pascolativa in località Chiapuzzo», meglio individuati 
nei provvedimenti del direttore regionale dell’Agenzia 
del demanio-Direzione regionale Liguria, rispettivamen-
te, prot. n. 2016/14152/DR del 22 dicembre 2016 e prot. 
n. 2016/14151/DR del 22 dicembre 2016, a decorrere dal-
la data del trasferimento. 

 2. La misura di detta riduzione è quantificata in euro 
10.806,27 annui, corrispondenti all’ammontare dei pro-
venti rivenienti dagli utilizzi a titolo oneroso degli immo-
bili trasferiti. 

 3. Per l’anno 2016, la disposizione di cui al comma 2 
è applicata in proporzione al periodo di possesso da parte 
del Comune di Riomaggiore. 

 4. Al fine del recupero delle somme di cui ai commi 2 
e 3, ammontanti ad euro 75.939,14, sino all’anno 2023 
compreso, il Ministero dell’interno provvede al versa-
mento delle stesse al capitolo dell’entrata del bilancio 
dello Stato n. 3575/02 entro l’anno in corso. 

 5. A decorrere dal 2024, il Ministero dell’interno prov-
vede a versare annualmente al capitolo dell’entrata del bi-
lancio dello Stato n. 3575/02 la somma di euro 10.806,27.   

  Art. 8.
      Riduzione delle risorse spettanti

al Comune di Sarzana    

     1. Le risorse a qualsiasi titolo spettanti al Comune di 
Sarzana (SP) sono ridotte annualmente in misura pari alla 
riduzione delle entrate erariali conseguente al trasferi-
mento in proprietà al medesimo comune dell’immobile 
denominato «   ex    alveo del Torrente Calcandola», meglio 
individuato nel provvedimento del direttore regionale 
dell’Agenzia del demanio-Direzione regionale Liguria 
prot. n. 2016/14029/DR del 20 dicembre 2016, a decorre-
re dalla data del trasferimento. 

 2. La misura di detta riduzione è quantificata in euro 
21.731,76 annui, corrispondenti all’ammontare dei pro-
venti rivenienti dagli utilizzi a titolo oneroso dell’immo-
bile trasferito. 

 3. Per l’anno 2016, la disposizione di cui al comma 2 
è applicata in proporzione al periodo di possesso da parte 
del Comune di Sarzana. 

 4. Al fine del recupero delle somme di cui ai commi 2 
e 3, ammontanti ad euro 152.834,84, sino all’anno 2023 
compreso, il Ministero dell’interno provvede al versa-
mento delle stesse al capitolo dell’entrata del bilancio 
dello Stato n. 3575/02 entro l’anno in corso. 

 5. A decorrere dal 2024, il Ministero dell’interno prov-
vede a versare annualmente al capitolo dell’entrata del bi-
lancio dello Stato n. 3575/02 la somma di euro 21.731,76.   
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  Art. 9.
      Disposizioni finali    

     1. Per operare le riduzioni di risorse previste dal pre-
sente decreto, il Ministero dell’interno provvede a decur-
tare i corrispondenti importi dalle somme da erogare ai 
Comuni di Ameglia, di Arcola, di La Spezia, di Lerici, di 
Levanto, di Porto Venere, di Riomaggiore e di Sarzana 
della Provincia di La Spezia. 

 2. Qualora non sia possibile l’integrale recupero delle 
minori entrate per lo Stato in forza della riduzione del-
le risorse, sulla base dei dati comunicati dal Ministero 
dell’interno, l’Agenzia delle entrate provvede a trattenere 
le relative somme a valere sui tributi spettanti all’ente ter-
ritoriale interessato e le riversa al capitolo dell’entrata del 
bilancio dello Stato n. 3575/02. 

 3. Nel caso in cui l’Agenzia delle entrate non riesca 
a procedere, in tutto o in parte, al recupero richiesto dal 
Ministero dell’interno, l’ente territoriale è tenuto a versa-
re le somme dovute direttamente al capitolo dell’entrata 
del bilancio dello Stato n. 3575/02, dando comunicazione 
dell’adempimento al Ministero dell’interno. 

 Il presente decreto sarà trasmesso ai competenti orga-
ni di controllo e pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   della 
Repubblica italiana. 

 Roma, 21 marzo 2023 

 Il Ministro: GIORGETTI   
  Registrato alla Corte dei conti il 27 aprile 2023

Ufficio di controllo sugli atti del Ministero dell’economia e delle 
finanze, reg. n. 661

  23A02799

    DECRETO  11 maggio 2023 .

      Riapertura delle operazioni di sottoscrizione dei buoni 
del Tesoro poliennali 3,70%, con godimento 17 aprile 2023 e 
scadenza 15 giugno 2030, terza e quarta     tranche    .    

     IL DIRETTORE GENERALE
DEL TESORO 

 Visto il decreto del Presidente della Repubblica 30 di-
cembre 2003, n. 398, e successive modifiche, con il qua-
le è stato approvato il «Testo unico delle disposizioni le-
gislative e regolamentari in materia di debito pubblico» 
(di seguito «Testo unico»), ed in particolare l’art. 3, ove 
si prevede che il Ministro dell’economia e delle finanze 
è autorizzato, in ogni anno finanziario, ad emanare de-
creti cornice che consentano, fra l’altro, al Tesoro di ef-
fettuare operazioni di indebitamento sul mercato interno 
o estero nelle forme di prodotti e strumenti finanziari a 
breve, medio e lungo termine, indicandone l’ammontare 
nominale, il tasso di interesse o i criteri per la sua deter-
minazione, la durata, l’importo minimo sottoscrivibile, 
il sistema di collocamento ed ogni altra caratteristica e 
modalità; 

 Visto il decreto n. 101633 del 19 dicembre 2022 (di se-
guito «decreto di massima»), con il quale sono state stabi-
lite in maniera continuativa le caratteristiche e la modalità 
di emissione dei titoli di Stato a medio e lungo termine da 
collocare tramite asta; 

 Visto il decreto ministeriale n. 4632642 del 29 dicem-
bre 2022, emanato in attuazione dell’art. 3 del «Testo uni-
co» (di seguito «decreto cornice»), ove si definiscono per 
l’anno finanziario 2023 gli obiettivi, i limiti e le modalità 
cui il Dipartimento del Tesoro dovrà attenersi nell’effet-
tuare le operazioni finanziarie di cui al medesimo articolo 
prevedendo che le operazioni stesse vengano disposte dal 
direttore generale del Tesoro o, per sua delega, dal diret-
tore della Direzione seconda del Dipartimento medesimo 
e che, in caso di assenza o impedimento di quest’ultimo, 
le operazioni predette possano essere disposte dal mede-
simo direttore generale del Tesoro, anche in presenza di 
delega continuativa; 

 Visto il regolamento (UE) n. 909/2014 del Parlamen-
to europeo e del Consiglio del 23 luglio 2014, relativo al 
miglioramento del regolamento titoli nell’Unione europea 
e ai depositari centrali di titoli e recante modifica delle 
direttive nn. 98/26/CE e 2014/65/UE e del regolamento 
(UE) n. 236/2012, come successivamente integrato dal re-
golamento delegato (UE) n. 2017/389 della Commissione 
dell’11 novembre 2016 per quanto riguarda i parametri per 
il calcolo delle penali pecuniarie per mancati regolamenti 
e le operazioni dei depositari centrali di titoli (CSD) negli 
Stati membri ospitanti e dal regolamento delegato (UE) 
n. 2018/1229 della Commissione del 25 maggio 2018 per 
quanto riguarda le norme tecniche di regolamentazione 
sulla disciplina del regolamento, come modificato dal re-
golamento delegato (UE) n. 2021/70 della Commissione 
con riferimento all’entrata in vigore dello stesso; 

 Visto il decreto ministeriale n. 12953 del 17 febbraio 
2023, concernente le «Disposizioni contabili in caso di 
ritardo nel regolamento delle operazioni di emissione, 
concambio e riacquisto di titoli di Stato, nonché nelle 
operazioni di pronti contro termine svolte dal Ministero 
dell’economia e delle finanze»; 

 Visto il decreto ministeriale n. 96718 del 7 dicembre 
2012, concernente le «Disposizioni per le operazioni di 
separazione, negoziazione e ricostituzione delle compo-
nenti cedolari, della componente indicizzata all’inflazio-
ne e del valore nominale di rimborso dei titoli di Stato 
(   stripping   )»; 

 Vista la legge 29 dicembre 2022, n. 197, recante il 
«bilancio di previsione dello Stato per l’anno finanziario 
2023 e il bilancio pluriennale per il triennio 2023-2025», 
ed in particolare l’art. 3, comma 2, con cui è stato stabilito 
il limite massimo di emissione dei prestiti pubblici per 
l’anno stesso; 

 Considerato che l’importo delle emissioni disposte a 
tutto l’8 maggio 2023 ammonta, al netto dei rimborsi di 
prestiti pubblici già effettuati, a 64.154 milioni di euro; 

 Vista la determina n. 73155 del 6 settembre 2018, con 
la quale il direttore generale del Tesoro ha delegato il 
direttore della Direzione seconda del Dipartimento del 
Tesoro a firmare i decreti e gli atti relativi alle operazio-
ni suddette, confermata dalla determina n. 4583336 del 
25 gennaio 2023; 
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 Visto il proprio decreto in data 12 aprile 2023, con il 
quale è stata disposta l’emissione delle prime due    tran-
che    dei buoni del Tesoro poliennali 3,70% con godimento 
17 aprile 2023 e scadenza 15 giugno 2030; 

 Ritenuto opportuno, in relazione alle condizioni di 
mercato, disporre l’emissione di una terza    tranche    dei 
predetti buoni del Tesoro poliennali; 

  Decreta:    

  Art. 1.
     Ai sensi e per gli effetti dell’art. 3 del «Testo unico» 

nonché del «decreto cornice», è disposta l’emissione di 
una terza    tranche    dei buoni del Tesoro poliennali 3,70%, 
avente godimento 17 aprile 2023 e scadenza 15 giugno 
2030. L’emissione della predetta    tranche    viene disposta 
per un ammontare nominale compreso fra un importo mi-
nimo di 3.250 milioni di euro e un importo massimo di 
3.750 milioni di euro. 

 I buoni fruttano l’interesse annuo lordo del 3,70%, pa-
gabile in due semestralità posticipate, il 15 giugno ed il 
15 dicembre di ogni anno di durata del prestito. Il tasso 
d’interesse da corrispondere sulla prima cedola, in sca-
denza il 15 giugno 2023, sarà pari allo 0,599725% lordo, 
corrispondente a un periodo di cinquantanove giorni su 
un semestre di centottantadue giorni. 

 Sui buoni medesimi possono essere effettuate operazio-
ni di separazione e ricostituzione delle componenti cedo-
lari dal valore di rimborso del titolo («   coupon stripping   »). 

 Le caratteristiche e le modalità di emissione dei predet-
ti titoli sono quelle definite nel «decreto di massima», che 
qui si intende interamente richiamato ed a cui si rinvia per 
quanto non espressamente disposto dal presente decreto.   

  Art. 2.
     Le offerte degli operatori relative alla    tranche    di cui 

all’art. 1 del presente decreto dovranno pervenire entro 
le ore 11,00 del giorno 11 maggio 2023, con l’osservanza 
delle modalità indicate negli articoli 7, 8, 9, 10 e 11 del 
«decreto di massima». 

 La provvigione di collocamento, pari a 0,150% del ca-
pitale nominale sottoscritto, verrà corrisposta secondo le 
modalità di cui all’art. 8 del «decreto di massima» indica-
to nelle premesse.   

  Art. 3.
     Al termine delle operazioni di assegnazione di cui al 

precedente articolo ha luogo il collocamento della quarta 
   tranche    dei titoli stessi, secondo le modalità indicate ne-
gli articoli 12, 13, 14 e 15 del «decreto di massima». 

 L’importo della    tranche    relativa al titolo oggetto del-
la presente emissione sarà pari al 20 per cento secondo 
quanto stabilito dall’art. 14, comma 2, del «decreto di 
massima. 

 Gli specialisti in titoli di Stato hanno la facoltà di par-
tecipare al collocamento supplementare, inoltrando le 
domande di sottoscrizione entro le ore 15,30 del gior-
no 12 maggio 2023.   

  Art. 4.
     Il regolamento dei buoni sottoscritti in asta e nel col-

locamento supplementare sarà effettuato dagli operatori 
assegnatari il 15 maggio 2023, al prezzo di aggiudicazio-
ne e con corresponsione di dietimi di interesse lordi per 
ventotto giorni. A tal fine la Banca d’Italia provvederà ad 
inserire, in via automatica, le relative partite nel servizio 
di compensazione e liquidazione con valuta pari al giorno 
di regolamento. 

 In caso di ritardo nel regolamento dei titoli di cui al pre-
sente decreto, troveranno applicazione le disposizioni del 
regolamento (UE) n. 909/2014 del Parlamento europeo e 
del Consiglio del 23 luglio 2014 e del decreto ministeriale 
n. 12953 del 17 febbraio 2023, citati nelle premesse.   

  Art. 5.
     Il 15 maggio 2023 la Banca d’Italia provvederà a ver-

sare, presso la Sezione di Roma della Tesoreria dello Sta-
to, il ricavo dei buoni assegnati al prezzo di aggiudicazio-
ne d’asta unitamente al rateo di interesse del 3,70% annuo 
lordo, dovuto allo Stato. 

 La predetta Sezione di Tesoreria rilascia, per detti ver-
samenti, separate quietanze di entrata al bilancio dello 
Stato, con imputazione al Capo X, capitolo 5100, art. 3 
(unità di voto parlamentare 4.1.171) per l’importo rela-
tivo al ricavo dell’emissione ed al capitolo 3240, art. 3 
(unità di voto parlamentare 2.1.93) per quello relativo ai 
dietimi d’interesse lordi dovuti.   

  Art. 6.
     Gli oneri per interessi relativi all’anno finanziario 2023 

faranno carico al capitolo 2214 (unità di voto parlamenta-
re 21.1) dello stato di previsione della spesa del Ministe-
ro dell’economia e delle finanze, per l’anno stesso, ed a 
quelli corrispondenti, per gli anni successivi. 

 L’onere per il rimborso del capitale relativo all’anno 
finanziario 2030 farà carico al capitolo che verrà iscrit-
to nello stato di previsione della spesa del Ministero 
dell’economia e delle finanze per l’anno stesso, corri-
spondente al capitolo 9502 (unità di voto parlamentare 
21.2) dello stato di previsione per l’anno in corso. 

 L’ammontare della provvigione di collocamento, pre-
vista dall’art. 2 del presente decreto, sarà scritturato, ad 
ogni cadenza di pagamento trimestrale, dalle Sezioni di 
Tesoreria fra i «pagamenti da regolare» e farà carico al 
capitolo 2247 (unità di voto parlamentare 21.1; codice ge-
stionale 109) dello stato di previsione della spesa del Mi-
nistero dell’economia e delle finanze per l’anno finanzia-
rio 2023 o a quello corrispondente per gli anni successivi. 

 Il presente decreto sarà pubblicato nella   Gazzetta Uffi-
ciale   della Repubblica italiana. 

 Roma, 11 maggio 2023 

  p. Il direttore generale
del Tesoro
     IACOVONI     

  23A02834
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    MINISTERO DELL’UNIVERSITÀ
E DELLA RICERCA

  DECRETO  28 marzo 2023 .

      Ammissione alle agevolazioni del progetto di cooperazio-
ne internazionale «ROLES» nell’ambito del programma 
JPI CLIMATE SOLSTICE Call 2019.     (Decreto n. 57/2023).    

     IL DIRETTORE GENERALE
DELL’INTERNAZIONALIZZAZIONE E DELLA COMUNICAZIONE 

 Visto il decreto legislativo del 30 luglio 1999, n. 300, 
e successive modificazioni, recante «Riforma dell’orga-
nizzazione del Governo, a norma dell’art. 11 della legge 
15 marzo 1997, n. 59» e, in particolare, l’art. 2, comma 1, 
n. 12, che, a seguito della modifica apportata dal decreto-
legge 9 gennaio 2020, n. 1, convertito, con modificazioni, 
con legge 5 marzo 2020, n. 12, (  Gazzetta Ufficiale   della 
Repubblica italiana n. 61 del 9 marzo 2020), istituisce il 
Ministero dell’università e della ricerca; 

 Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei mini-
stri del 30 settembre 2020, n. 164 recante il «Regolamen-
to concernente l’organizzazione del Ministero dell’uni-
versità e della ricerca»; 

 Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei mini-
stri del 30 settembre 2020, n. 165 recante il «Regolamen-
to concernente l’organizzazione degli uffici di diretta col-
laborazione del Ministro dell’università e della ricerca»; 

 Visto il decreto del Ministro dell’università e della ri-
cerca del 19 febbraio 2021, pubblicato in   Gazzetta Uffi-
ciale   della Repubblica italiana del 26 marzo 2021 n. 74, 
recante «Individuazione e definizione dei compiti degli 
uffici di livello dirigenziale non generale del Ministero 
dell’università e della ricerca»; 

 Visto il decreto del Ministro dell’università e della ri-
cerca dell’11 ottobre 2021, n. 1145 (reg. UCB del 12 ot-
tobre 2021, n. 1383), con cui si è provveduto all’indivi-
duazione delle spese a carattere strumentale e comuni a 
più Centri di responsabilità amministrativa nonché al loro 
affidamento in gestione unificata alle direzioni generali 
di cui al decreto del Presidente del Consiglio dei ministri 
30 settembre 2020, n. 166; 

 Visto il decreto del Ministro dell’università e del-
la ricerca dell’11 ottobre 2021, n. 1147 (reg. UCB del 
12 ottobre 2021, n. 1380), con cui si è provveduto all’as-
segnazione ai responsabili della gestione, delle risorse 
finanziarie iscritte nello stato di previsione del Ministe-
ro dell’università e della ricerca per l’anno 2021, tenu-
to conto degli incarichi dirigenziali di livello generale 
conferiti; 

 Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei mi-
nistri del 12 agosto 2021, sn, registrato dalla Corte dei 
conti in data 8 settembre 2021, n. 2474, che attribuisce 
al dott. Gianluigi Consoli l’incarico di funzione dirigen-
ziale di livello generale di direzione della Direzione ge-
nerale dell’internazionalizzazione e della comunicazione 
nell’ambito del Ministero dell’università e della ricerca, 
di cui all’art. 1, comma 2, lettera   d)   del decreto del Pre-
sidente del Consiglio dei ministri 30 settembre 2020, 
n. 164; 

 Vista la legge 27 dicembre 2006, n. 296, «Disposizioni 
per la formazione del bilancio annuale e pluriennale dello 
Stato» (Legge finanziaria 2007), ed in particolare l’art. 1, 
comma 870, recante l’istituzione del Fondo per gli inve-
stimenti nella ricerca scientifica e tecnologica (FIRST) e 
successive modificazioni ed integrazioni; 

 Visti gli articoli 60, 61, 62 e 63 del decreto-legge n. 83 
del 22 giugno 2012 convertito con modificazioni dalla 
legge n. 134 del 7 agosto 2012; 

 Visto il regolamento (UE) 651/2014 della Commissio-
ne del 17 giugno 2014, pubblicato nella Gazzetta Uffi-
ciale dell’Unione europea L 187 del 26 giugno 2014, che 
dichiara alcune categorie di aiuti compatibili con il mer-
cato interno, in applicazione degli articoli 107 e 108 del 
Trattato sul funzionamento dell’Unione europea (Regola-
mento generale di esenzione per categoria) e in particola-
re l’art. 59 che stabilisce l’entrata in vigore del medesimo 
regolamento a partire dal giorno 1° luglio 2014; 

 Visto il decreto ministeriale 26 luglio 2016, n. 593, pub-
blicato nella   Gazzetta Ufficiale   n. 196 del 23 agosto 2016, 
«Disposizioni per la concessione delle agevolazioni finan-
ziarie a norma degli articoli 60, 61, 62 e 63 di cui al Titolo 
III, Capo IX «Misure per la ricerca scientifica e tecnolo-
gica» del decreto-legge 22 giugno 2012, n. 83, convertito, 
con modificazioni, dalla legge 7 agosto 2012, n. 134; 

 Visto in particolare l’art. 18 del decreto ministeriale 
n. 593/2016 che disciplina la specifica fattispecie dei pro-
getti internazionali; 

 Visto il decreto del Ministro 23 novembre 2020 prot. 
n. 861 (registrato alla Corte dei conti il 10 dicembre 2020 
n. 2342 e pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   della Re-
pubblica italiana n. 312 del 17 dicembre 2020) di «Pro-
roga delle previsioni di cui al decreto ministeriale 26 lu-
glio 2016, prot. n. 593» che estende la vigenza del regime 
di aiuti di Stato alla ricerca, sviluppo ed innovazione al 
31 dicembre 2023; 

 Visto il decreto direttoriale n. 2759 del 13 ottobre 2017 
con cui sono state approvate le linee guida al decreto mini-
steriale del 26 luglio 2016 n. 593 –   Gazzetta Ufficiale   della 
Repubblica italiana n. 196 del 23 agosto 2016, «Disposi-
zioni per la concessione delle agevolazioni finanziarie», 
adottato dal Ministero in attuazione dell’art. 16, comma 5, 
del citato decreto ministeriale n. 593 del 26 luglio 2016, 
così come aggiornato con d.d. n. 2705 del 17 ottobre 2018; 

 Visto il decreto direttoriale n. 555 del 15 marzo 2018, 
reg. UCB del 23 marzo 2018 n. 108, di attuazione delle 
disposizioni normative    ex    art. 18 del decreto ministeriale 
n. 593 del 26 luglio 2016, ed in recepimento delle diret-
tive ministeriali del suddetto decreto direttoriale n. 2759 
del 13 ottobre 2017 ed integrazioni di cui al d.d. n. 2075 
del 17 ottobre 2018 con cui sono state emanate le «Pro-
cedure operative« per il finanziamento dei progetti inter-
nazionali, che disciplinano, tra l’altro, le modalità di pre-
sentazione delle domande di finanziamento nazionale da 
parte dei proponenti dei progetti di ricerca internazionale 
e di utilizzo e di gestione del FIRST/FAR/FESR per gli 
interventi diretti al sostegno delle attività di ricerca indu-
striale, estese a non preponderanti processi di sviluppo 
sperimentale e delle connesse attività di formazione del 
capitale umano nonché di ricerca fondamentale, inseriti 
in accordi e programmi europei e internazionali; 
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 Considerato che le procedure operative per il finanzia-
mento dei progetti internazionali    ex    art. 18 decreto mini-
steriale n. 593 del 26 luglio 2016, prevedono la nomina 
dell’esperto tecnico scientifico per la verifica della congruità 
dei costi del programma d’investimento e, all’esito dello 
svolgimento dell’istruttoria di cui all’art. 12, comma 1, del 
decreto ministeriale n. 593/2016, per le parti non effettuate 
dalla struttura internazionale, per l’approvazione del capito-
lato tecnico, eventualmente rettificato ove necessario; 

 Visto il decreto ministeriale n. 1314 del 14 dicembre 
2021, registrato dalla Corte dei conti il 27 dicembre 2021 
con il n. 3142, e il successivo decreto ministeriale di mo-
difica n. 1368 del 24 dicembre 2021, registrato dalla Cor-
te dei conti il 27 dicembre 2021 con il n. 3143, e in parti-
colare, l’art. 18, comma 4, del citato decreto ministeriale 
1314 che prevede che il Ministero prende atto dei risultati 
delle valutazioni effettuate, delle graduatorie adottate e 
dei progetti selezionati per il finanziamento dalle iniziati-
ve internazionali e dispone, entro trenta giorni dalla con-
clusione delle attività valutative internazionali, il decreto 
di ammissione al finanziamento dei progetti vincitori; 

 Visto il decreto ministeriale del 30 luglio 2021, n. 1004 
che ha istituito il Comitato nazionale per la valutazione 
della ricerca; 

 Visto il decreto interministeriale n. 996 del 28 ottobre 
2019 registrato alla Corte dei conti in data 29 novembre 
2019 reg. n. 1-3275 che definisce la ripartizione delle ri-
sorse disponibili sul Fondo per gli investimenti nella ri-
cerca scientifica e tecnologica (FIRST) per l’anno 2019; 

 Visto il decreto dirigenziale n. 466 del 28 dicembre 
2020, reg. UCB n. 92 in data 13 gennaio 2021, con il qua-
le è stato assunto l’impegno, sul polizia giudiziaria 01 del 
capitolo 7245 (Azione 005) dello stato di previsione della 
spesa del Ministero per l’anno 2019, dell’importo com-
plessivo di euro 6.837.387,75, di cui euro 6.495.518,36 
destinati al finanziamento, nella forma del contributo alla 
spesa, dei progetti di ricerca presentati nell’ambito delle 
iniziative di cooperazione internazionale; 

 Visto il trasferimento sul capitolo 7345 dei residui cor-
renti afferenti ai capitoli 7245 destinati alla copertura di 
finanziamenti in favore delle iniziative di cooperazione 
internazionale, così come da nota prot. MUR n. 19708 
in data 21 novembre 2022, a firma del direttore generale 
dott. Di Felice; 

 Visto il bando transnazionale lanciato dalla JPI    Climate 
Solstice    «   Enabling Societal Transformation in the Face 
of Climate Change Call    2019», con scadenza il 3 febbraio 
2020 e che descrive i criteri ed ulteriori regole che disci-
plinano l’accesso al finanziamento nazionale dei progetti 
cui partecipano proponenti italiani; 

 Atteso che il MUR partecipa alla Call con il    budget    fi-
nalizzato al finanziamento dei progetti nazionali a valere 
sul FIRST 2019 cap. 7245 nella forma di contributo alla 
spesa pari ad euro 500.000,00, come da lettera di impe-
gno prot. n. 20718 del 19 novembre 2019; 

 Considerato che per il bando lanciato dalla JPI    Climate 
Solstice    «   Enabling Societal Transformation in the Face 
of Climate Change Call    2019 di cui trattasi è stato ema-
nato l’avviso integrativo in data 22 gennaio 2020 prot. 
MUR 28; 

 Vista la decisione finale della JPI    Climate Solstice    
«   Enabling Societal Transformation in the Face of Cli-
mate Change Call    2019», che ha approvato la lista dei 
progetti ammessi al finanziamento con la quale è stata 
formalizzata la graduatoria delle proposte presentate e, in 
particolare, la valutazione positiva espressa nei confronti 
del progetto dal titolo «ROLES -    Responsive Organising 
for Low Emission Societies   », avente come obiettivo quel-
lo di identificare come le città e regioni europei posso-
no accellerare e migliorare la decarbonizzazione dei si-
stemi energetici e con un costo complessivo pari a euro 
212.280,00; 

 Vista la nota prot. MUR n. 10459 del 30 giugno 2020, 
a firma dello scrivente dirigente    pro tempore    dell’Ufficio 
VIII, con la quale si comunicano gli esiti della valuta-
zione internazionale effettuata sui progetti presentati in 
risposta al bando e la lista dei progetti a partecipazione 
italiana meritevoli di finanziamento, fra i quali il proget-
to dal titolo «ROLES -    Responsive Organising for Low 
Emission Societies   »; 

 Atteso che nel gruppo di ricerca relativo al progetto in-
ternazionale » ROLES « figura il seguente proponente ita-
liano: Accademia europea di Bolzano -    Eurac Research   ; 

 Visto il    Consortium Agreement    sottoscritto tra i parte-
cipanti al progetto» ROLES»; 

 Visto l’art. 13, comma 1, del decreto ministeriale 
n. 593/2016 che prevede che il capitolato tecnico e lo 
schema di disciplinare, o qualsiasi altro atto negoziale tra 
le parti nella forma predisposta dal MUR, contenente le 
regole e le modalità per la corretta gestione delle attività 
contrattuali e le eventuali condizioni cui subordinare l’ef-
ficacia del provvedimento, costituiscono parte integrante 
del decreto di concessione delle agevolazioni spettanti; 

 Visto il decreto direttoriale n. 259 del 2 febbraio 2021, 
reg. UCB n. 144, in data 9 febbraio 2021, di nomina 
dell’esperto tecnico scientifico prof. Matteo Colleoni e di 
eventuali sostituti; 

 Atteso che l’esperto prof. Matteo Colleoni con re-
lazione acquisita in data 6 luglio 2021, ha approvato il 
capitolato tecnico allegato al presente decreto, in osse-
quio al disposto di cui all’art. 12 del decreto ministeria-
le n. 593/2016 e conseguenti atti regolamenti citati in 
premessa; 

 Visti gli esiti istruttori da parte dell’istituto convenzio-
nato Agenzia Invitalia relativi alla fase    ex-ante    acquisiti 
in data 21 marzo 2022 prot. MUR n. 4480; 

 Visto il decreto del Ministro dello sviluppo economico 
31 maggio 2017, n. 115 «Regolamento recante la disci-
plina per il funzionamento del Registro nazionale degli 
aiuti di Stato, ai sensi dell’art. 52, comma 6, della leg-
ge 24 dicembre 2012, n. 234 e successive modifiche e 
integrazioni»(  Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italia-
na - Serie generale n. 175 del 28 luglio 2017), entrato in 
vigore il 12 agosto 2017, e, in particolare, gli articoli 9, 
13 e 14 che prevedono, prima della concessione da par-
te del soggetto concedente aiuti di Stato, la registrazione 
dell’aiuto individuale e l’espletamento di verifiche trami-
te cui estrarre le informazioni relative agli aiuti preceden-
temente erogati al soggetto richiedente per accertare che 
nulla osti alla concessione degli aiuti; 
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 Dato atto che gli obblighi di cui all’art. 11, comma 8, 
del decreto ministeriale n. 593/2016, sono stati assolti 
mediante l’avvenuta iscrizione del progetto approvato, 
e dei soggetti fruitori delle agevolazioni, nell’Anagrafe 
nazionale della ricerca; 

 Dato atto dell’adempimento agli obblighi di cui al cita-
to decreto ministeriale 31 maggio 2017, n. 115, in esito al 
quale il Registro nazionale degli aiuti di Stato (RNA) ha 
rilasciato il Codice concessione RNA COR n. 10717088 
del 27 marzo 2023; 

 Visto l’art. 15 del decreto del Ministro dello sviluppo 
economico 31 maggio 2017, n. 115 «Regolamento recan-
te la disciplina per il funzionamento del Registro naziona-
le degli aiuti di Stato, ai sensi dell’art. 52, comma 6, della 
legge 24 dicembre 2012, n. 234 e successive modifiche 
e integrazioni» (  Gazzetta Ufficiale   della Repubblica ita-
liana - Serie generale n. 175 del 28 luglio 2017), è stata 
acquisita la visura Deggendorf n. 22532421 del 27 marzo 
2023; 

 Visto l’art. 12 della legge 7 agosto 1990, n. 241, rubri-
cato «Provvedimenti attributivi di vantaggi economici»; 

 Vista la legge 14 gennaio 1994, n. 20, recante «Dispo-
sizioni in materia di giurisdizione e controllo della Corte 
dei conti» e successive modificazioni ed integrazioni.; 

 Vista la legge 6 novembre 2012, n. 190, recante «Di-
sposizioni per la prevenzione e la repressione della cor-
ruzione e dell’illegalità nella pubblica amministrazione»; 

 Visto il decreto legislativo del 14 marzo 2013, n. 33: 
«Riordino della disciplina riguardante gli obblighi di pub-
blicità, trasparenza e diffusione di informazioni da parte 
delle pubbliche amministrazioni»; 

  Decreta:    

  Art. 1.
     1. Il progetto di cooperazione internazionale «ROLES» 

è ammesso alle agevolazioni previste, secondo le norma-
tive citate nelle premesse, nella forma, misura, modalità 
e condizioni indicate nella scheda allegata al presente de-
creto (Allegato 1), che ne costituisce parte integrante; 

 2. In accordo con il progetto internazionale, la decor-
renza del progetto è fissata al 1° dicembre 2020 e la sua 
durata è di trentasei mesi; 

 3. Il finanziamento sarà regolamentato con le moda-
lità e i termini di cui all’allegato disciplinare (Allegato 
2) e dovrà svolgersi secondo le modalità e i termini pre-
visti nell’allegato capitolato tecnico (Allegato 3), ambe-
due i citati allegati facenti parte integrante del presente 
decreto.   

  Art. 2.
     1. Fatta salva la necessità di coordinamento tra i di-

versi soggetti proponenti previsti dal progetto interna-
zionale, ognuno di essi, nello svolgimento delle attività 
di propria competenza e per l’effettuazione delle relative 
spese, opererà in piena autonomia e secondo le norme di 
legge e regolamentari vigenti, assumendone la completa 
responsabilità; pertanto il MUR resterà estraneo ad ogni 
rapporto comunque nascente con terzi in relazione allo 

svolgimento del progetto stesso, e sarà totalmente esente 
da responsabilità per eventuali danni riconducibili ad atti-
vità direttamente o indirettamente connesse col progetto. 

 2. I costi sostenuti nell’accertato mancato rispetto delle 
norme di legge e regolamenti non saranno riconosciuti 
come costi ammissibili.   

  Art. 3.
     1. Le risorse necessarie per gli interventi, di cui all’art. 1 

del presente decreto, sono determinate complessivamente 
in euro 148.596,00 nella forma di contributo nella spesa, 
a valere sulle disponibilità del FIRST 2019 cap. 7345; 

 2. Le erogazioni dei contributi sono subordinate all’ef-
fettiva disponibilità delle risorse secondo lo stato di 
avanzamento lavori, avendo riguardo alle modalità di 
rendicontazione; 

 3. Nella fase attuativa, il MUR può valutare la rimodu-
lazione delle attività progettuali per variazioni rilevanti, 
non eccedenti il cinquanta per cento, in caso di sussi-
stenza di motivazioni tecnico-scientifiche o economico-
finanziarie di carattere straordinario, acquisito il parere 
dell’esperto scientifico. Per variazioni inferiori al venti 
per cento del valore delle attività progettuali del raggrup-
pamento nazionale, il MUR si riserva di provvedere ad 
autorizzare la variante, sentito l’esperto scientifico con 
riguardo alle casistiche ritenute maggiormente comples-
se. Le richieste variazioni, come innanzi articolate, po-
tranno essere autorizzate solo se previamente approvate 
in sede internazionale da parte della Struttura di gestione 
del programma; 

 4. Le attività connesse con la realizzazione del progetto 
dovranno concludersi entro il termine indicato nella sche-
da allegata al presente decreto (Allegato 1), fatte salve 
eventuali proroghe approvate dal programma e dallo scri-
vente Ministero, e comunque mai oltre la data di chiusura 
del progetto internazionale.   

  Art. 4.
     1. Il MUR disporrà, su richiesta di ciascun beneficiario, 

l’anticipazione dell’agevolazione di cui all’art. 1, come 
previsto dalle «   National Eligibility     Criteria   » 2020, nel-
la misura dell’80% del contributo ammesso, nel caso di 
soggetti pubblici e del 50% nel caso di soggetti privati. In 
quest’ultimo caso, il soggetto beneficiario privato dovrà 
produrre apposita fidejussione bancaria o polizza assicu-
rativa, rilasciata al soggetto secondo lo schema approvato 
dal MUR con specifico provvedimento; 

 2. Il beneficiario si impegnerà a fornire dettagliate ren-
dicontazioni semestrali della somma oggetto di contributo 
ai sensi dell’art. 16 del decreto ministeriale n. 593/2016, 
oltre alla relazione conclusiva del progetto, obbligandosi, 
altresì, alla restituzione di eventuali importi che risultas-
sero non ammissibili, nonché di economie di progetto; 

 3. Il MUR, laddove ne ravvisi la necessità, potrà proce-
dere, nei confronti del beneficiario alla revoca delle age-
volazioni, con contestuale recupero delle somme erogate 
anche attraverso il fermo amministrativo, a salvaguardia 
dell’eventuale compensazione con le somme maturate su 
altri progetti finanziati o ad altro titolo presso questa o 
altra amministrazione.   
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  Art. 5.

     1. Il presente decreto di concessione delle agevolazio-
ni, opportunamente registrato dai competenti organi di 
controllo e corredato degli allegati scheda del progetto, 
capitolato tecnico e disciplinare contenente le regole e le 
modalità per la corretta gestione delle attività contrattuali 
e le eventuali condizioni cui subordinare l’efficacia del 
provvedimento, che ne costituiscono parte integrante, è 
trasmesso al soggetto proponente per la successiva for-
male accettazione, ai sensi dell’art. 13 del decreto mini-
steriale n. 593/2016. 

 2. L’avvio delle attività di rendicontazione resta subor-
dinato alla conclusione delle procedure di accettazione 
conseguenti all’adozione del presente decreto di conces-
sione delle agevolazioni. 

 3. Per tutto quanto non previsto dal presente decreto 
e dall’allegato disciplinare, si fa rinvio alle normative di 
legge e regolamenti, nazionali e comunitarie, citate in 
premessa. 

 Il presente decreto è inviato ai competenti organi di 
controllo, ai sensi delle vigenti disposizioni, e successi-
vamente sarà pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   della 
Repubblica italiana. 

 Roma, 28 marzo 2023  

 Il direttore generale: CONSOLI    
  Registrato alla Corte dei conti il 27 aprile 2023

Ufficio di controllo sugli atti del Ministero del lavoro e delle politi-
che sociali, del Ministero dell’istruzione, del Ministero dell’univer-
sità e della ricerca, del Ministero della cultura, del Ministero della 
salute, reg. n. 1226

  

      AVVERTENZA:  

  Gli allegati al decreto relativi al bando in oggetto, non sogget-
ti alla tutela della riservatezza dei dati personali, sono stati resi noti 
all’interno del seguente     link: https://www.miur.gov.it/web/guest/
atti-di-concessione-mur    

  23A02800

    DECRETO  29 marzo 2023 .

      Ammissione alle agevolazioni del progetto di cooperazio-
ne internazionale «BRAINE» nell’ambito del programma 
ECSEL Call 2019.     (Decreto n. 59/2023).    

     IL DIRETTORE GENERALE
   DELL’INTERNAZIONALIZZAZIONE E DELLA COMUNICAZIONE  

 Visto il decreto legislativo del 30 luglio 1999, n. 300, 
e successive modificazioni, recante «Riforma dell’orga-
nizzazione del Governo, a norma dell’art. 11 della legge 
15 marzo 1997, n. 59» e, in particolare, l’art. 2, comma 1, 
n. 12, che, a seguito della modifica apportata dal decreto-
legge 9 gennaio 2020, n. 1, convertito, con modificazioni, 
con legge 5 marzo 2020, n. 12, (  Gazzetta Ufficiale   della 
Repubblica italiana n. 61 del 9 marzo 2020), istituisce il 
Ministero dell’università e della ricerca; 

 Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei mini-
stri del 30 settembre 2020, n. 164 recante il «Regolamen-
to concernente l’organizzazione del Ministero dell’uni-
versità e della ricerca»; 

 Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei mini-
stri del 30 settembre 2020, n. 165 recante il «Regolamen-
to concernente l’organizzazione degli uffici di diretta col-
laborazione del Ministro dell’università e della ricerca»; 

 Visto il decreto del Ministro dell’università e della ri-
cerca del 19 febbraio 2021, pubblicato nella   Gazzetta Uf-
ficiale   della Repubblica italiana del 26 marzo 2021, n. 74, 
recante «Individuazione e definizione dei compiti degli 
uffici di livello dirigenziale non generale del Ministero 
dell’università e della ricerca»; 

 Visto il decreto del Ministro dell’università e della ri-
cerca dell’11 ottobre 2021, n. 1145 (reg. UCB del 12 ot-
tobre 2021, n. 1383), con cui si è provveduto all’indivi-
duazione delle spese a carattere strumentale e comuni a 
più centri di responsabilità amministrativa nonché al loro 
affidamento in gestione unificata alle direzioni generali 
di cui al decreto del Presidente del Consiglio dei ministri 
30 settembre 2020, n. 166; 

 Visto il decreto del Ministro dell’università e della ri-
cerca dell’11 ottobre 2021, n. 1147 (reg. UCB del 12 ot-
tobre 2021, n. 1380), con cui si è provveduto all’asse-
gnazione ai responsabili della gestione, delle risorse 
finanziarie iscritte nello stato di previsione del Ministero 
dell’università e della ricerca per l’anno 2021, tenuto con-
to degli incarichi dirigenziali di livello generale conferiti; 

 Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei mi-
nistri del 12 agosto 2021, sn, registrato dalla Corte dei 
conti in data 8 settembre 2021, n. 2474, che attribuisce 
al dott. Gianluigi Consoli l’incarico di funzione dirigen-
ziale di livello generale di direzione della Direzione ge-
nerale dell’internazionalizzazione e della comunicazione 
nell’ambito del Ministero dell’università e della ricerca, 
di cui all’art. 1, comma 2, lettera   d)   del decreto del Pre-
sidente del Consiglio dei ministri 30 settembre 2020, 
n. 164; 

 Vista la legge 27 dicembre 2006, n. 296, «Disposizioni 
per la formazione del bilancio annuale e pluriennale dello 
Stato» (Legge finanziaria 2007), ed in particolare l’art. 1, 
comma 870, recante l’istituzione del Fondo per gli inve-
stimenti nella ricerca scientifica e tecnologica (FIRST) e 
successive modificazioni ed integrazioni; 

 Visti gli articoli 60, 61, 62 e 63 del decreto-legge n. 83 
del 22 giugno 2012 convertito con modificazioni dalla 
legge n. 134 del 7 agosto 2012; 

 Visto il regolamento (UE) n. 651/2014 della Commis-
sione del 17 giugno 2014, pubblicato nella Gazzetta Uffi-
ciale dell’Unione europea L187 del 26 giugno 2014, che 
dichiara alcune categorie di aiuti compatibili con il mer-
cato interno, in applicazione degli articoli 107 e 108 del 
Trattato sul funzionamento dell’Unione europea (Regola-
mento generale di esenzione per categoria) e in particola-
re l’art. 59 che stabilisce l’entrata in vigore del medesimo 
regolamento a partire dal giorno 1° luglio 2014; 

 Visto il decreto ministeriale 26 luglio 2016, n. 593, 
pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   n. 196 del 23 agosto 
2016, «Disposizioni per la concessione delle agevolazio-
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ni finanziarie a norma degli articoli 60, 61, 62 e 63 di cui 
al Titolo III, Capo IX «Misure per la ricerca scientifica 
e tecnologica» del decreto-legge 22 giugno 2012, n. 83, 
convertito, con modificazioni, dalla legge 7 agosto 2012, 
n. 134; 

 Visto in particolare l’art. 18 del decreto ministeriale 
n. 593/2016 che disciplina la specifica fattispecie dei pro-
getti internazionali; 

 Visto il decreto del Ministro 23 novembre 2020, prot. 
n. 861 (registrato alla Corte dei conti il 10 dicembre 2020, 
n. 2342 e pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   n. 312 del 
17 dicembre 2020) di «Proroga delle previsioni di cui 
al decreto ministeriale 26 luglio 2016, prot. n. 593» che 
estende la vigenza del regime di aiuti di Stato alla ricerca, 
sviluppo ed innovazione al 31 dicembre 2023; 

 Visto il decreto direttoriale n. 2759 del 13 ottobre 
2017 con cui sono state approvate le linee guida al de-
creto ministeriale del 26 luglio 2016, n. 593 -   Gazzetta 
Ufficiale   n. 196 del 23 agosto 2016, «Disposizioni per la 
concessione delle agevolazioni finanziarie», adottato dal 
Ministero in attuazione dell’art.16, comma 5, del citato 
decreto ministeriale n. 593 del 26 luglio 2016, così come 
aggiornato con d.d. n. 2705 del 17 ottobre 2018; 

 Visto il decreto direttoriale n. 555 del 15 marzo 2018, 
reg. UCB del 23 marzo 2018, n. 108, di attuazione delle 
disposizioni normative    ex    art. 18 del decreto ministe-
riale n. 593 del 26 luglio 2016, ed in recepimento delle 
direttive ministeriali del suddetto decreto direttoriale 
n. 2759 del 13 ottobre 2017 ed integrazioni di cui al d.d. 
n. 2075 del 17 ottobre 2018 con cui sono state emanate 
le «Procedure operative« per il finanziamento dei pro-
getti internazionali, che disciplinano, tra l’altro, le mo-
dalità di presentazione delle domande di finanziamento 
nazionale da parte dei proponenti dei progetti di ricer-
ca internazionale e di utilizzo e di gestione del FIRST/
FAR/FESR per gli interventi diretti al sostegno delle at-
tività di ricerca industriale, estese a non preponderanti 
processi di sviluppo sperimentale e delle connesse atti-
vità di formazione del capitale umano nonché di ricerca 
fondamentale, inseriti in accordi e programmi europei e 
internazionali; 

 Considerato che le procedure operative per il finanzia-
mento dei progetti internazionali    ex    art. 18, decreto mini-
steriale n. 593 del 26 luglio 2016, prevedono la nomina 
dell’esperto tecnico-scientifico per la verifica della con-
gruità dei costi del programma d’investimento e, all’esito 
dello svolgimento dell’istruttoria di cui all’art. 12, com-
ma 1, del decreto ministeriale n. 593/2016, per le parti 
non effettuate dalla struttura internazionale, per l’appro-
vazione del capitolato tecnico, eventualmente rettificato 
ove necessario; 

 Visto il decreto ministeriale n. 1314 del 14 dicembre 
2021, registrato dalla Corte dei conti il 27 dicembre 2021 
con il n. 3142, e il successivo decreto ministeriale di mo-
difica n. 1368 del 24 dicembre 2021, registrato dalla Cor-
te dei conti il 27 dicembre 2021 con il n. 3143, e in parti-
colare, l’art. 18, comma 4, del citato decreto ministeriale 
n. 1314 che prevede che il Ministero prende atto dei risul-
tati delle valutazioni effettuate, delle graduatorie adottate 
e dei progetti selezionati per il finanziamento dalle inizia-

tive internazionali e dispone, entro trenta giorni dalla con-
clusione delle attività valutative internazionali, il decreto 
di ammissione al finanziamento dei progetti vincitori. 

 Visto il decreto ministeriale del 30 luglio 2021, n. 1004 
che ha istituito il Comitato nazionale per la valutazione 
della ricerca; 

 Visto il decreto direttoriale n. 207 del 6 luglio 2022, reg. 
UCB n. 71, in data 14 luglio 2022, di nomina dell’esperto 
tecnico-scientifico prof.ssa Ilaria Bartolini e di eventuali 
sostituti; 

 Atteso che l’esperto prof.ssa Ilaria Bartolini con re-
lazione acquisita in data 26 gennaio 2023, ha approvato 
il capitolato tecnico allegato al presente decreto, in os-
sequio al disposto di cui all’art. 12 del decreto ministe-
riale n. 593/2016 e conseguenti atti regolamenti citati in 
premessa; 

 Visto il decreto interministeriale n. 996 del 28 ottobre 
2019 registrato alla Corte dei conti in data 29 novembre 
2019, reg. n. 1-3275 che definisce la ripartizione delle ri-
sorse disponibili sul Fondo per gli investimenti nella ri-
cerca scientifica e tecnologica (FIRST) per l’anno 2019; 

 Visto il decreto dirigenziale n. 466 del 28 dicembre 
2020 registrato alla Corte dei conti in data 29 novembre 
2019, con il quale è stato assunto l’impegno, sul P.G. 01 
del capitolo 7245 dello stato di previsione della spesa del 
Ministero per l’anno 2019, dell’importo complessivo di 
euro 6.837.387,75, di cui euro 6.495.518,36 destinati al 
finanziamento, nella forma del contributo alla spesa, dei 
progetti di ricerca presentati nell’ambito delle iniziative 
di Cooperazione internazionale ed euro 341.869,39, pari 
al 5% dell’importo complessivo, da destinare ai costi del-
le relative attività di valutazione e monitoraggio; 

 Visto il trasferimento sul capitolo 7345 dei residui cor-
renti afferenti ai capitoli 7245 destinati alla copertura di 
finanziamenti in favore delle iniziative di cooperazione 
internazionale, così come da nota prot. MUR n. 19708 in 
data 21 novembre 2022, a firma del Direttore generale 
dott. Di Felice; 

 Vista l’iniziativa europea «ECSEL    Joint undertaking: 
Electronic components and systems for european leader-
ship   », istituita con decisione del Parlamento europeo e 
del Consiglio n. 561/2014 del 6 maggio 2014; 

 Visto il bando transnazionale lanciato dalla ECSEL 
   Joint Undertaking    pubblicato in data 6 febbraio 2019 con 
scadenza il 18 settembre 2019 e che descrive i criteri ed ul-
teriori regole che disciplinano l’accesso al finanziamento 
nazionale dei progetti cui partecipano proponenti italiani; 

 Atteso che il MUR partecipa alla    Call    2019 con il    bud-
get    finalizzato al finanziamento dei progetti nazionali a 
valere sui Fondi FIRST nella forma di contributo alla spe-
sa pari ad euro 2.500.000,00, come da lettera di impegno 
n. 2413 del 12 febbraio 2019, successivamente incremen-
tato di euro 307.755,83, come da email del DGR dott. 
Vincenzo Di Felice in data 2 dicembre 2019; 

 Considerato che per il bando ECSEL    Joint undertaking 
Call    2019 2-RIA, di cui trattasi è stato emanato l’Avviso 
integrativo in data 11 marzo 2019, prot. MUR n. 444; 

 Vista la decisione finale del Comitato delle autori-
tà pubbliche PAB ECSEL svoltosi in data 25 novembre 
2019 con la quale è stata formalizzata la graduatoria delle 
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proposte presentate e, in particolare, la valutazione posi-
tiva espressa nei confronti del progetto dal titolo «BRAI-
NE -    Big    data    pRocessing and artificial intelligence at the 
Network Edge   », avente come obiettivo quello di promuo-
vere lo sviluppo del paradigma    Edge computing su har-
dware    ad alta efficienza energetica e su sistemi software 
basati sull’intelligenza artificiale, supportando sicurezza 
e    privacy    dei dati e con un costo complessivo pari a euro 
2.503.500,00; 

 Vista la nota prot. MUR n. 5637 del 9 aprile 2020, a 
firma dello scrivente in qualità di dirigente   pro tempore   
dell’Ufficio VIII, con la quale si comunicano gli esiti del-
la valutazione internazionale effettuata sui progetti pre-
sentati in risposta al bando e la lista dei progetti a parteci-
pazione italiana meritevoli di finanziamento, fra i quali il 
progetto dal titolo «BRAINE»; 

  Atteso che nel gruppo di ricerca relativo al progetto 
internazionale «BRAINE» figurano i seguenti proponenti 
italiani:  

 Consorzio nazionale interuniversitario per le teleco-
municazioni (CNIT); 

 Scuola superiore di studi universitari e di perfezio-
namento Sant’Anna di Pisa; 

 Italtel S.p.a. (già Nuovo Polo Impiantistico S.p.a.); 
 Wind Tre S.p.a.; 

 Vista la procura notarile rep. n. 36, racc. n. 24 del 
22 maggio 2020 a firma della dott.ssa Giulia Donadio no-
taio in Lastra a Signa con la quale la prof.ssa Sabina Nuti 
rettrice e legale rappresentante della Scuola superiore di 
studi universitari e di perfezionamento Sant’Anna di Pisa 
delega il prof. Nicola Blefari Melazzi legale rappresen-
tante del Consorzio nazionale interuniversitario per le te-
lecomunicazioni CNIT -, in qualità di capofila; 

 Vista la procura notarile rep. n. 852 del 27 maggio 
2020 a firma del dott. Paolo Josef Giovannetti notaio in 
Milano con la quale il dott. Stefano Pileri Amministratore 
delegato e legale rappresentante della Italtel S.p.a. delega 
il prof. Nicola Blefari Melazzi legale rappresentante del 
Consorzio nazionale interuniversitario per le telecomuni-
cazioni - CNIT, in qualità di capofila; 

 Vista la procura notarile rep. n. 23976, racc. n. 8355 a 
firma del dott. Luca Bollini notaio in Milano con la quale 
il dott. Jeffrey Alan Hedberg Amministratore delegato e 
legale rappresentante della Wind Tre S.p.a. delega il prof. 
Nicola Blefari Melazzi legale rappresentante del Consor-
zio nazionale interuniversitario per le telecomunicazioni 
- CNIT, in qualità di capofila; 

 Visti gli esiti istruttori relativi alla fase    ex-ante    da par-
te dell’IC Agenzia Invitalia S.p.a. acquisiti agli atti prot. 
MUR n. 18832 in data 2 dicembre 2020; 

 Vista l’istruttoria prot. MUR n. 1179 in data 9 giugno 
2022 con la quale l’IC Agenzia Invitalia S.p.a. sullo    sta-
tus    della procedura di concordato preventivo con conti-
nuità aziendale indiretta ai sensi degli articoli 160 e ss. e 
186  -bis   l.f. («Concordato») alla quale il proponente Italtel 
S.p.a. («Italtel») è stata ammessa l’11 marzo 2021; 

 Visto il    Consortium agreement    definito tra i parteci-
panti al progetto «BRAINE», sottoscritto in data 4 giugno 
2020; 

 Visto l’art. 13, comma 1, del decreto ministeriale 
n. 593/2016 che prevede che il capitolato tecnico e lo 
schema di disciplinare, o qualsiasi altro atto negoziale 
tra le parti nella forma predisposta dal MUR, contenen-
te le regole e le modalità per la corretta gestione delle 
attività contrattuali e le eventuali condizioni cui subor-
dinare l’efficacia del provvedimento, costituiscono parte 
integrante del decreto di concessione delle agevolazioni 
spettanti; 

 Visto il decreto del Ministro dello sviluppo economico 
31 maggio 2017, n. 115 «Regolamento recante la disci-
plina per il funzionamento del Registro nazionale degli 
aiuti di Stato, ai sensi dell’art. 52, comma 6, della legge 
24 dicembre 2012, n. 234 e successive modifiche e inte-
grazioni» (  Gazzetta Ufficiale   - Serie generale n. 175 del 
28 luglio 2017), entrato in vigore il 12 agosto 2017, e, in 
particolare, gli articoli 9, 13 e 14 che prevedono, prima 
della concessione da parte del Soggetto concedente aiuti 
di Stato, la registrazione dell’aiuto individuale e l’esple-
tamento di verifiche tramite cui estrarre le informazioni 
relative agli aiuti precedentemente erogati al soggetto 
richiedente per accertare che nulla osti alla concessione 
degli aiuti; 

 Dato atto che gli obblighi di cui all’art. 11, comma 8, 
del decreto ministeriale n. 593/2016, sono stati assolti 
mediante l’avvenuta iscrizione del progetto approvato, 
e dei soggetti fruitori delle agevolazioni, nell’Anagrafe 
nazionale della ricerca; 

 Dato atto dell’adempimento agli obblighi di cui al cita-
to decreto ministeriale 31 maggio 2017, n. 115, in esito al 
quale il Registro nazionale degli aiuti di Stato (RNA) ha 
rilasciato il Codice concessione RNA COR 

 Consorzio nazionale interuniversitario per le teleco-
municazioni (CNIT) n. 10881828 del 29 marzo 2023; 

 Scuola superiore Sant’Anna n. 10881415 del 
29 marzo 2023; 

 Italtel S.p.a. n. 10881008 del 29 marzo 2023; 
 Wind Tre S.p.a. n. 10880216 del 29 marzo 2023; 

 Visto l’art. 15 del decreto del Ministro dello sviluppo 
economico 31 maggio 2017, n. 115 «Regolamento recan-
te la disciplina per il funzionamento del Registro naziona-
le degli aiuti di Stato, ai sensi dell’art. 52, comma 6, della 
legge 24 dicembre 2012, n. 234 e successive modifiche e 
integrazioni» (  Gazzetta Ufficiale   - Serie generale n. 175 
del 28 luglio 2017), sono state acquisite le visure Deg-
gendorf (MUR) 

 Consorzio nazionale interuniversitario per le teleco-
municazioni (CNIT) n. 22393873 del 14 marzo 2023; 

 Scuola superiore Sant’Anna n. 22393875 del 
14 marzo 2023; 

 Italtel S.p.a. n. 22393863 del 14 marzo 2023; 
 Wind Tre S.p.a. n. 22393862 del 14 marzo 2023; 

 Visto l’art. 12 della legge 7 agosto 1990, n. 241, rubri-
cato «Provvedimenti attributivi di vantaggi economici»; 

 Vista la legge 14 gennaio 1994, n. 20, recante «Dispo-
sizioni in materia di giurisdizione e controllo della Corte 
dei conti» e successive modificazioni ed integrazioni; 
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 Vista la legge 6 novembre 2012, n. 190, recante «Di-
sposizioni per la prevenzione e la repressione della cor-
ruzione e dell’illegalità nella pubblica amministrazione»; 

 Visto il decreto legislativo del 14 marzo 2013, n. 33: 
«Riordino della disciplina riguardante gli obblighi di pub-
blicità, trasparenza e diffusione di informazioni da parte 
delle pubbliche amministrazioni»; 

  Decreta:    

  Art. 1.
     1. Il progetto di cooperazione internazionale «BRAI-

NE» è ammesso alle agevolazioni previste, secondo le 
normative citate nelle premesse, nella forma, misura, 
modalità e condizioni indicate nella scheda allegata al 
presente decreto (Allegato 1), che ne costituisce parte 
integrante; 

 2. In accordo con il progetto internazionale, la decor-
renza del progetto è fissata al 1° maggio 2020 e la sua 
durata è di trentasei mesi; 

 3. Il finanziamento sarà regolamentato con le moda-
lità e i termini di cui all’allegato disciplinare (Allegato 
2) e dovrà svolgersi secondo le modalità e i termini pre-
visti nell’allegato capitolato tecnico (Allegato 3), ambe-
due i citati allegati facenti parte integrante del presente 
decreto;   

  Art. 2.
     1. Fatta salva la necessità di coordinamento tra i di-

versi soggetti proponenti previsti dal progetto internazio-
nale, ognuno di essi, nello svolgimento delle attività di 
propria competenza e per l’effettuazione delle relative 
spese, opererà in piena autonomia e secondo le norme 
di legge e regolamentari vigenti, assumendone la com-
pleta responsabilità; pertanto il MUR resterà estraneo ad 
ogni rapporto comunque nascente con terzi in relazione 
allo svolgimento del progetto stesso, e sarà totalmente 
esente da responsabilità per eventuali danni riconducibi-
li ad attività direttamente o indirettamente connesse col 
progetto. 

 2. I costi sostenuti nell’accertato mancato rispetto delle 
norme di legge e regolamenti non saranno riconosciuti 
come costi ammissibili.   

  Art. 3.
     1. Le risorse necessarie per gli interventi, di cui 

all’art. 1 del presente decreto, sono determinate comples-
sivamente in euro 499.600,00 nella forma di contributo 
nella spesa, a valere sulle disponibilità del riparto FIRST 
2019, cap. 7345; 

 2. Le erogazioni dei contributi sono subordinate all’ef-
fettiva disponibilità delle risorse secondo lo stato di 
avanzamento lavori, avendo riguardo alle modalità di 
rendicontazione; 

 3. Nella fase attuativa, il MUR può valutare la rimodu-
lazione delle attività progettuali per variazioni rilevanti, 
non eccedenti il cinquanta per cento, in caso di sussi-
stenza di motivazioni tecnico-scientifiche o economico-

finanziarie di carattere straordinario, acquisito il parere 
dell’esperto scientifico. Per variazioni inferiori al venti 
per cento del valore delle attività progettuali del raggrup-
pamento nazionale, il MUR si riserva di provvedere ad 
autorizzare la variante, sentito l’esperto scientifico con 
riguardo alle casistiche ritenute maggiormente comples-
se. Le richieste variazioni, come innanzi articolate, po-
tranno essere autorizzate solo se previamente approvate 
in sede internazionale da parte della struttura di gestione 
del programma; 

 4. Le attività connesse con la realizzazione del progetto 
dovranno concludersi entro il termine indicato nella sche-
da allegata al presente decreto (Allegato 1), fatte salve 
eventuali proroghe approvate dal programma ECSEL e 
dallo scrivente Ministero, e comunque mai oltre la data di 
chiusura del progetto internazionale.   

  Art. 4.
     1. Il MUR disporrà, su richiesta di ciascun beneficiario, 

l’anticipazione dell’agevolazione di cui all’art. 1, come 
previsto dall’avviso integrativo, nella misura dell’80% 
del contributo ammesso, nel caso di soggetti pubblici e 
del 50% nel caso di soggetti privati. In quest’ultimo caso, 
il soggetto beneficiario privato dovrà produrre apposita 
fidejussione bancaria o polizza assicurativa, rilasciata al 
soggetto secondo lo schema approvato dal MUR con spe-
cifico provvedimento; 

 2. Il beneficiario si impegnerà a fornire dettagliate ren-
dicontazioni semestrali della somma oggetto di contributo 
ai sensi dell’art. 16 del decreto ministeriale n. 593/2016, 
oltre alla relazione conclusiva del progetto, obbligandosi, 
altresì, alla restituzione di eventuali importi che risultas-
sero non ammissibili, nonché di economie di progetto; 

 3. Il MUR, laddove ne ravvisi la necessità, potrà proce-
dere, nei confronti del beneficiario alla revoca delle age-
volazioni, con contestuale recupero delle somme erogate 
anche attraverso il fermo amministrativo, a salvaguardia 
dell’eventuale compensazione con le somme maturate su 
altri progetti finanziati o ad altro titolo presso questa o 
altra Amministrazione.   

  Art. 5.
     1. Il presente decreto di concessione delle agevolazio-

ni, opportunamente registrato dai competenti organi di 
controllo e corredato degli allegati scheda del progetto, 
capitolato tecnico e disciplinare contenente le regole e le 
modalità per la corretta gestione delle attività contrattuali 
e le eventuali condizioni cui subordinare l’efficacia del 
provvedimento, che ne costituiscono parte integrante, è 
trasmesso al soggetto proponente per la successiva for-
male accettazione, ai sensi dell’art. 13 del decreto mini-
steriale n. 593/2016. 

 2. L’avvio delle attività di rendicontazione resta subor-
dinato alla conclusione delle procedure di accettazione 
conseguenti all’adozione del presente decreto di conces-
sione delle agevolazioni. 

 3. Per tutto quanto non previsto dal presente decreto 
e dall’allegato disciplinare, si fa rinvio alle normative di 
legge e regolamenti, nazionali e comunitarie, citate in 
premessa. 
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 Il presente decreto è inviato ai competenti organi di 
controllo, ai sensi delle vigenti disposizioni, e successi-
vamente sarà pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   della 
Repubblica italiana. 

 Roma, 29 marzo 2023 

 Il direttore generale: CONSOLI   
  Registrato alla Corte dei conti il 27 aprile 2023

Ufficio di controllo sugli atti del Ministero del lavoro e delle politi-
che sociali, del Ministero dell’istruzione, del Ministero dell’univer-
sità e della ricerca, del Ministero della cultura, del Ministero della 
salute, reg. n. 1229

  
       AVVERTENZA:   

  Gli allegati al decreto relativi al bando in oggetto, non sogget-
ti alla tutela della riservatezza dei dati personali, sono stati resi noti 
all’interno del seguente link: https://www.miur.gov.it/web/guest/
atti-di-concessione-mur    

  23A02801

    MINISTERO DELLE IMPRESE
E DEL MADE IN ITALY

  DECRETO  27 aprile 2023 .

      Liquidazione coatta amministrativa della «Girasole 1 - 
società cooperativa di servizi a r.l.», in Biella e nomina del 
commissario liquidatore.    

     IL MINISTRO DELLE IMPRESE
E DEL MADE IN ITALY 

 Visto l’art. 2545  -terdecies   del codice civile; 
 Visto il Titolo VII, Parte prima, del decreto legislativo 

12 gennaio 2019, n. 14, recante «Codice della crisi d’im-
presa e dell’insolvenza in attuazione della legge 19 otto-
bre 2017, n. 155»; 

 Visto l’art. 390 del medesimo decreto legislativo; 
 Visto il decreto-legge 6 luglio 2012, n. 95, convertito 

nella legge 7 agosto 2012, n. 135; 
 Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei mi-

nistri 29 luglio 2021, n. 149, recante «Regolamento di 
organizzazione del Ministero delle imprese e del made 
in Italy»; 

 Visto il decreto-legge 11 novembre 2022, n. 173, con-
vertito, con modificazioni, dalla legge 16 dicembre 2022, 
n. 204, recante «Disposizioni urgenti in materia di riordi-
no delle attribuzioni dei Ministeri», che all’art. 2, com-
ma 1, prevede che «il Ministero dello sviluppo economi-
co assume la denominazione di Ministero delle imprese 
e del made in Italy» e all’art. 2, comma 4, prevede che 
«le denominazioni “Ministro delle imprese e del made 
in Italy” e “Ministero delle imprese e del made in Italy” 
sostituiscono, a ogni effetto e ovunque presenti, le deno-
minazioni “Ministro dello sviluppo economico” e “Mini-
stero dello sviluppo economico”»; 

 Viste le risultanze ispettive dalle quali si rileva lo stato 
d’insolvenza della società cooperativa «Girasole 1 - so-
cietà cooperativa di servizi a r.l.»; 

 Considerato quanto emerge dalla visura camerale ag-
giornata, effettuata d’ufficio presso il competente registro 
delle imprese, dalla quale si evince che l’ultimo bilan-
cio depositato dalla cooperativa, riferito all’esercizio al 
31 dicembre 2018, evidenzia una condizione di sostan-
ziale insolvenza in quanto, a fronte di un attivo patrimo-
niale di euro 1.807,00, si riscontra una massa debitoria di 
euro 252.096,00 ed un patrimonio netto negativo di euro 
-250.289,00; 

 Considerato che in data 22 novembre 2021 è stato as-
solto l’obbligo di cui all’art. 7 della legge 7 agosto 1990, 
n. 241, dando comunicazione dell’avvio del procedimen-
to a tutti i soggetti interessati, che non hanno formulato 
osservazioni e/o controdeduzioni; 

 Ritenuto di dover disporre la liquidazione coatta ammi-
nistrativa della suddetta società cooperativa e nominare il 
relativo commissario liquidatore; 

 Considerato che il nominativo del professionista cui 
affidare l’incarico di commissario liquidatore è stato se-
lezionato dalla Direzione generale per la vigilanza sugli 
enti cooperativi e sulle società in modo automatizzato 
dalla banca dati di cui alla direttiva ministeriale del 9 giu-
gno 2022, in ottemperanza ai criteri citati negli articoli 3 
e 4 della predetta direttiva; 

  Decreta:    

  Art. 1.
     1. La società cooperativa «Girasole 1 - società coope-

rativa di servizi a r.l.», con sede in Biella (codice fiscale 
02034070025) è posta in liquidazione coatta amministra-
tiva, ai sensi dell’art. 2545  -terdecies   del codice civile. 

 2. Considerati gli specifici requisiti professionali, 
come risultanti dal    curriculum vitae   , è nominata com-
missario liquidatore la rag. Barbara Rosignoli, nata a 
Ivrea (TO) il 15 maggio 1978 (codice fiscale RSGB-
BR78E55E379U), domiciliata in Candia Canavese (TO), 
via Roma, n. 74/a.   

  Art. 2.
     1. Al predetto commissario liquidatore spetta il tratta-

mento economico previsto dal decreto del Ministro delle 
imprese e del made in Italy di concerto con il Ministro 
dell’economia e delle finanze del 3 novembre 2016, pub-
blicato nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana 
del 5 dicembre 2016. 

 2. Il presente decreto sarà pubblicato nella   Gazzetta Uf-
ficiale   della Repubblica italiana. 

 3. Il presente provvedimento potrà essere impugnato 
dinnanzi al competente Tribunale amministrativo regio-
nale, ovvero a mezzo di ricorso straordinario al Presi-
dente della Repubblica, ove ne sussistano i presupposti 
di legge. 

 Roma, 27 aprile 2023 

 Il Ministro: URSO   

  23A02802
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    DECRETO  27 aprile 2023 .

      Liquidazione coatta amministrativa della «Cooperativa 
Musicale International», in Albenga e nomina del commis-
sario liquidatore.    

     IL MINISTRO DELLE IMPRESE
E DEL MADE IN ITALY 

 Visto l’art. 2545  -terdecies   del codice civile; 
 Visto il Titolo VII, Parte prima, del decreto legislativo 

12 gennaio 2019, n. 14, recante «Codice della Crisi d’Im-
presa e dell’Insolvenza in attuazione della legge 19 otto-
bre 2017, n. 155»; 

 Visto l’art. 390 del medesimo decreto legislativo; 
 Visto il decreto-legge 6 luglio 2012, n. 95, convertito 

nella legge 7 agosto 2012, n. 135; 
 Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei mini-

stri 29 luglio 2021, n. 149, recante «Regolamento di orga-
nizzazione del Ministero delle imprese e made in Italy»; 

 Visto il decreto-legge 11 novembre 2022, n. 173, con-
vertito, con modificazioni, dalla legge 16 dicembre 2022, 
n. 204, recante «Disposizioni urgenti in materia di riordi-
no delle attribuzioni dei Ministeri», che all’art. 2, com-
ma 1, prevede che «il Ministero dello sviluppo economi-
co assume la denominazione di Ministero delle imprese 
e del made in Italy» e all’art. 2, comma 4, prevede che 
«le denominazioni “Ministro delle imprese e del made 
in Italy” e “Ministero delle imprese e del made in Italy” 
sostituiscono, a ogni effetto e ovunque presenti, le deno-
minazioni “Ministro dello sviluppo economico” e “Mini-
stero dello sviluppo economico”»; 

 Visto il decreto direttoriale del 19 settembre 2017 
n. 189/SAA/2017, con il quale la cooperativa «Cooperati-
va Musicale International» è stata sciolta per atto dell’au-
torità ai sensi dell’art. 2545  -septiesdecies   codice civile 
con la contestuale nomina a commissario liquidatore del 
dott. Fabrizio Negro; 

 Vista la sentenza del 29 gennaio 2020 n. 3/2020, pub-
blicata il 30 gennaio 2020, con la quale il Tribunale di 
Savona ha dichiarato lo stato d’insolvenza della suddetta 
società cooperativa; 

 Considerato che,    ex    art. 195, comma 4 del regio de-
creto 16 marzo 1942, n. 267, la predetta sentenza è stata 
comunicata all’autorità competente perché disponga la 
liquidazione ed è stata inoltre notificata, affissa e resa 
pubblica nei modi e nei termini stabiliti per la sentenza 
dichiarativa dello stato di fallimento; 

 Ritenuta l’opportunità di omettere la comunicazione 
di avvio del procedimento    ex    art. 7 della legge 7 agosto 
1990, n. 241, con prevalenza dei principi di economicità 
e speditezza dell’azione amministrativa, atteso che l’ado-
zione del decreto di liquidazione coatta amministrativa 
è atto dovuto e consequenziale alla dichiarazione dello 
stato di insolvenza e che il debitore è stato messo in con-
dizione di esercitare il proprio diritto di difesa; 

 Ritenuto di dover disporre la liquidazione coatta ammi-
nistrativa della suddetta società cooperativa e nominare il 
relativo commissario liquidatore; 

 Considerato che il nominativo del professionista cui 
affidare l’incarico di commissario liquidatore è stato se-
lezionato dalla Direzione generale per la vigilanza sugli 
enti cooperativi e sulle società in modo automatizzato 
dalla banca dati di cui alla direttiva ministeriale del 9 giu-
gno 2022, in ottemperanza ai criteri citati negli articoli 3 
e 4 della predetta direttiva; 

  Decreta:    

  Art. 1.
     1. La società cooperativa «Cooperativa Musicale In-

ternational», con sede in Albenga (SV) (codice fiscale 
01028200093) è posta in liquidazione coatta amministra-
tiva, ai sensi dell’art. 2545  -terdecies   del codice civile. 

 2. Considerati gli specifici requisiti professionali, come 
risultanti dal    curriculum vitae   , è nominato commissario 
liquidatore il dott. Stefano Marastoni, nato a Castelnovo 
ne’ Monti (RE) il 1° settembre 1959 (codice fiscale MRS-
SFN59P01C219P), domiciliato in Genova, via Granello, 
n. 5.   

  Art. 2.
     1. Al predetto commissario liquidatore spetta il tratta-

mento economico previsto dal decreto del Ministro delle 
Imprese e del made in Italy di concerto con il Ministro 
dell’economia e delle finanze del 3 novembre 2016, pub-
blicato nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana 
del 5 dicembre 2016. 

 2. Il presente decreto sarà pubblicato nella   Gazzetta Uf-
ficiale   della Repubblica italiana. 

 3. Il presente provvedimento potrà essere impugnato 
dinnanzi al competente Tribunale amministrativo regio-
nale, ovvero a mezzo di ricorso straordinario al Presidente 
della Repubblica ove ne sussistano i presupposti di legge. 

 Roma, 27 aprile 2023 

 Il Ministro: URSO   

  23A02803

    DECRETO  27 aprile 2023 .

      Liquidazione coatta amministrativa della «Consorzio co-
operative costruzioni edili - Tre C - Soc. coop.», in Asti e 
nomina del commissario liquidatore.    

     IL MINISTRO DELLE IMPRESE
E DEL MADE IN ITALY 

 Visto l’art. 2545  -terdecies   del codice civile; 
 Visto il Titolo VII, Parte prima, del decreto legislativo 

12 gennaio 2019, n. 14, recante «Codice della crisi d’im-
presa e dell’insolvenza in attuazione della legge 19 otto-
bre 2017, n. 155»; 
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 Visto l’art. 390 del medesimo decreto legislativo; 
 Visto il decreto-legge 6 luglio 2012, n. 95, convertito 

nella legge 7 agosto 2012, n. 135; 
 Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei mi-

nistri 29 luglio 2021, n. 149, recante «Regolamento di 
organizzazione del Ministero delle imprese e del made 
in Italy»; 

 Visto il decreto-legge 11 novembre 2022, n. 173, con-
vertito, con modificazioni, dalla legge 16 dicembre 2022, 
n. 204, recante «Disposizioni urgenti in materia di riordi-
no delle attribuzioni dei Ministeri», che all’art. 2, com-
ma 1, prevede che «il Ministero dello sviluppo economi-
co assume la denominazione di Ministero delle imprese 
e del made in Italy» e all’art. 2, comma 4, prevede che 
«le denominazioni “Ministro delle imprese e del made 
in Italy” e “Ministero delle imprese e del made in Italy” 
sostituiscono, a ogni effetto e ovunque presenti, le deno-
minazioni “Ministro dello sviluppo economico” e “Mini-
stero dello sviluppo economico”»; 

 Vista l’istanza con la quale il legale rappresentante del-
la società cooperativa «Consorzio Cooperative Costru-
zioni Edili - Tre C - Soc. coop.» ha chiesto che la stessa 
sia ammessa alla procedura di liquidazione coatta ammi-
nistrativa, allegando la relativa documentazione; 

 Considerato quanto emerge dalla visura camerale ag-
giornata, effettuata d’ufficio presso il competente registro 
delle imprese, dalla quale si evince che l’ultimo bilan-
cio depositato dalla cooperativa, riferito all’esercizio al 
31 dicembre 2017, evidenzia una condizione di sostanzia-
le insolvenza in quanto, a fronte di un attivo patrimonia-
le di euro 3.523.213,00, si riscontra una massa debitoria 
di euro 4.430.047,00 ed un patrimonio netto negativo di 
euro - 1.039.238,00; 

 Considerato che in data 12 maggio 2021 è stato assol-
to l’obbligo di cui all’art. 7 della legge 7 agosto 1990, 
n. 241, dando comunicazione dell’avvio del procedimen-
to a tutti i soggetti interessati, che non hanno formulato 
osservazioni e/o controdeduzioni; 

 Ritenuto di dover disporre la liquidazione coatta ammi-
nistrativa della suddetta società cooperativa e nominare il 
relativo commissario liquidatore; 

 Considerato che il nominativo del professionista cui 
affidare l’incarico di commissario liquidatore è stato se-
lezionato dalla Direzione generale per la vigilanza sugli 
enti cooperativi e sulle società in modo automatizzato 
dalla banca dati di cui alla direttiva ministeriale del 9 giu-
gno 2022, in ottemperanza ai criteri citati negli articoli 3 
e 4 della predetta direttiva; 

  Decreta:    

  Art. 1.
     1. La società cooperativa «Consorzio cooperative co-

struzioni edili - Tre C - Soc. coop.», con sede in Asti (co-
dice fiscale 01090020056) è posta in liquidazione coatta 
amministrativa, ai sensi dell’art. 2545  -terdecies   del codi-
ce civile. 

 2. Considerati gli specifici requisiti professionali, 
come risultanti dal    curriculum vitae   , è nominato commis-
sario liquidatore il dott. Alessandro Carlo Tantardini, nato 
a Cremona il 5 dicembre 1954 (codice fiscale TNTLSN-
54T05D150A), domiciliato in Torino - via Pomba n. 29, 
c/o Studio Pistone & Partners.   

  Art. 2.
     1. Al predetto commissario liquidatore spetta il tratta-

mento economico previsto dal decreto del Ministro delle 
imprese e del made in Italy di concerto con il Ministro 
dell’economia e delle finanze del 3 novembre 2016, pub-
blicato nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana 
del 5 dicembre 2016. 

 2. Il presente decreto sarà pubblicato nella   Gazzetta Uf-
ficiale   della Repubblica italiana. 

 3. Il presente provvedimento potrà essere impugnato 
dinnanzi al competente Tribunale amministrativo regio-
nale, ovvero a mezzo di ricorso straordinario al Presi-
dente della Repubblica, ove ne sussistano i presupposti 
di legge. 

 Roma, 27 aprile 2023 

 Il Ministro: URSO   

  23A02804

    DECRETO  27 aprile 2023 .

      Sostituzione del commissario liquidatore della «Dimen-
sione Famiglia cooperativa sociale a responsabilità limita-
ta», in Varese.    

     IL MINISTRO DELLE IMPRESE
E DEL MADE IN ITALY 

 Visto l’art. 2545  -terdecies   del codice civile; 
 Visto il Titolo VII, Parte prima, del decreto legislativo 

12 gennaio 2019, n. 14, recante «Codice della crisi d’im-
presa e dell’insolvenza in attuazione della legge 19 otto-
bre 2017, n. 155»; 

 Visto l’art. 390 del medesimo decreto legislativo; 
 Visto il decreto-legge 6 luglio 2012, n. 95, convertito 

nella legge 7 agosto 2012, n. 135; 
 Visto il decreto del Presidente del Consiglio dei mi-

nistri 29 luglio 2021, n. 149, recante «Regolamento di 
organizzazione del Ministero delle imprese e del made 
in Italy»; 

 Visto il decreto-legge 11 novembre 2022, n. 173, con-
vertito, con modificazioni, dalla legge 16 dicembre 2022, 
n. 204, recante «Disposizioni urgenti in materia di riordi-
no delle attribuzioni dei Ministeri», che all’art. 2, com-
ma 1, prevede che «il Ministero dello sviluppo economi-
co assume la denominazione di Ministero delle imprese 
e del made in Italy» e all’art. 2, comma 4, prevede che 
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«le denominazioni “Ministro delle imprese e del made 
in Italy” e “Ministero delle imprese e del made in Italy” 
sostituiscono, a ogni effetto e ovunque presenti, le deno-
minazioni “Ministro dello sviluppo economico” e “Mini-
stero dello sviluppo economico”»; 

 Visto il decreto ministeriale del 28 ottobre 2015, 
n. 547/2015, con il quale la società cooperativa «Dimen-
sione Famiglia cooperativa sociale a responsabilità limi-
tata», con sede in Varese (codice fiscale 02580940126) è 
stata posta in liquidazione coatta amministrativa e l’avv. 
Rosalba Andrea Catizone ne è stata nominata commissa-
rio liquidatore; 

 Vista la nota pervenuta in data 5 ottobre 2020, con la 
quale il citato commissario liquidatore ha comunicato le 
proprie dimissioni dall’incarico conferitogli; 

 Visto il decreto ministeriale del 25 giugno 2021, 
n. 167/2021, con il quale Miriam Bombelli ne è stata no-
minata commissario liquidatore in sostituzione dell’avv. 
Rosalba Andrea Catizone; 

 Vista la nota pervenuta in data 28 ottobre 2022, con la 
quale il citato commissario liquidatore ha comunicato le 
proprie dimissioni dall’incarico conferitole; 

 Ritenuto necessario provvedere alla sostituzione di Mi-
riam Bombelli dall’incarico di commissario liquidatore 
della predetta società cooperativa; 

 Considerato che il nominativo del professionista cui 
affidare l’incarico di commissario liquidatore è stato se-
lezionato dalla Direzione generale per la vigilanza sugli 
enti cooperativi e sulle società in modo automatizzato 
dalla banca dati di cui alla direttiva ministeriale del 9 giu-
gno 2022, in ottemperanza ai criteri citati negli articoli 3 
e 4 della predetta direttiva; 

  Decreta:    

  Art. 1.
     1. In sostituzione di Miriam Bombelli, dimissionaria, 

considerati gli specifici requisiti professionali, come ri-
sultanti dal    curriculum vitae   , è nominato commissario li-
quidatore della società cooperativa «Dimensione Famiglia 
cooperativa sociale a responsabilità limitata» - in liquida-
zione coatta amministrativa, con sede in Varese (codice 
fiscale 02580940126) l’avv. Valerio Stanisci, nato a Roma 
il 29 aprile 1970 (codice fiscale STNVLR70D29H501E), 
domiciliato in Milano alla via Benvenuto Cellini n. 2.   

  Art. 2.
     1. Al predetto commissario liquidatore spetta il tratta-

mento economico previsto dal decreto del Ministro delle 
imprese e del made in Italy di concerto con il Ministro 
dell’economia e delle finanze del 3 novembre 2016, pub-
blicato nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana 
del 5 dicembre 2016. 

 2. Il presente decreto sarà pubblicato nella   Gazzetta Uf-
ficiale   della Repubblica italiana. 

 3. Il presente provvedimento potrà essere impugnato 
dinnanzi al competente Tribunale amministrativo regio-
nale, ovvero a mezzo di ricorso straordinario al Presi-
dente della Repubblica, ove ne sussistano i presupposti 
di legge. 

 Roma, 27 aprile 2023 

 Il Ministro: URSO   

  23A02805  

 DECRETI E DELIBERE DI ALTRE AUTORITÀ 
  AGENZIA ITALIANA DEL FARMACO

  DETERMINA  2 maggio 2023 .

      Riclassificazione del medicinale per uso umano «Dropizo-
le», ai sensi dell’articolo 8, comma 10, della legge 24 dicem-
bre 1993, n. 537.     (Determina n. 345/2023).    

     IL DIRIGENTE
DEL SETTORE HTA ED ECONOMIA DEL FARMACO 

 Visto l’art. 48 del decreto-legge 30 settembre 2003, 
n. 269, recante «Disposizioni urgenti per favorire lo svi-
luppo e per la correzione dell’andamento dei conti pub-
blici», convertito, con modificazioni, nella legge 24 no-
vembre 2003, n. 326, che ha istituito l’Agenzia italiana 
del farmaco e, in particolare, il comma 33, che dispone 
la negoziazione del prezzo per i prodotti rimborsati dal 
Servizio sanitario nazionale tra Agenzia e produttori; 

 Visto il decreto n. 245 del 20 settembre 2004 del 
Ministro della salute, di concerto con i Ministri della 
funzione pubblica e dell’economia e delle finanze, re-
cante norme sull’organizzazione e il funzionamento 
dell’Agenzia italiana del farmaco, emanato a norma 
dell’art. 48, comma 13, sopra citato, come modificato 
dal decreto n. 53 del Ministero della salute di concerto 
con i Ministri per la pubblica amministrazione e la sem-
plificazione e dell’economia e delle finanze del 29 mar-
zo 2012; 

 Visto il regolamento di organizzazione, del funzio-
namento e dell’ordinamento del personale dell’Agenzia 
italiana del farmaco, pubblicato sul sito istituzionale 
dell’Agenzia (comunicazione in   Gazzetta Ufficiale   della 
Repubblica italiana - Serie generale - n. 140 del 17 giu-
gno 2016) (in appresso «regolamento»); 

 Visto il decreto del Ministro della salute del 20 gennaio 
2023, con il quale la dott.ssa Anna Rosa Marra, a decor-
rere dal 25 gennaio 2023, è stata nominata sostituto del 
direttore generale dell’Agenzia italiana del farmaco, nelle 
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more dell’attuazione delle disposizioni di cui all’art. 3 del 
decreto-legge n. 169 del 2022, convertito, con modifica-
zioni, dalla legge n. 196 del 2022; 

 Vista la determina del direttore generale n. 643 del 
28 maggio 2020 con cui è stato conferito al dott. Trotta 
Francesco l’incarico di dirigente del Settore HTA ed eco-
nomia del farmaco; 

 Vista la determina del direttore generale n. 1568 del 
21 dicembre 2021 con cui è stata conferita al dott. Trotta 
Francesco la delega, ai sensi dell’art. 10, comma 2, lettera 
  e)  , del decreto ministeriale 20 settembre 2004, n. 245, per 
la firma delle determine di classificazione e prezzo dei 
medicinali; 

 Vista la determina del sostituto del direttore generale 
n. 47 del 9 febbraio 2023 con cui è stata confermata al 
dott. Trotta Francesco la delega per la firma delle deter-
mine di classificazione e prezzo dei medicinali; 

 Vista la legge 24 dicembre 1993, n. 537, concernente 
«Interventi correttivi di finanza pubblica», con particola-
re riferimento all’art. 8, comma 10, che prevede la clas-
sificazione dei medicinali erogabili a carico del Servizio 
sanitario nazionale; 

 Vista la legge 14 dicembre 2000, n. 376, recante «Di-
sciplina della tutela sanitaria delle attività sportive e della 
lotta contro il    doping   »; 

 Visto il regolamento (CE) n. 726/2004 del Parlamento 
europeo e del Consiglio del 31 marzo 2004, che istituisce 
procedure comunitarie per l’autorizzazione e la vigilanza 
dei medicinali per uso umano e veterinario e che istituisce 
l’Agenzia europea per i medicinali; 

 Visto il decreto legislativo 24 aprile 2006, n. 219, re-
cante «Attuazione della direttiva 2001/83/CE (e successi-
ve direttive di modifica) relativa ad un codice comunita-
rio concernente i medicinali per uso umano»; 

 Visti gli articoli 11 e 12 del decreto-legge 13 settembre 
2012, n. 158, recante «Disposizioni urgenti per promuo-
vere lo sviluppo del Paese mediante un più alto livello di 
tutela della salute», convertito, con modificazioni, nella 
legge 8 novembre 2012, n. 189 e successive modificazio-
ni ed integrazioni; 

 Visto l’art. 17 della legge 5 agosto 2022, n. 118, re-
cante «Legge annuale per il mercato e la concorrenza 
2021»; 

 Vista la determina AIFA del 3 luglio 2006, concernen-
te «Elenco dei medicinali di classe   a)   rimborsabili dal 
Servizio sanitario nazionale (SSN) ai sensi dell’art. 48, 
comma 5, lettera   c)  , del decreto-legge 30 settembre 
2003, n. 269, convertito, con modificazioni, nella legge 
24 novembre 2003, n. 326 (Prontuario farmaceutico na-
zionale 2006)», pubblicata nella   Gazzetta Ufficiale   della 
Repubblica italiana - Serie generale - n. 156 del 7 luglio 
2006; 

 Vista la determina AIFA del 27 settembre 2006, recante 
«Manovra per il governo della spesa farmaceutica con-
venzionata e non convenzionata», pubblicata nella   Gaz-
zetta Ufficiale   della Repubblica italiana - Serie generale 
- n. 227 del 29 settembre 2006; 

 Vista la determina AIFA n. 43/2021 del 22 marzo 2021, 
pubblicata nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica ita-
liana - Serie generale - n. 82 del 6 aprile 2021, con la 
quale la società Pharmanovia A/S ha ottenuto l’autorizza-
zione all’immissione in commercio del medicinale «Dro-
pizole» (oppio); 

 Vista la domanda presentata in data 25 gennaio 2022, 
con la quale la società Pharmanovia A/S ha chiesto la ri-
classificazione dalla classe CNN alla classe C del medici-
nale «Dropizole» (oppio); 

 Visto il parere espresso dalla Commissione consulti-
va tecnico-scientifica nella seduta del 7-9 e 14 settembre 
2022; 

 Visti gli atti d’ufficio; 

  Determina:    

  Art. 1.
      Classificazione ai fini della rimborsabilità    

     Il medicinale DROPIZOLE (oppio) nelle confezioni 
sotto indicate è classificato come segue. 

  Confezioni:  
 «10 mg/ml gocce orali, soluzione» 1 flacone in vetro 

da 10 ml con contagocce - A.I.C. n. 046396014 (in base 
10); 

 classe di rimborsabilità: C; 
 «10 mg/ml gocce orali, soluzione» 3 flaconi in vetro 

da 10 ml con contagocce - A.I.C. n. 046396026 (in base 
10); 

 classe di rimborsabilità: C;   

  Art. 2.
      Classificazione ai fini della fornitura    

     La classificazione ai fini della fornitura del medicinale 
«Dropizole» (oppio) è la seguente: medicinale soggetto a 
prescrizione medica speciale ricetta ministeriale a ricalco 
(RMR).   

  Art. 3.
      Disposizioni finali    

     La presente determina ha effetto dal giorno successivo 
a quello della sua pubblicazione nella   Gazzetta Ufficia-
le   della Repubblica italiana e sarà notificata alla società 
titolare dell’autorizzazione all’immissione in commercio 
del medicinale. 

 Roma, 2 maggio 2023 

 Il dirigente: TROTTA   

  23A02806
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    DETERMINA  8 maggio 2023 .

      Regime di rimborsabilità e prezzo, a seguito di nuove 
indicazioni terapeutiche, del medicinale per uso umano 
«Emtricitabina/Tenofovir Disoproxil Mylan».     (Determina 
n. 349/2023).    

     IL DIRIGENTE
   DEL SETTORE HTA ED ECONOMIA DEL FARMACO  

 Visto l’art. 48 del decreto-legge 30 settembre 2003, 
n. 269, recante «Disposizioni urgenti per favorire lo svi-
luppo e per la correzione dell’andamento dei conti pub-
blici», convertito, con modificazioni, nella legge 24 no-
vembre 2003, n. 326, che ha istituito l’Agenzia italiana 
del farmaco e, in particolare, il comma 33, che dispone 
la negoziazione del prezzo per i prodotti rimborsati dal 
Servizio sanitario nazionale tra Agenzia e produttori; 

 Visto il decreto n. 245 del 20 settembre 2004 del Mini-
stro della salute, di concerto con i Ministri della funzione 
pubblica e dell’economia e delle finanze, recante norme 
sull’organizzazione e il funzionamento dell’Agenzia ita-
liana del farmaco, emanato a norma dell’art. 48, com-
ma 13, sopra citato, come modificato dal decreto n. 53 
del Ministero della salute di concerto con i Ministri per la 
pubblica amministrazione e la semplificazione e dell’eco-
nomia e delle finanze del 29 marzo 2012; 

 Visto il regolamento di organizzazione, del funzio-
namento e dell’ordinamento del personale dell’Agenzia 
italiana del farmaco, pubblicato sul sito istituzionale 
dell’Agenzia (comunicazione nella   Gazzetta Ufficiale   
della Repubblica italiana - Serie generale - n. 140 del 
17 giugno 2016) (in appresso «regolamento»); 

 Visto il decreto del Ministro della salute del 20 gennaio 
2023, con il quale la dott.ssa Anna Rosa Marra, a decor-
rere dal 25 gennaio 2023, è stata nominata sostituto del 
direttore generale dell’Agenzia italiana del farmaco, nelle 
more dell’attuazione delle disposizioni di cui all’art. 3 del 
decreto-legge n. 169 del 2022, convertito, con modifica-
zioni, dalla legge n. 196 del 2022; 

 Vista la determina del direttore generale n. 643 del 
28 maggio 2020 con cui è stato conferito al dott. Trotta 
Francesco l’incarico di dirigente del Settore HTA ed eco-
nomia del farmaco; 

 Vista la determina del direttore generale n. 1568 del 
21 dicembre 2021 con cui è stata conferita al dott. Trotta 
Francesco la delega, ai sensi dell’art. 10, comma 2, lettera 
  e)  , del decreto ministeriale 20 settembre 2004, n. 245, per 
la firma delle determine di classificazione e prezzo dei 
medicinali; 

 Vista la determina del sostituto del direttore generale 
n. 47 del 9 febbraio 2023 con cui è stata confermata al 
dott. Trotta Francesco la delega per la firma delle deter-
mine di classificazione e prezzo dei medicinali; 

 Vista la legge 24 dicembre 1993, n. 537, concernente 
«Interventi correttivi di finanza pubblica», con particola-
re riferimento all’art. 8, comma 10, che prevede la clas-
sificazione dei medicinali erogabili a carico del Servizio 
sanitario nazionale; 

 Vista la legge 14 dicembre 2000, n. 376, recante «Di-
sciplina della tutela sanitaria delle attività sportive e della 
lotta contro il    doping   »; 

 Visto il regolamento (CE) n. 1901/2006 del Parlamento 
europeo e del Consiglio, del 12 dicembre 2006, relativo ai 
medicinali per uso pediatrico; 

 Visto il regolamento (CE) n. 1394/2007 del Parlamento 
europeo e del Consiglio del 13 novembre 2007 sui medi-
cinali per terapie avanzate, recante modifica della diretti-
va 2001/83/CE e del regolamento (CE) n. 726/2004; 

 Visto il regolamento (CE) n. 726/2004 del Parlamento 
europeo e del Consiglio del 31 marzo 2004, che istituisce 
procedure comunitarie per l’autorizzazione e la vigilanza 
dei medicinali per uso umano e veterinario e che istituisce 
l’Agenzia europea per i medicinali; 

 Visto il decreto legislativo 24 aprile 2006, n. 219, re-
cante «Attuazione della direttiva 2001/83/CE (e successi-
ve direttive di modifica) relativa ad un codice comunita-
rio concernente i medicinali per uso umano»; 

 Vista la deliberazione CIPE del 1° febbraio 2001, n. 3; 
 Visto il decreto del Ministero della salute del 2 ago-

sto 2019 recante «Criteri e modalità con cui l’Agenzia 
italiana del farmaco determina, mediante negoziazione, 
i prezzi dei farmaci rimborsati dal Servizio sanitario na-
zionale», pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   della Re-
pubblica italiana - Serie generale - n. 185 del 24 luglio 
2020; 

 Visti gli articoli 11 e 12 del decreto-legge 13 settembre 
2012, n. 158, recante «Disposizioni urgenti per promuo-
vere lo sviluppo del Paese mediante un più alto livello di 
tutela della salute», convertito, con modificazioni, nella 
legge 8 novembre 2012, n. 189, e successive modifica-
zioni ed integrazioni; 

 Visto l’art. 17 della legge 5 agosto 2022, n. 118, recante 
«Legge annuale per il mercato e la concorrenza 2021»; 

 Vista la determina AIFA del 3 luglio 2006, concernen-
te «Elenco dei medicinali di classe   a)   rimborsabili dal 
Servizio sanitario nazionale (SSN) ai sensi dell’art. 48, 
comma 5, lettera   c)  , del decreto-legge 30 settembre 2003, 
n. 269, convertito, con modificazioni, nella legge 24 no-
vembre 2003, n. 326 (Prontuario farmaceutico nazionale 
2006)», pubblicata nella   Gazzetta Ufficiale   della Repub-
blica italiana - Serie generale - n. 156 del 7 luglio 2006; 

 Vista la determina AIFA del 27 settembre 2006, recante 
«Manovra per il governo della spesa farmaceutica con-
venzionata e non convenzionata», pubblicata nella   Gaz-
zetta Ufficiale   della Repubblica italiana - Serie generale 
- n. 227 del 29 settembre 2006; 

 Vista la domanda presentata in data 25 febbraio 2021, 
con la quale la società Mylan Pharmaceuticals Limited 
ha chiesto l’estensione delle indicazioni terapeutiche 
in regime di rimborso del medicinale «Emtricitabina/
Tenofovir Disoproxil Mylan» (tenofovir disoproxil ed 
emtricitabina); 

 Visto il parere della Commissione consultiva tecnico-
scientifica rilasciato nella seduta del 9-11 e 16 giugno 
2021; 



—  30  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA Serie generale - n. 11518-5-2023

 Visto il parere del Comitato prezzi e rimborso reso nella seduta del 17 e 19-21 aprile 2023; 
 Vista la delibera n. 15 del 26 aprile 2023 del consiglio di amministrazione dell’AIFA, adottata su proposta del 

direttore generale, concernente l’approvazione dei medicinali ai fini dell’autorizzazione all’immissione in commercio 
e rimborsabilità da parte del Servizio sanitario nazionale; 

 Visti gli atti d’ufficio; 

  Determina:    

  Art. 1.
      Classificazione ai fini della rimborsabilità    

      La nuova indicazione terapeutica del medicinale EMTRICITABINA/TENOFOVIR DISOPROXIL MYLAN (te-
nofovir disoproxil ed emtricitabina):  

 «Profilassi pre-esposizione (PrEP): “Emtricitabina/Tenofovir disoproxil Mylan” è indicato in combinazione 
con pratiche sessuali sicure per la profilassi pre-esposizione al fine di ridurre il rischio di infezione da HIV-1 sessual-
mente trasmessa in adulti e adolescenti ad alto rischio» 

 è rimborsata come segue. 
  Confezioni:  

 «200 mg / 245 mg - compressa rivestita con film - uso orale - flacone (HDPE)» 30 compresse - A.I.C. 
n. 045229010/E (in base 10); 

 classe di rimborsabilità: H; 
 prezzo    ex factory    (IVA esclusa): euro 40,28; 
 prezzo al pubblico (IVA inclusa): euro 66,48; 
 «200 mg / 245 mg - compressa rivestita con film - uso orale - blister (ALU/ALU)» 30 compresse - A.I.C. 

n. 045229034/E (in base 10); 
 classe di rimborsabilità: H; 
 prezzo    ex factory    (IVA esclusa): euro 40,28; 
 prezzo al pubblico (IVA inclusa): euro 66,48; 
 «200 mg / 245 mg - compressa rivestita con film - uso orale - blister (ALU/ALU)» 30 x 1 compresse (dose 

unitaria) - A.I.C. n. 045229046/E (in base 10); 
 classe di rimborsabilità: H; 
 prezzo    ex factory    (IVA esclusa): euro 40,28; 
 prezzo al pubblico (IVA inclusa): euro 66,48. 

 Validità del contratto: ventiquattro mesi.   

  Art. 2.
      Condizioni e modalità di impiego    

     Prescrizione del medicinale soggetta a scheda di prescrizione cartacea (AIFA/ospedaliera), come da allegato alla 
presente determina, che ne costituisce parte integrante e sostanziale.   

  Art. 3.
      Classificazione ai fini della fornitura    

     La classificazione ai fini della fornitura del medicinale «Emtricitabina/Tenofovir Disoproxil Mylan» (tenofovir 
disoproxil ed emtricitabina) è la seguente: medicinale soggetto a prescrizione medica limitativa, da rinnovare volta per 
volta, vendibile al pubblico su prescrizione di centri ospedalieri o di specialisti - infettivologo (RNRL).   

  Art. 4.
      Disposizioni finali    

     La presente determina ha effetto dal giorno successivo alla sua pubblicazione nella   Gazzetta Ufficiale   della Re-
pubblica italiana e sarà notificata alla società titolare dell’autorizzazione all’immissione in commercio. 

 Roma, 8 maggio 2023 

 Il dirigente: TROTTA    
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 ALLEGATO    

  

 
 

SCHEDA DI PRESCRIZIONE CARTACEA DELL’ASSOCIAZIONE EMTRICITABINA/TENOFOVIR DISOPROXIL MYLAN 
NELLA PROFILASSI PRE-ESPOSIZIONE (PrEP) 

 
Da compilarsi ai fini della rimborsabilità SSN a cura di centri ospedalieri o specialisti infettivologi. 
 

 
Centro prescrittore ___________________________________________________________________  

Medico prescrittore (cognome, nome) ___________________________________________________  

Tel. _______________  e-mail __________________________________________________  

 

 

Paziente (cognome, nome) ____________________________________________________________  

Data di nascita ______________  sesso M F  ___________________ peso (Kg) __________   

Codice fiscale   |_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|_|                     Tel.____________________________ 

ASL di residenza________________ Regione ____________________ Prov.________________ 

Medico di Medicina Generale _________________________________ recapito Tel. ________________ 

Indicazione autorizzata: 
Emtricitabina/Tenofovir disoproxil Mylan è indicato in combinazione con pratiche sessuali sicure per la 
profilassi pre-esposizione al fine di ridurre il rischio di infezione da HIV-1 sessualmente trasmessa in adulti e 
adolescenti ad alto rischio. 
 
Indicazione rimborsata SSN: 
Emtricitabina/Tenofovir disoproxil Mylan è rimborsato nell’indicazione della profilassi pre-esposizione di 
HIV unicamente in soggetti adulti ad alto rischio di acquisizione di HIV per via sessuale come definito nei 
seguenti criteri di rimborsabilità  
 
Emtricitabina/tenofovir disoproxil deve essere utilizzato per la profilassi pre-esposizione solo come parte di una 
strategia globale di prevenzione dell'infezione da HIV-1, incluso l'uso di altre misure di prevenzione dell'HIV-1 
(per es., l'uso costante e corretto del preservativo, la conoscenza dello stato HIV-1, l'analisi regolare per altre 
malattie sessualmente trasmesse) e nell’ambito del programma di gestione e implementazione della PrEP 
predisposto dal Ministero della Salute. 
 

Condizioni cliniche e criteri di rimborsabilità 
La persona candidata alla PrEP deve soddisfare tutte le condizioni sottostanti:  
� età >18 anni 
� negatività al test HIV Ab/Ag (test di 4° generazione o superiore) 
� comportamento sessuale ad alto rischio di acquisizione di HIV per via sessuale, definito come aver 

avuto, negli ultimi 3 mesi:  
� Almeno un rapporto sessuale senza l’uso del preservativo con partner occasionale HIV-posi-

tivo o di siero-stato HIV ignoto (storia di uso inconsistente o non uso del profilattico);  
� Trattamento di una malattia sessualmente trasmissibile (MST);  
� Precedente utilizzo di profilassi post-esposizione (PEP);  
� Uso di droghe (cocaina, metamfetamina, GHB, MDMA, mefedrone, ketamina) durante i rap-

porti sessuali (chemsex).  
La persona candidata alla PrEP non deve presentare nessuno dei seguenti criteri di esclusione: 

� Persone con infezione da HIV; 
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� Persone che presentino sintomi o segni compatibili con un’infezione acuta da HIV; 
� Persone con esposizione recente (<1 mese) ad HIV; 
� Persone con un filtrato glomerulare (GFR) stimato come <50 mL/min; 
� Contemporanea assunzione di farmaci nefrotossici; 
� Infezione cronica da HBV (se la PrEP è utilizzata “on demand”); 
� Persone con un quadro clinico suggestivo di acidosi lattica o di marcata epatotossicità; 
� Dimostrata allergia a tenofovir disoproxil fumarato (TDF) e/o emtricitabina; 
� Presenza di condizioni che possano compromettere un’adeguata aderenza alla PrEP; 
� Mancata volontà/capacità di aderire alle procedure e ai controlli richiesti. 

 
Modalità di somministrazione ^ 

Farmaco prescritto � Emtricitabina/tenofovir disoproxil Mylan 200/300 mg  

� Somministrazione 
Continua

1 compressa/die.  
Il farmaco va iniziato almeno 7 giorni prima dell’esposizione sessuale a rischio, e 
va continuato per almeno 4 settimane dopo l’ultima esposizione sessuale a rischio. 

� Somministrazione 
On demand

(solo in MSM) 

2 compresse a stomaco pieno da 2 a 24 ore prima dei rapporti sessuali, seguite da 
una terza compressa 24 ore dopo la prima assunzione e una quarta compressa 24 
ore dopo.  
In caso di più rapporti in giorni consecutivi o con pause inferiori ai tre giorni, una 
compressa/die fino all’ultimo rapporto seguita dalle due dosi post-esposizione (1 
cp 24h e 48h dopo l’ultimo rapporto).  
La dose totale settimanale “on demand” non deve eccedere 7 cp/settimana.  

^ modalità di somministrazione definite in accordo al Documento sulla profilassi pre-esposizione per l’infezione da HIV 
(PrEP) redatto dalle Sezioni L e M per la lotta contro l’AIDS del Comitato Tecnico-Sanitario del Ministero della Salute. 

 
Valutazione clinica e monitoraggio ^ 

 Prima 
prescrizione 

Ogni 3 
mesi 

Ogni 6 
mesi 

Visita clinica generale (raccolta dati demografici, clinici e sui compor-
tamenti sessuali a rischio) 

X   

Definizione dei criteri di eleggibilità X   
Counseling sui comportamenti a rischio  X X X 
Test HIV Ab/Ag (4° generazione o superiore) X X X 
Test per HBV (HBsAg, HBsAb e HBcAb) X  X* 
Sierologia per epatite C (HCV Ab) X  X§ 
Sierologia per epatite A (HAV Ab) X  X* 
Screening per MST (sierologia per sifilide; tampone oro-faringeo, ano-
rettale e raccolta urine spot per Chlamydia, Neisseria gonorrhoeae) 

X X X 

Determinazione della creatinina sierica e stima GFR  X  X 
Misurazione dell’aderenza alla PrEP e interventi di supporto   X X 
Valutazione degli eventi avversi  X X 
    
^ Procedure definite in accordo al Documento sulla profilassi pre-esposizione per l’infezione da HIV (PrEP) redatto 
dalle Sezioni L e M per la lotta contro l’AIDS del Comitato Tecnico-Sanitario del Ministero della Salute. 
* nei soggetti con sierologia negativa precedente, non vaccinati o non responder alla vaccinazione; 
§ nei soggetti con sierologia negativa precedente. 

 
La validità della scheda di prescrizione è di 3 mesi. 
 
 

Data       Timbro e firma del medico prescrittore 

  23A02836
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    DETERMINA  9 maggio 2023 .
      Raccomandazioni a carattere eccezionale per la sommi-

nistrazione domiciliare dei farmaci per terapia enzimatica 
sostitutiva - ERT.     (Determina n. DG/225/2023).    

     IL SOSTITUTO DEL DIRETTORE GENERALE 

 Visto l’art. 48 del decreto-legge 30 settembre 2003, 
n. 269, recante «Disposizioni urgenti per favorire lo svi-
luppo e per la correzione dell’andamento dei conti pub-
blici», convertito, con modificazioni, nella legge 24 no-
vembre 2003, n. 326, che ha istituito l’Agenzia italiana 
del farmaco e, in particolare, il comma 33, che dispone 
la negoziazione del prezzo per i prodotti rimborsati dal 
Servizio sanitario nazionale tra Agenzia e produttori; 

 Visto il decreto n. 245 del 20 settembre 2004 del Mini-
stro della salute, di concerto con i Ministri della funzione 
pubblica e dell’economia e delle finanze, recante norme 
sull’organizzazione e il funzionamento dell’Agenzia ita-
liana del farmaco, emanato a norma dell’art. 48, com-
ma 13, sopra citato, come modificato dal decreto n. 53 
del Ministero della salute di concerto con i Ministri per la 
pubblica amministrazione e la semplificazione e dell’eco-
nomia e delle finanze del 29 marzo 2012; 

 Visto il regolamento di organizzazione, del funzio-
namento e dell’ordinamento del personale dell’Agenzia 
Italiana del farmaco, pubblicato sul sito istituzionale 
dell’Agenzia (comunicazione nella   Gazzetta Ufficiale   del-
la Repubblica italiana - Serie generale n. 140 del 17 giu-
gno 2016) (in appresso «regolamento»); 

 Visto il decreto del Ministro della salute del 20 gennaio 
2023, con il quale la dott.ssa Anna Rosa Marra, a decor-
rere dal 25 gennaio 2023, è stata nominata sostituto del 
direttore generale dell’Agenzia italiana del farmaco, nelle 
more dell’attuazione delle disposizioni di cui all’art. 3 del 
decreto-legge n. 169 del 2022, convertito, con modifica-
zioni, dalla legge n. 196 del 2022; 

 Vista la legge 24 dicembre 1993, n. 537, concernente 
«Interventi correttivi di finanza pubblica», con particolare 
riferimento all’art. 8, comma 10, che prevede la classifica-
zione dei medicinali erogabili a carico del Servizio sanita-
rio nazionale; 

 Visto il regolamento (CE) n. 726/2004 del Parlamento 
europeo e del Consiglio del 31 marzo 2004, che istituisce 
procedure comunitarie per l’autorizzazione e la vigilanza 
dei medicinali per uso umano e veterinario e che istituisce 
l’Agenzia europea per i medicinali; 

 Visto il regolamento (CE) n. 1394/2007 del Parlamento 
europeo e del Consiglio del 13 novembre 2007 sui medi-
cinali per terapie avanzate, recante modifica della diret-
tiva n. 2001/83/CE e del regolamento (CE) n. 726/2004; 

 Visto il decreto legislativo 24 aprile 2006, n. 219, re-
cante «Attuazione della direttiva n. 2001/83/CE (e suc-
cessive direttive di modifica) relativa ad un Codice comu-
nitario concernente i medicinali per uso umano»; 

 Vista la determina AIFA del 3 luglio 2006, concernen-
te «Elenco dei medicinali di classe   a)   rimborsabili dal 
Servizio sanitario nazionale (SSN) ai sensi dell’art. 48, 
comma 5, lettera   c)  , del decreto-legge 30 settembre 2003, 
n. 269, convertito, con modificazioni, nella legge 24 no-
vembre 2003, n. 326 (Prontuario farmaceutico nazionale 
2006)», pubblicata nella   Gazzetta Ufficiale   della Repub-
blica italiana - Serie generale, n.156 del 7 luglio 2006; 

 Vista la determina AIFA del 27 settembre 2006, recante 
«Manovra per il governo della spesa farmaceutica con-
venzionata e non convenzionata», pubblicata nella   Gaz-
zetta Ufficiale   della Repubblica italiana - Serie generale, 
n. 227 del 29 settembre 2006; 

 Visto il decreto del Ministero della salute del 2 agosto 
2019 recante «Criteri e modalità con cui l’Agenzia italia-
na del farmaco determina, mediante negoziazione, i prez-
zi dei farmaci rimborsati dal Servizio sanitario naziona-
le», pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica 
italiana - Serie generale, n. 185 del 24 luglio 2020; 

 Visti gli articoli 11 e 12 del decreto-legge 13 settembre 
2012, n. 158, recante «Disposizioni urgenti per promuo-
vere lo sviluppo del Paese mediante un più alto livello di 
tutela della salute», convertito, con modificazioni, nella 
legge 8 novembre 2012, n. 189, e successive modifica-
zioni ed integrazioni; 

 Visto l’art. 17 della legge 5 agosto 2022, n. 118, recante 
«Legge annuale per il mercato e la concorrenza 2021»; 

 Vista la determina AIFA n. 341/2020 del 30 marzo 
2020, recante «Raccomandazioni a carattere eccezionale 
per la somministrazione domiciliare dei farmaci per te-
rapia enzimatica sostitutiva - ERT» sul sito istituzionale 
dell’Agenzia italiana del farmaco (AIFA); 

 Visto il parere della Commissione consultiva tecnico-
scientifica reso nella seduta del 6 e 8-10 febbraio 2023 con 
il quale la stessa ritiene che si possa confermare quanto 
stabilito dalla determina AIFA n. 341/2020 del 30 marzo 
2020, relativamente ai medicinali «Aldurazyme» (laroni-
dasi), «Myozyme» (alfa-glucosidasi acida umana ricom-
binante), e «Kanuma» (sebelipasi alfa); 

  Determina:    

  Art. 1.
      Somministrazione domiciliare dei farmaci
per terapia enzimatica sostitutiva - ERT    

     Si confermano le raccomandazioni per la sommini-
strazione domiciliare dei farmaci per terapia enzima-
tica sostitutiva - ERT, come indicate nella determina 
AIFA n. 341/2020 del 30 marzo 2020, per i medicinali 
ALDURAZYME (laronidasi), MYOZYME (alfa-gluco-
sidasi acida umana ricombinante), e KANUMA (sebeli-
pasi alfa), dando prosieguo delle somministrazioni delle 
stesse. 

 Restano invariate le condizioni negoziali di rimborsa-
bilità e prezzo delle specialità medicinali qui considerate.   

  Art. 2.
      Disposizioni finali    

     La presente determina ha effetto dal giorno successi-
vo alla sua pubblicazione nella   Gazzetta Ufficiale   della 
Repubblica italiana e sarà notificata alla società titolare 
dell’autorizzazione all’immissione in commercio. 

 Roma, 9 maggio 2023 

 Il sostituto del direttore generale: MARRA   

  23A02835
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    DETERMINA  15 maggio 2023 .

      Modifica delle condizioni e modalità di monitoraggio 
nell’ambito dei registri AIFA del medicinale per uso umano 
«Keytruda».     (Determina n. 3/2023).    

     IL DIRIGENTE
DELL’UFFICIO REGISTRI DI MONITORAGGIO 

 Visto l’art. 48 del decreto-legge 30 settembre 2003, 
n. 269, recante «Disposizioni urgenti per favorire lo svi-
luppo e per la correzione dell’andamento dei conti pub-
blici», convertito, con modificazioni, nella legge 24 no-
vembre 2003, n. 326, che ha istituito l’Agenzia italiana 
del farmaco; 

 Visto il decreto n. 245 del 20 settembre 2004 del Mini-
stro della salute, di concerto con i Ministri della funzione 
pubblica e dell’economia e delle finanze, recante norme 
sull’organizzazione e il funzionamento dell’Agenzia ita-
liana del farmaco, emanato a norma dell’art. 48, com-
ma 13, sopra citato, come modificato dal decreto n. 53 
del Ministero della salute di concerto con i Ministri per la 
pubblica amministrazione e la semplificazione e dell’eco-
nomia e delle finanze del 29 marzo 2012; 

 Visto il regolamento di organizzazione, del funzio-
namento e dell’ordinamento del personale dell’Agenzia 
italiana del farmaco, pubblicato sul sito istituzionale 
dell’Agenzia (comunicazione in   Gazzetta Ufficiale   della 
Repubblica italiana - Serie generale - n. 140 del 17 giu-
gno 2016) (in appresso «regolamento»); 

 Visto il decreto del Ministro della salute del 20 gennaio 
2023, con il quale la dott.ssa Anna Rosa Marra, a decor-
rere dal 25 gennaio 2023, è stata nominata sostituto del 
direttore generale dell’Agenzia italiana del farmaco, nelle 
more dell’attuazione delle disposizioni di cui all’art. 3 del 
decreto-legge n. 169 del 2022, convertito, con modifica-
zioni, dalla legge n. 196 del 2022; 

 Vista la determina direttoriale n. 139 del 7 aprile 2022, 
con cui al dott. Pierluigi Russo, dirigente dell’Ufficio re-
gistri di monitoraggio giusta determina direttoriale n. 111 
del 28 gennaio 2021, per un periodo di tre anni, è stata 
conferita la delega per la firma delle determine relative 
all’attivazione, alla modifica, al versionamento, alla chiu-
sura del monitoraggio nell’ambito della piattaforma dei 
registri AIFA, in attuazione delle decisioni della Commis-
sione tecnico-scientifica; 

 Vista la determina direttoriale n. 54 del 17 febbraio 
2023 con la quale il sostituto del direttore generale dott.
ssa Anna Rosa Marra conferma il provvedimento di de-
lega di cui alla determina direttoriale n. 139 del 7 aprile 
2022, al dott. Pierluigi Russo, per la firma delle determine 
relative all’attivazione, alla modifica, al versionamento, 
alla chiusura del monitoraggio nell’ambito della piatta-
forma dei registri AIFA, in attuazione delle decisioni del-
la Commissione tecnico-scientifica; 

 Vista la legge 24 dicembre 1993, n. 537, concernente 
«Interventi correttivi di finanza pubblica», con particola-
re riferimento all’art. 8, comma 10, che prevede la clas-
sificazione dei medicinali erogabili a carico del Servizio 
sanitario nazionale; 

 Visto l’art. 48, comma 33  -ter  , del decreto-legge 30 set-
tembre 2003, n. 269, convertito, con modificazioni, dalla 
legge 24 novembre 2003, n. 326, in materia di specia-
lità medicinali soggette a rimborsabilità condizionata 
nell’ambito dei registri di monitoraggio AIFA; 

 Visto il decreto legislativo 24 aprile 2006, n. 219, re-
cante «Attuazione della direttiva 2001/83/CE (e successi-
ve direttive di modifica) relativa ad un codice comunita-
rio concernente i medicinali per uso umano»; 

 Vista la deliberazione CIPE del 1° febbraio 2001, n. 3; 
 Visto il decreto del Ministero della salute del 2 ago-

sto 2019 recante «Criteri e modalità con cui l’Agenzia 
italiana del farmaco determina, mediante negoziazione, i 
prezzi dei farmaci rimborsati dal Servizio sanitario nazio-
nale», pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   della Repub-
blica italiana - Serie generale - n. 185 del 24 luglio 2020; 

 Visto il provvedimento CUF del 31 gennaio 2001, con-
cernente il monitoraggio clinico dei medicinali inseriti 
nel succitato elenco, pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   
del 24 marzo 2001, n. 70; 

 Vista la determina AIFA del 27 novembre 2019, pub-
blicata nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana - 
Serie generale - n. 289 del 10 dicembre 2019, relativa alla 
classificazione ai fini della rimborsabilità del medicinale 
per uso umano «Keytruda» (pembrolizumab), sottoposto 
a registro di monitoraggio per l’indicazione «in associa-
zione a pemetrexed e chemioterapia contenente platino, 
è indicato nel trattamento di prima linea del NSCLC me-
tastatico non squamoso negli adulti il cui tumore non è 
positivo per mutazioni di EGFR o per ALK»; 

 Vista la determina AIFA del 3 dicembre 2020, pubbli-
cata nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana 
- Serie generale - n. 311 del 16 dicembre 2020, relativa 
alla classificazione ai fini della rimborsabilità del medi-
cinale per uso umano «Keytruda» (pembrolizumab), sot-
toposto a registro di monitoraggio per le indicazioni «in 
associazione a carboplatino e paclitaxel o nab-paclitaxel, 
è indicato nel trattamento di prima linea del carcinoma 
polmonare non a piccole cellule metastatico squamoso 
negli adulti»; «in associazione ad axitinib, è indicato nel 
trattamento di prima linea del carcinoma a cellule renali 
avanzato negli adulti»; «in monoterapia o in associazione 
a chemioterapia contenente platino e 5-fluorouracile (5-
FU), è indicato nel trattamento di prima linea del carci-
noma a cellule squamose della testa e del collo, metasta-
tico o ricorrente non resecabile, negli adulti il cui tumore 
esprime PD-L1 con un CPS ≥ 1»; 

 Visto il parere espresso dalla Commissione consulti-
va tecnico-scientifica dell’AIFA nella seduta del 3, 4 e 
5 aprile 2023, con il quale la suddetta CTS ha stabilito di 
uniformare la durata massima della terapia in linea con 
quanto indicato al paragrafo 4.2 della scheda tecnica di 
«Keytruda»; 

 Tenuto conto che l’eventuale aggravio sulla spesa far-
maceutica a carico del Servizio sanitario nazionale deri-
vante dalla decisione della CTS, sarà considerato nell’am-
bito della prossima procedura di rinegoziazione delle 
condizioni di prezzo e di rimborsabilità del medicinale, 
alla scadenza dell’accordo negoziale attualmente vigente; 

 Visti gli atti d’ufficio; 
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  Determina:    

  Art. 1.

      Condizioni e modalità d’impiego    

     1. Aggiornamento del registro di monitoraggio 
«KEYTRUDA» per le indicazioni «carcinoma polmona-
re non a piccole cellule», «carcinoma renale», «carcino-
ma a cellule squamose di testa e collo». 

 2. Ai fini della prescrizione e della dispensazione del 
medicinale, i medici ed i farmacisti afferenti ai centri 
utilizzatori specificatamente individuati dalle regioni do-
vranno compilare la scheda raccolta dati informatizzata 
disponibile a fronte dell’accesso attraverso il sito istitu-
zionale dell’AIFA, all’indirizzo    web    https://registri.aifa.
gov.it/ 

 3. La modifica delle condizioni e delle modalità 
d’impiego di cui alla presente determina sono disponi-
bili nella documentazione aggiornata, consultabile sul 
portale istituzionale dell’AIFA: https://www.aifa.gov.it/
registri-e-piani-terapeutici1   

  Art. 2.
      Disposizioni finali    

     La presente determina ha effetto dal giorno successi-
vo alla sua pubblicazione nella   Gazzetta Ufficiale   della 
Repubblica italiana e sarà notificata alla società titolare 
dell’autorizzazione all’immissione in commercio. 

 Roma, 15 maggio 2023 
 Il dirigente: RUSSO   

  23A02939  

 TESTI COORDINATI E AGGIORNATI 
      Ripubblicazione del testo del decreto-legge 10 marzo 2023, 

n. 20, coordinato con la legge di conversione 5 maggio 
2023, n. 50, recante: «Disposizioni urgenti in materia di 
flussi di ingresso legale dei lavoratori stranieri e di preven-
zione e contrasto all’immigrazione irregolare.», corredato 
delle relative note.      (Testo coordinato pubblicato nella   Gaz-
zetta Ufficiale   - Serie generale - n. 104 del 5 maggio 2023).     

      AVVERTENZA:  
 Si procede alla ripubblicazione del testo del decreto-legge 10 mar-

zo 2023, n. 20, coordinato con la legge di conversione 5 maggio 2023, 
n. 50, recante: «Disposizioni urgenti in materia di flussi di ingresso lega-
le dei lavoratori stranieri e di prevenzione e contrasto all’immigrazione 
irregolare.», corredato delle relative note, ai sensi dell’art. 8, comma 3, 
del regolamento di esecuzione del testo unico delle disposizioni sulla 
promulgazione delle leggi, sulla emanazione dei decreti del Presidente 
della Repubblica e sulle pubblicazioni ufficiali della Repubblica italia-
na, approvato con D.P.R. 14 marzo 1986, n. 217. 

 Restano invariati il valore e l’efficacia dell’atto legislativo qui 
trascritto. 

 Per gli atti dell’Unione europea vengono forniti gli estremi di pub-
blicazione nella Gazzetta Ufficiale dell’Unione europea (GUUE).   

  Capo  I 
  DISPOSIZIONI IN MATERIA DI FLUSSI DI INGRESSO LEGALE E 

PERMANENZA DEI LAVORATORI STRANIERI

  Art. 1.
      Misure per la programmazione dei flussi
di ingresso legale dei lavoratori stranieri    

     1. Per il triennio 2023-2025, le quote massime di stra-
nieri da ammettere nel territorio dello Stato per lavoro 
subordinato, anche per esigenze di carattere stagionale   ,    e 
per lavoro autonomo, sono definite, in deroga alle dispo-
sizioni dell’articolo 3 del    testo unico delle disposizioni 
concernenti la disciplina dell’immigrazione e norme sul-
la condizione dello straniero, di cui al decreto legislati-
vo    25 luglio 1998, n. 286, con decreto del Presidente del 
Consiglio dei ministri. 

  2. Ai fini della predisposizione dello schema di decreto 
di cui al comma 1, la Presidenza del Consiglio dei mini-
stri sente i Ministri competenti per materia, gli iscritti al 
registro di cui all’articolo 42, comma 2, del testo unico 
di cui al decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, non-
ché il Consiglio nazionale dell’economia e del lavoro. 
Il predetto decreto è adottato, previa deliberazione del 
Consiglio dei ministri, sentita la Conferenza unificata di 
cui all’articolo 8 del decreto legislativo 28 agosto 1997, 
n. 281, e acquisito il parere delle competenti Commis-
sioni parlamentari, che si esprimono entro trenta giorni 
dal ricevimento della richiesta. Decorso tale termine il 
decreto è comunque adottato.  

 3. Il decreto di cui al comma 1 indica i criteri generali 
per la definizione dei flussi di ingresso che devono tenere 
conto dell’analisi del fabbisogno del mercato del lavoro 
effettuata dal Ministero del lavoro e delle politiche socia-
li, previo confronto con le organizzazioni dei lavoratori 
e dei datori di lavoro maggiormente rappresentative sul 
piano nazionale. Il medesimo decreto indica inoltre le 
quote massime di ingresso di lavoratori stranieri, per le 
causali stabilite dal    testo unico di cui al decreto legisla-
tivo    25 luglio 1998, n. 286, per ciascuno degli anni del 
triennio di riferimento. 

 4. Qualora se ne ravvisi l’opportunità, ulteriori decre-
ti possono essere adottati durante il    triennio 2023-2025   , 
secondo la procedura di cui ai commi 2 e 3. Le istanze    di 
cui agli articoli 22, 24 e 26 del testo unico di cui al de-
creto legislativo 25 luglio 1998, n. 286,    eccedenti i limiti 
del decreto di cui al comma 1 possono essere esaminate 
nell’ambito delle quote che si rendono successivamen-
te disponibili con gli ulteriori decreti di cui al presente 
comma. Il rinnovo della domanda non deve essere ac-
compagnato dalla documentazione richiesta, se la stes-
sa è già stata regolarmente presentata in sede di prima 
istanza. 
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 5. Al fine di prevenire l’immigrazione irregolare, con 
i decreti di cui al presente articolo sono assegnate, in via 
preferenziale, quote riservate ai lavoratori di Stati che, 
anche in collaborazione con lo Stato italiano, promuo-
vono per i propri cittadini campagne mediatiche aventi 
ad oggetto i rischi per l’incolumità personale derivanti 
dall’inserimento in traffici migratori irregolari. 

  5  -bis  . Con i decreti di cui al presente articolo possono 
essere assegnate quote dedicate ad apolidi e a rifugiati 
riconosciuti dall’Alto Commissariato delle Nazioni Uni-
te per i rifugiati o dalle autorità competenti nei Paesi di 
primo asilo o di transito.  

  5  -ter   . Per le medesime finalità di cui al comma 5, 
all’articolo 21 del testo unico di cui al decreto legisla-
tivo 25 luglio 1998, n. 286, dopo il comma 1 è inserito il 
seguente:   

   «1  -bis  . Al di fuori delle quote di cui all’articolo 3, 
comma 4, e secondo le procedure di cui agli articoli 22 
e 24, in quanto compatibili, possono essere autorizzati 
l’ingresso e il soggiorno per lavoro subordinato, anche 
a carattere stagionale, di stranieri cittadini di Paesi con 
i quali l’Italia ha sottoscritto intese o accordi in materia 
di rimpatrio».     

  Riferimenti normativi:

      — Si riporta il testo degli articoli 21, 22, e 24, del decreto legislati-
vo 25 luglio 1998, n. 286 (Testo unico delle disposizioni concernenti la 
disciplina dell’immigrazione e norme sulla condizione dello straniero), 
come modificato dalla presente legge:  

 «Art. 21    (Determinazione dei flussi di ingresso)   . — 1. L’ingresso 
nel territorio dello Stato per motivi di lavoro subordinato, anche stagio-
nale e di lavoro autonomo, avviene nell’ambito delle quote di ingresso 
stabilite nei decreti di cui all’articolo 3, comma 4. Nello stabilire le quo-
te i decreti prevedono restrizioni numeriche all’ingresso di lavoratori 
di Stati che non collaborano adeguatamente nel contrasto all’immigra-
zione clandestina o nella riammissione di propri cittadini destinatari di 
provvedimenti di rimpatrio. Con tali decreti sono altresì assegnate in via 
preferenziale quote riservate ai lavoratori di origine italiana per parte 
di almeno uno dei genitori fino al terzo grado in linea retta di ascen-
denza, residenti in Paesi non comunitari, che chiedano di essere inseriti 
in un apposito elenco, costituito presso le rappresentanze diplomatiche 
o consolari, contenente le qualifiche professionali dei lavoratori stessi, 
nonché agli Stati non appartenenti all’Unione europea, con i quali il 
Ministro degli affari esteri, di concerto con il Ministro dell’interno e il 
Ministro del lavoro e della previdenza sociale, abbia concluso accordi 
finalizzati alla regolamentazione dei flussi d’ingresso e delle procedu-
re di riammissione. Nell’ambito di tali intese possono essere definiti 
appositi accordi in materia di flussi per lavoro stagionale, con le corri-
spondenti autorità nazionali responsabili delle politiche del mercato del 
lavoro dei paesi di provenienza. 

  1  -bis  . Al di fuori delle quote di cui all’articolo 3, comma 4, e se-
condo le procedure di cui agli articoli 22 e 24, in quanto compatibili, 
possono essere autorizzati l’ingresso e il soggiorno per lavoro subor-
dinato, anche a carattere stagionale, di stranieri cittadini di Paesi con 
i quali l’Italia ha sottoscritto intese o accordi in materia di rimpatrio.  

 2. Le intese o accordi bilaterali di cui al comma 1 possono inoltre 
prevedere la utilizzazione in Italia, con contratto di lavoro subordinato, 
di gruppi di lavoratori per l’esercizio di determinate opere o servizi li-
mitati nel tempo; al termine del rapporto di lavoro i lavoratori devono 
rientrare nel paese di provenienza. 

 3. Gli stessi accordi possono prevedere procedure e modalità per il 
rilascio delle autorizzazioni al lavoro. 

 4. I decreti annuali devono tenere conto delle indicazioni fornite, 
in modo articolato per qualifiche o mansioni, dal Ministero del lavoro e 
della previdenza sociale sull’andamento dell’occupazione e dei tassi di 
disoccupazione a livello nazionale e regionale, nonché sul numero dei 
cittadini stranieri non appartenenti all’Unione europea iscritti nelle liste 
di collocamento. 

 4  -bis  . Il decreto annuale ed i decreti infrannuali devono altresì es-
sere predisposti in base ai dati sulla effettiva richiesta di lavoro suddivisi 
per regioni e per bacini provinciali di utenza, elaborati dall’anagrafe 
informatizzata, istituita presso il Ministero del lavoro e delle politiche 
sociali, di cui al comma 7. Il regolamento di attuazione prevede possibili 
forme di collaborazione con altre strutture pubbliche e private, nei limiti 
degli ordinari stanziamenti di bilancio. 

 4  -ter  . Le regioni possono trasmettere, entro il 30 novembre di ogni 
anno, alla Presidenza del Consiglio dei ministri, un rapporto sulla pre-
senza e sulla condizione degli immigrati extracomunitari nel territorio 
regionale, contenente anche le indicazioni previsionali relative ai flussi 
sostenibili nel triennio successivo in rapporto alla capacità di assorbi-
mento del tessuto sociale e produttivo. 

 5. Le intese o accordi bilaterali di cui al comma 1 possono preve-
dere che i lavoratori stranieri che intendono fare ingresso in Italia per 
motivi di lavoro subordinato, anche stagionale, si iscrivano in apposite 
liste, identificate dalle medesime intese, specificando le loro qualifiche 
o mansioni, nonché gli altri requisiti indicati dal regolamento di attua-
zione. Le predette intese possono inoltre prevedere le modalità di tenuta 
delle liste, per il successivo inoltro agli uffici del Ministero del lavoro e 
della previdenza sociale. 

 6. Nell’ambito delle intese o accordi di cui al presente testo unico, 
il Ministro degli affari esteri, d’intesa con il Ministro del lavoro e della 
previdenza sociale, può predisporre progetti integrati per il reinseri-
mento di lavoratori extracomunitari nei Paesi di origine, laddove ne 
esistano le condizioni e siano fornite idonee garanzie dai governi dei 
Paesi di provenienza, ovvero l’approvazione di domande di enti pub-
blici e privati, che richiedano di predisporre analoghi progetti anche 
per altri Paesi. 

 7. Il regolamento di attuazione prevede forme di istituzione di 
un’anagrafe annuale informatizzata delle offerte e delle richieste di la-
voro subordinato dei lavoratori stranieri e stabilisce le modalità di col-
legamento con l’archivio organizzato dall’Istituto nazionale della previ-
denza sociale (I.N.P.S.) e con le questure. 

 8. L’onere derivante dal presente articolo è valutato in euro 
180.759,91 (lire 350 milioni) annui a decorrere dall’anno 1998.». 

 «Art. 22    (Lavoro subordinato a tempo determinato e indetermina-
to)   . — 1. In ogni provincia è istituito presso la prefettura-ufficio territo-
riale del Governo uno sportello unico per l’immigrazione, responsabile 
dell’intero procedimento relativo all’assunzione di lavoratori subordi-
nati stranieri a tempo determinato ed indeterminato. 

  2. Il datore di lavoro italiano o straniero regolarmente soggiornante 
in Italia che intende instaurare in Italia un rapporto di lavoro subordi-
nato a tempo determinato o indeterminato con uno straniero residente 
all’estero deve presentare, previa verifica, presso il centro per l’impie-
go competente, della indisponibilità di un lavoratore presente sul ter-
ritorio nazionale, idoneamente documentata, allo sportello unico per 
l’immigrazione della provincia di residenza ovvero di quella in cui ha 
sede legale l’impresa, ovvero di quella ove avrà luogo la prestazione 
lavorativa:  

   a)   richiesta nominativa di nulla osta al lavoro; 
   b)   idonea documentazione relativa alle modalità di sistemazione 

alloggiativa per il lavoratore straniero; 
   c)   la proposta di contratto di soggiorno con specificazione delle 

relative condizioni, comprensiva dell’impegno al pagamento da parte 
dello stesso datore di lavoro delle spese di ritorno dello straniero nel 
Paese di provenienza; 

   d)   dichiarazione di impegno a comunicare ogni variazione con-
cernente il rapporto di lavoro; 

  d  -bis  ) asseverazione di cui all’articolo 24  -bis  , comma 2.  
 3. Nei casi in cui non abbia una conoscenza diretta dello straniero, 

il datore di lavoro italiano o straniero regolarmente soggiornante in Ita-
lia può richiedere, presentando la documentazione di cui alle lettere   b)   e 
  c)   del comma 2, il nulla osta al lavoro di una o più persone iscritte nelle 
liste di cui all’articolo 21, comma 5, selezionate secondo criteri definiti 
nel regolamento di attuazione. 

 4. 
 5. Lo sportello unico per l’immigrazione, nel complessivo termine 

massimo di sessanta giorni dalla presentazione della richiesta, a con-
dizione che siano state rispettate le prescrizioni di cui al comma 2 e 
le prescrizioni del contratto collettivo di lavoro applicabile alla fatti-
specie, rilascia, in ogni caso,    acquisite le informazioni dalla questura 
competente   , il nulla osta nel rispetto dei limiti numerici, quantitativi e 
qualitativi determinati a norma dell’articolo 3, comma 4, e dell’artico-
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lo 21, e, a richiesta del datore di lavoro, trasmette la documentazione, 
ivi compreso il codice fiscale, agli uffici consolari, ove possibile in via 
telematica. Il nulla osta al lavoro subordinato ha validità per un periodo 
non superiore a sei mesi dalla data del rilascio. 

  5.01. Il nulla osta è rilasciato in ogni caso qualora, nel termine 
indicato al comma 5, non sono state acquisite dalla questura le infor-
mazioni relative agli elementi ostativi di cui al presente articolo.  

 5.1. Le istanze di nulla osta sono esaminate nei limiti numerici sta-
biliti con il decreto di cui all’articolo 3, comma 4. Le istanze eccedenti 
tali limiti possono essere esaminate nell’ambito delle quote che si ren-
dono successivamente disponibili tra quelle stabilite con il medesimo 
decreto. 

 5  -bis   . Il nulla osta al lavoro è rifiutato se il datore di lavoro risulti 
condannato negli ultimi cinque anni, anche con sentenza non definitiva, 
compresa quella adottata a seguito di applicazione della pena su richie-
sta ai sensi dell’articolo 444 del codice di procedura penale, per:  

   a)   favoreggiamento dell’immigrazione clandestina verso l’Ita-
lia e dell’emigrazione clandestina dall’Italia verso altri Stati o per re-
ati diretti al reclutamento di persone da destinare alla prostituzione o 
allo sfruttamento della prostituzione o di minori da impiegare in attività 
illecite; 

   b)   intermediazione illecita e sfruttamento del lavoro ai sensi 
dell’articolo 603  -bis   del codice penale; 

   c)   reato previsto dal comma 12. 
 5  -ter  . Il nulla osta al lavoro è, altresì, rifiutato ovvero, nel caso sia 

stato rilasciato, è revocato se i documenti presentati sono stati ottenuti 
mediante frode o sono stati falsificati o contraffatti ovvero qualora lo 
straniero non si rechi presso lo sportello unico per l’immigrazione per la 
firma del contratto di soggiorno entro il termine di cui al comma 6, salvo 
che il ritardo sia dipeso da cause di forza maggiore. La revoca del nulla 
osta è comunicata al Ministero degli affari esteri tramite i collegamenti 
telematici. 

  5  -quater  . Al sopravvenuto accertamento degli elementi ostativi di 
cui al presente articolo, anche a seguito dei controlli effettuati ai sensi 
dell’articolo 24  -bis  , comma 4, conseguono la revoca del nulla osta e 
del visto, la risoluzione di diritto del contratto di soggiorno, nonché la 
revoca del permesso di soggiorno.  

 6. Gli uffici consolari del Paese di residenza o di origine dello stra-
niero provvedono, dopo gli accertamenti di rito, a rilasciare il visto di 
ingresso con indicazione del codice fiscale, comunicato dallo sportello 
unico per l’immigrazione. Entro otto giorni dall’ingresso, lo straniero 
si reca presso lo sportello unico per l’immigrazione che ha rilasciato il 
nulla osta per la firma del contratto di soggiorno che resta ivi conservato 
e, a cura di quest’ultimo, trasmesso in copia all’autorità consolare com-
petente ed al centro per l’impiego competente. 

  6  -bis  . Nelle more della sottoscrizione del contratto di soggiorno il 
nulla osta consente lo svolgimento dell’attività lavorativa nel territorio 
nazionale.  

 7. 
 8. Salvo quanto previsto dall’articolo 23, ai fini dell’ingresso in 

Italia per motivi di lavoro, il lavoratore extracomunitario deve essere 
munito del visto rilasciato dal consolato italiano presso lo Stato di origi-
ne o di stabile residenza del lavoratore. 

 9. Le questure forniscono all’INPS e all’INAIL, tramite collega-
menti telematici, le informazioni anagrafiche relative ai lavoratori ex-
tracomunitari ai quali è concesso il permesso di soggiorno per motivi di 
lavoro, o comunque idoneo per l’accesso al lavoro, e comunicano altresì 
il rilascio dei permessi concernenti i familiari ai sensi delle disposizioni 
di cui al titolo IV; l’INPS, sulla base delle informazioni ricevute, costi-
tuisce un “Archivio anagrafico dei lavoratori extracomunitari”, da con-
dividere con altre amministrazioni pubbliche; lo scambio delle informa-
zioni avviene in base a convenzione tra le amministrazioni interessate. 
Le stesse informazioni sono trasmesse, in via telematica, a cura delle 
questure, all’ufficio finanziario competente che provvede all’attribuzio-
ne del codice fiscale. 

 10. Lo sportello unico per l’immigrazione fornisce al Ministero 
del lavoro e delle politiche sociali il numero ed il tipo di nulla osta rila-
sciati secondo le classificazioni adottate nei decreti di cui all’articolo 3, 
comma 4. 

 11. La perdita del posto di lavoro non costituisce motivo di revoca 
del permesso di soggiorno al lavoratore extracomunitario ed ai suoi fa-
miliari legalmente soggiornanti. Il lavoratore straniero in possesso del 

permesso di soggiorno per lavoro subordinato che perde il posto di lavo-
ro, anche per dimissioni, può essere iscritto nelle liste di collocamento 
per il periodo di residua validità del permesso di soggiorno, e comun-
que, salvo che si tratti di permesso di soggiorno per lavoro stagionale, 
per un periodo non inferiore ad un anno ovvero per tutto il periodo di 
durata della prestazione di sostegno al reddito percepita dal lavoratore 
straniero, qualora superiore. Decorso il termine di cui al secondo pe-
riodo, trovano applicazione i requisiti reddituali di cui all’articolo 29, 
comma 3, lettera   b)  . Il regolamento di attuazione stabilisce le modalità 
di comunicazione ai centri per l’impiego, anche ai fini dell’iscrizione 
del lavoratore straniero nelle liste di collocamento con priorità rispetto a 
nuovi lavoratori extracomunitari. 

 11  -bis  . 
 12. Il datore di lavoro che occupa alle proprie dipendenze lavorato-

ri stranieri privi del permesso di soggiorno previsto dal presente artico-
lo, ovvero il cui permesso sia scaduto e del quale non sia stato chiesto, 
nei termini di legge, il rinnovo, revocato o annullato, è punito con la 
reclusione da sei mesi a tre anni e con la multa di 5.000 euro per ogni 
lavoratore impiegato. 

 12  -bis   . Le pene per il fatto previsto dal comma 12 sono aumentate 
da un terzo alla metà:  

   a)   se i lavoratori occupati sono in numero superiore a tre; 
   b)   se i lavoratori occupati sono minori in età non lavorativa; 
   c)   se i lavoratori occupati sono sottoposti alle altre condizioni 

lavorative di particolare sfruttamento di cui al terzo comma dell’artico-
lo 603  -bis   del codice penale. 

 12  -ter  . Con la sentenza di condanna il giudice applica la sanzione 
amministrativa accessoria del pagamento del costo medio di rimpatrio 
del lavoratore straniero assunto illegalmente. 

 12  -quater  . Nelle ipotesi di particolare sfruttamento lavorativo di 
cui al comma 12  -bis  , è rilasciato dal questore, su proposta o con il parere 
favorevole del procuratore della Repubblica, allo straniero che abbia 
presentato denuncia e cooperi nel procedimento penale instaurato nei 
confronti del datore di lavoro, un permesso di soggiorno. 

 12  -quinquies  . Il permesso di soggiorno di cui al comma 12  -quater   
ha la durata di sei mesi e può essere rinnovato per un anno o per il 
maggior periodo occorrente alla definizione del procedimento penale. 
Il permesso di soggiorno è revocato in caso di condotta incompatibile 
con le finalità dello stesso, segnalata dal procuratore della Repubblica o 
accertata dal questore, ovvero qualora vengano meno le condizioni che 
ne hanno giustificato il rilascio. 

 12  -sexies  . Il permesso di soggiorno di cui ai commi 12  -quater   e 
12  -quinquies   reca la dicitura “casi speciali”, consente lo svolgimento di 
attività lavorativa e può essere convertito, alla scadenza, in permesso di 
soggiorno per lavoro subordinato o autonomo. 

 13. Salvo quanto previsto per i lavoratori stagionali dall’artico-
lo 25, comma 5, in caso di rimpatrio il lavoratore extracomunitario con-
serva i diritti previdenziali e di sicurezza sociale maturati e può goderne 
indipendentemente dalla vigenza di un accordo di reciprocità al verifi-
carsi della maturazione dei requisiti previsti dalla normativa vigente, 
al compimento del sessantacinquesimo anno di età, anche in deroga al 
requisito contributivo minimo previsto dall’articolo 1, comma 20, della 
legge 8 agosto 1995, n. 335. 

 14. Le attribuzioni degli istituti di patronato e di assistenza sociale, 
di cui alla legge 30 marzo 2001, n. 152, sono estese ai lavoratori extra-
comunitari che prestino regolare attività di lavoro in Italia. 

 15. I lavoratori italiani ed extracomunitari possono chiedere il rico-
noscimento di titoli di formazione professionale acquisiti all’estero; in 
assenza di accordi specifici, il Ministro del lavoro e delle politiche so-
ciali, sentita la commissione centrale per l’impiego, dispone condizioni 
e modalità di riconoscimento delle qualifiche per singoli casi. Il lavora-
tore extracomunitario può inoltre partecipare, a norma del presente testo 
unico, a tutti i corsi di formazione e di riqualificazione programmati nel 
territorio della Repubblica. 

 16. Le disposizioni di cui al presente articolo si applicano alle re-
gioni a statuto speciale e alle province autonome di Trento e di Bolzano 
ai sensi degli statuti e delle relative norme di attuazione.». 

 «Art. 24    (Lavoro stagionale)   . — 1. Il datore di lavoro o le associa-
zioni di categoria per conto dei loro associati, che intendono instaurare 
in Italia un rapporto di lavoro subordinato a carattere stagionale nei set-
tori agricolo e turistico/alberghiero con uno straniero, devono presentare 
richiesta nominativa allo sportello unico per l’immigrazione della pro-
vincia di residenza. Si applicano, ove compatibili, le disposizioni di cui 
all’articolo 22, ad eccezione dei commi 11 e 11  -bis  . 
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 2. Lo sportello unico per l’immigrazione rilascia il nulla osta al 
lavoro stagionale, anche pluriennale, per la durata corrispondente a 
quella del lavoro stagionale richiesto, non oltre venti giorni dalla data di 
ricezione della richiesta del datore di lavoro.    Si applica quanto previsto 
dall’articolo 22, commi 5.01, 5  -quater   e 6  -bis  .  

 3. Ai fini della presentazione di idonea documentazione relativa 
alle modalità di sistemazione alloggiativa di cui all’articolo 22, com-
ma 2, lettera   b)  , se il datore di lavoro fornisce l’alloggio, esibisce al mo-
mento della sottoscrizione del contratto di soggiorno, un titolo idoneo 
a provarne l’effettiva disponibilità, nel quale sono specificate le condi-
zioni a cui l’alloggio è fornito, nonché l’idoneità alloggiativa ai sensi 
delle disposizioni vigenti. L’eventuale canone di locazione non può es-
sere eccessivo rispetto alla qualità dell’alloggio e alla retribuzione del 
lavoratore straniero e, in ogni caso, non è superiore ad un terzo di tale 
retribuzione. Il medesimo canone non può essere decurtato automatica-
mente dalla retribuzione del lavoratore. 

 4. Il nulla osta al lavoro stagionale viene rilasciato secondo le mo-
dalità previste agli articoli 30  -bis  , commi da 1 a 3 e da 5 a 9, e 31 del 
decreto del Presidente della Repubblica n. 394 del 1999 e nel rispetto 
del diritto di precedenza in favore dei lavoratori stranieri di cui al com-
ma 9 del presente articolo. 

 5. Il nulla osta al lavoro stagionale a più datori di lavoro che im-
piegano lo stesso lavoratore straniero per periodi di lavoro complessi-
vamente compresi nei limiti temporali di cui al comma 7, deve essere 
unico, su richiesta, anche cumulativa, dei datori di lavoro, presentata 
contestualmente, ed è rilasciato a ciascuno di essi. Si applicano le dispo-
sizioni di cui al comma 8. 

  6. Qualora lo sportello unico per l’immigrazione, decorsi i venti 
giorni di cui al comma 2, non comunichi al datore di lavoro il proprio 
diniego, la richiesta si intende accolta, nel caso in cui ricorrono congiun-
tamente le seguenti condizioni:  

   a)   la richiesta riguarda uno straniero già autorizzato almeno una 
volta nei cinque anni precedenti a prestare lavoro stagionale presso lo 
stesso datore di lavoro richiedente; 

   b)   il lavoratore è stato regolarmente assunto dal datore di la-
voro e ha rispettato le condizioni indicate nel precedente permesso di 
soggiorno. 

 7. Il nulla osta al lavoro stagionale autorizza lo svolgimento di atti-
vità lavorativa sul territorio nazionale fino ad un massimo di nove mesi 
in un periodo di dodici mesi. 

 8. Fermo restando il limite di nove mesi di cui al comma 7, il nulla 
osta al lavoro stagionale si intende prorogato e il permesso di soggiorno 
può essere rinnovato in caso di nuova opportunità di lavoro stagionale 
offerta dallo stesso o da altro datore di lavoro fino alla scadenza del 
nuovo rapporto di lavoro stagionale. In tale ipotesi, il lavoratore è eso-
nerato dall’obbligo di rientro nello Stato di provenienza per il rilascio di 
ulteriore visto da parte dell’autorità consolare. Al termine del periodo di 
cui al comma 7, il lavoratore deve rientrare nello Stato di provenienza, 
salvo che sia in possesso di permesso di soggiorno rilasciato per motivi 
diversi dal lavoro stagionale. 

 9. Il lavoratore stagionale, già ammesso a lavorare in Italia almeno 
una volta nei cinque anni precedenti, ove abbia rispettato le condizioni 
indicate nel permesso di soggiorno e sia rientrato nello Stato di pro-
venienza alla scadenza del medesimo, ha diritto di precedenza per il 
rientro per ragioni di lavoro stagionale presso lo stesso o altro datore di 
lavoro, rispetto a coloro che non hanno mai fatto regolare ingresso in 
Italia per motivi di lavoro. 

 10. Il lavoratore stagionale, che ha svolto regolare attività lavora-
tiva sul territorio nazionale per almeno tre mesi, al quale è offerto un 
contratto di lavoro subordinato a tempo determinato o indeterminato, 
può chiedere allo sportello unico per l’immigrazione la conversione del 
permesso di soggiorno in lavoro subordinato, nei limiti delle quote di 
cui all’articolo 3, comma 4. 

 11. Il datore di lavoro dello straniero che si trova nelle condizioni 
di cui all’articolo 5, comma 3  -ter  , può richiedere allo sportello unico per 
l’immigrazione il rilascio del nulla osta al lavoro pluriennale. Lo sportel-
lo unico, accertati i requisiti di cui all’articolo 5, comma 3  -ter  , rilascia il 
nulla osta secondo le modalità di cui al presente articolo. Sulla base del 
nulla-osta triennale al lavoro stagionale, i visti di ingresso per le annua-
lità successive alla prima sono concessi dall’autorità consolare, previa 
esibizione della proposta di contratto di soggiorno per lavoro stagionale, 
trasmessa al lavoratore interessato dal datore di lavoro, che provvede a 
trasmetterne copia allo sportello unico immigrazione competente. Entro 
otto giorni dalla data di ingresso nel territorio nazionale, il lavoratore 
straniero si reca presso lo sportello unico immigrazione per sottoscrivere 

il contratto di soggiorno per lavoro secondo le disposizioni dell’artico-
lo 35 del decreto del Presidente della Repubblica n. 394 del 1999. La 
richiesta di assunzione, per le annualità successive alla prima, può essere 
effettuata da un datore di lavoro anche diverso da quello che ha ottenuto 
il nullaosta triennale al lavoro stagionale. Il rilascio dei nulla osta plu-
riennali avviene nei limiti delle quote di ingresso per lavoro stagionale. 

 12. Fuori dei casi di cui all’articolo 22, commi 5  -bis   e 5  -ter   , il nulla 
osta al lavoro stagionale può essere rifiutato ovvero, nel caso sia stato 
rilasciato, può essere revocato quando:  

   a)   il datore di lavoro è stato oggetto di sanzioni a causa di lavoro 
irregolare; 

   b)   l’impresa del datore di lavoro è stata liquidata per insolvenza 
o non è svolta alcuna attività economica; 

   c)   il datore di lavoro non ha rispettato i propri obblighi giuridici 
in materia di previdenza sociale, tassazione, diritti dei lavoratori, con-
dizioni di lavoro o di impiego, previsti dalla normativa nazionale o dai 
contratti collettivi applicabili; 

   d)   nei dodici mesi immediatamente precedenti la data della ri-
chiesta di assunzione dello straniero, il datore di lavoro ha effettuato 
licenziamenti al fine di creare un posto vacante che lo stesso datore di 
lavoro cerca di coprire mediante la richiesta di assunzione. 

  13. Fuori dei casi di cui all’articolo 5, comma 5, il permesso di 
soggiorno non è rilasciato o il suo rinnovo è rifiutato ovvero, nel caso 
sia stato rilasciato, è revocato quando:  

   a)   è stato ottenuto in maniera fraudolenta o è stato falsificato o 
contraffatto; 

   b)   risulta che lo straniero non soddisfaceva o non soddisfa più le 
condizioni di ingresso e di soggiorno previste dal presente testo unico o 
se soggiorna per fini diversi da quelli per cui ha ottenuto il nulla osta ai 
sensi del presente articolo; 

   c)   nei casi di cui al comma 12. 
 14. Nei casi di revoca del nulla osta al lavoro stagionale di cui al 

comma 12, e di revoca del permesso di soggiorno per lavoro stagionale 
di cui al comma 13, lettera   c)  , il datore di lavoro è tenuto a versare 
al lavoratore un’indennità per la cui determinazione si tiene conto del-
le retribuzioni dovute ai sensi del contratto collettivo nazionale e non 
corrisposte. 

 15. Il datore di lavoro che occupa alle sue dipendenze, per lavori di 
carattere stagionale, uno o più stranieri privi del permesso di soggiorno 
per lavoro stagionale, ovvero il cui permesso sia scaduto, revocato o 
annullato, è punito ai sensi dell’articolo 22, commi 12, 12  -bis   e 12  -ter  , 
e si applicano le disposizioni di cui ai commi 12  -quater   e 12  -quinquies   
dell’articolo 22. 

  16. Le disposizioni del presente articolo non si applicano agli 
stranieri:  

   a)   che al momento della domanda risiedono nel territorio di uno 
Stato membro; 

   b)   che svolgono attività per conto di imprese stabilite in un altro 
Stato membro nell’ambito della prestazione di servizi ai sensi dall’arti-
colo 56 TFUE, ivi compresi i cittadini di Paesi terzi distaccati da un’im-
presa stabilita in uno Stato membro nell’ambito della prestazione di 
servizi ai sensi della direttiva 96/71/CE; 

   c)   che sono familiari di cittadini dell’Unione che hanno esercita-
to il loro diritto alla libera circolazione nell’Unione, conformemente alla 
direttiva 2004/38/CE del Parlamento europeo e del Consiglio; 

   d)   che godono, insieme ai loro familiari e a prescindere dalla 
cittadinanza, di diritti di libera circolazione equivalenti a quelli dei cit-
tadini dell’Unione a norma di accordi tra l’Unione e gli Stati membri o 
tra l’Unione e Paesi terzi. 

 17. Il permesso di soggiorno rilasciato ai sensi del presente arti-
colo reca un riferimento che ne indica il rilascio per motivi di lavoro 
stagionale.». 

  — Si riporta il testo dell’articolo 8 del decreto legislativo 28 agosto 
1997, n. 281 (Definizione ed ampliamento delle attribuzioni della Con-
ferenza permanente per i rapporti tra lo Stato, le regioni e le province 
autonome di Trento e Bolzano ed unificazione, per le materie ed i com-
piti di interesse comune delle regioni, delle province e dei comuni, con 
la Conferenza Stato-città ed autonomie locali):  

 «Art. 8    (Conferenza Stato-città ed autonomie locali e Conferenza 
unificata)   . — 1. La Conferenza Stato-città ed autonomie locali è unifi-
cata per le materie ed i compiti di interesse comune delle regioni, del-
le province, dei comuni e delle comunità montane, con la Conferenza 
Stato-regioni. 



—  39  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA Serie generale - n. 11518-5-2023

 2. La Conferenza Stato-città ed autonomie locali è presieduta dal 
Presidente del Consiglio dei Ministri o, per sua delega, dal Ministro 
dell’interno o dal Ministro per gli affari regionali nella materia di ri-
spettiva competenza; ne fanno parte altresì il Ministro del tesoro e del 
bilancio e della programmazione economica, il Ministro delle finanze, 
il Ministro dei lavori pubblici, il Ministro della sanità, il presidente 
dell’Associazione nazionale dei comuni d’Italia - ANCI, il presidente 
dell’Unione province d’Italia - UPI ed il presidente dell’Unione nazio-
nale comuni, comunità ed enti montani - UNCEM. Ne fanno parte inol-
tre quattordici sindaci designati dall’ANCI e sei presidenti di provincia 
designati dall’UPI. Dei quattordici sindaci designati dall’ANCI cinque 
rappresentano le città individuate dall’articolo 17 della legge 8 giugno 
1990, n. 142. Alle riunioni possono essere invitati altri membri del Go-
verno, nonché rappresentanti di amministrazioni statali, locali o di enti 
pubblici. 

 3. La Conferenza Stato-città ed autonomie locali è convocata al-
meno ogni tre mesi, e comunque in tutti i casi il presidente ne ravvisi la 
necessità o qualora ne faccia richiesta il presidente dell’ANCI, dell’UPI 
o dell’UNCEM. 

 4. La Conferenza unificata di cui al comma 1 è convocata dal Presi-
dente del Consiglio dei Ministri. Le sedute sono presiedute dal Presiden-
te del Consiglio dei Ministri o, su sua delega, dal Ministro per gli affari 
regionali o, se tale incarico non è conferito, dal Ministro dell’interno.». 

  — Si riporta il testo degli articoli 26 e 42, commi 1 e 2, del citato 
decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286:  

 «Art. 26    (Ingresso e soggiorno per lavoro autonomo)   . — 1. L’in-
gresso in Italia dei lavoratori stranieri non appartenenti all’Unione eu-
ropea che intendono esercitare nel territorio dello Stato un’attività non 
occasionale di lavoro autonomo può essere consentito a condizione che 
l’esercizio di tali attività non sia riservato dalla legge ai cittadini italiani, 
o a cittadini di uno degli Stati membri dell’Unione Europea. 

 2. In ogni caso lo straniero che intenda esercitare in Italia una at-
tività industriale, professionale, artigianale o commerciale, ovvero co-
stituire società di capitale o di persone o accedere a cariche societarie 
deve altresì dimostrare di disporre di risorse adeguate per l’esercizio 
dell’attività che intende intraprendere in Italia; di essere in possesso dei 
requisiti previsti dalla legge italiana per l’esercizio della singola attività, 
compresi, ove richiesti, i requisiti per l’iscrizione in albi e registri; di 
essere in possesso di una attestazione dell’autorità competente in data 
non anteriore a tre mesi che dichiari che non sussistono motivi ostati-
vi al rilascio dell’autorizzazione o della licenza prevista per l’esercizio 
dell’attività che lo straniero intende svolgere. 

 3. Il lavoratore non appartenente all’Unione europea deve comun-
que dimostrare di disporre di idonea sistemazione alloggiativa e di un 
reddito annuo, proveniente da fonti lecite, di importo superiore al livello 
minimo previsto dalla legge per l’esenzione dalla partecipazione alla 
spesa sanitaria. 

 4. Sono fatte salve le norme più favorevoli previste da accordi in-
ternazionali in vigore per l’Italia. 

 5. La rappresentanza diplomatica o consolare, accertato il possesso 
dei requisiti indicati dal presente articolo ed acquisiti i nulla osta del 
Ministero degli affari esteri, del Ministero dell’interno e del Ministe-
ro eventualmente competente in relazione all’attività che lo straniero 
intende svolgere in Italia, rilascia il visto di ingresso per lavoro auto-
nomo, con l’espressa indicazione dell’attività cui il visto si riferisce, 
nei limiti numerici stabiliti a norma dell’articolo 3, comma 4, e dell’ar-
ticolo 21. La rappresentanza diplomatica o consolare rilascia, altresì, 
allo straniero la certificazione dell’esistenza dei requisiti previsti dal 
presente articolo ai fini degli adempimenti previsti dall’articolo 5, com-
ma 3  -quater  , per la concessione del permesso di soggiorno per lavoro 
autonomo. 

 6. Le procedure di cui al comma 5 sono effettuate secondo le mo-
dalità previste dal regolamento di attuazione. 

 7. Il visto di ingresso per lavoro autonomo deve essere rilasciato 
o negato entro centoventi giorni dalla data di presentazione della do-
manda e della relativa documentazione e deve essere utilizzato entro 
centottanta giorni dalla data del rilascio. 

 7  -bis  . La condanna con provvedimento irrevocabile per alcuno dei 
reati previsti dalle disposizioni del Titolo III, Capo III, Sezione II, della 
legge 22 aprile 1941, n. 633, e successive modificazioni, relativi alla 
tutela del diritto di autore, e dagli articoli 473 e 474 del codice penale 
comporta la revoca del permesso di soggiorno rilasciato allo straniero e 
l’espulsione del medesimo con accompagnamento alla frontiera a mez-
zo della forza pubblica.». 

 «Art. 42    (Misure di integrazione sociale)    . — 1. Lo Stato, le regio-
ni, le province e i comuni, nell’ambito delle proprie competenze, anche 
in collaborazione con le associazioni di stranieri e con le organizzazio-
ni stabilmente operanti in loro favore, nonché in collaborazione con le 
autorità o con enti pubblici e privati dei Paesi di origine, favoriscono:  

   a)   le attività intraprese in favore degli stranieri regolarmente 
soggiornanti in Italia, anche al fine di effettuare corsi della lingua e della 
cultura di origine, dalle scuole e dalle istituzioni culturali straniere le-
galmente funzionanti nella Repubblica ai sensi del decreto del Presiden-
te della Repubblica 18 aprile 1994, n. 389, e successive modificazioni 
ed integrazioni; 

   b)   la diffusione di ogni informazione utile al positivo inseri-
mento degli stranieri nella società italiana in particolare riguardante i 
loro diritti e i loro doveri, le diverse opportunità di integrazione e cre-
scita personale e comunitaria offerte dalle amministrazioni pubbliche 
e dall’associazionismo, nonché alle possibilità di un positivo reinseri-
mento nel Paese di origine; 

   c)   la conoscenza e la valorizzazione delle espressioni culturali, 
ricreative, sociali, economiche e religiose degli stranieri regolarmen-
te soggiornanti in Italia e ogni iniziativa di informazione sulle cause 
dell’immigrazione e di prevenzione delle discriminazioni razziali o del-
la xenofobia anche attraverso la raccolta presso le biblioteche scolasti-
che e universitarie, di libri, periodici e materiale audiovisivo prodotti 
nella lingua originale dei Paesi di origine degli stranieri residenti in Ita-
lia o provenienti da essi; 

   d)   la realizzazione di convenzioni con associazioni regolarmente 
iscritte nel registro di cui al comma 2 per l’impiego all’interno delle pro-
prie strutture di stranieri, titolari di carta di soggiorno o di permesso di 
soggiorno di durata non inferiore a due anni, in qualità di mediatori in-
terculturali al fine di agevolare i rapporti tra le singole amministrazioni 
e gli stranieri appartenenti ai diversi gruppi etnici, nazionali, linguisitici 
e religiosi; 

   e)   l’organizzazione di corsi di formazione, ispirati a criteri di 
convivenza in una società multiculturale e di prevenzione di compor-
tamenti discriminatori, xenofobi o razzisti, destinati agli operatori de-
gli organi e uffici pubblici e degli enti privati che hanno rapporti abi-
tuali con stranieri o che esercitano competenze rilevanti in materia di 
immigrazione. 

 2. Per i fini indicati nel comma 1 è istituito presso la Presidenza 
del Consiglio dei Ministri - Dipartimento per gli affari sociali un regi-
stro delle associazioni selezionate secondo criteri e requisiti previsti nel 
regolamento di attuazione. 

   Omissis  .».   

  Art. 2.
      Misure per la semplificazione e accelerazione

delle procedure di rilascio del nulla osta al lavoro    

     1. Al    testo unico di cui al decreto legislativo     25 luglio 
1998, n. 286, sono apportate le seguenti modifiche:  

   a)    all’articolo 22:  
 1) al comma 2, dopo la lettera   d)    è inserita la 

seguente:  
 «d  -bis  ) asseverazione di cui all’articolo 24  -bis  , 

comma 2.»; 
 2) al comma 5, le parole: «sentito il questore» 

sono sostituite dalle seguenti: «acquisite le informazioni 
   dalla questura    competente»; 

 3) dopo il comma 5 è inserito il seguente: «   5.01    
Il nulla osta è rilasciato in ogni caso qualora, nel termine 
indicato al comma 5, non sono state acquisite dalla que-
stura le informazioni relative agli    elementi ostativi di cui 
al presente articolo»;  

 4) dopo il comma 5  -ter    è inserito il seguente:  
 «5  -quater  .    Al sopravvenuto accertamento degli 

elementi ostativi di cui al presente articolo, anche a se-
guito dei controlli effettuati ai sensi dell’articolo 24  -bis  , 
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comma 4, conseguono    la revoca del nulla osta e del visto, 
la risoluzione di diritto del contratto di soggiorno, nonché 
la revoca del    permesso di soggiorno»;  

  5) dopo il comma 6 è inserito il seguente:  
 «6  -bis  . Nelle more della sottoscrizione del con-

tratto di soggiorno il nulla osta consente lo svolgimento 
dell’attività lavorativa nel territorio    nazionale»;  

   b)   all’articolo 24, comma 2, è aggiunto, in fine, il 
seguente periodo: «Si applica quanto previsto dall’artico-
lo 22, commi    5.01   , 5  -quater   e    6  -bis  »;  

   c)    dopo l’articolo 24, è inserito il seguente:  
 «Art. 24  -bis      (Verifiche)   . — 1. In relazione agli in-

gressi previsti dai decreti di cui all’articolo 3, comma 4, 
la verifica dei requisiti concernenti l’osservanza delle 
prescrizioni del contratto collettivo di lavoro e la con-
gruità del numero delle richieste presentate di cui all’ar-
ticolo 30  -bis  , comma 8, del    regolamento di cui al    decreto 
del Presidente della Repubblica 31 agosto 1999, n. 394, 
è demandata, fatto salvo quanto previsto al comma 4    del 
presente articolo   , ai professionisti di cui all’articolo 1 
della legge 11 gennaio 1979, n. 12, e alle organizzazioni 
dei datori di lavoro comparativamente più rappresentati-
ve sul piano nazionale ai quali il datore di lavoro aderisce 
o conferisce mandato. 

 2. Le verifiche di congruità di cui al comma 1 ten-
gono anche conto della capacità patrimoniale, dell’equili-
brio economico-finanziario, del fatturato, del numero dei 
dipendenti, ivi compresi quelli già richiesti ai sensi del 
   presente testo unico   , e del tipo di attività svolta dall’im-
presa. In caso di esito positivo delle verifiche è rilasciata 
apposita asseverazione che il datore di lavoro produce 
unitamente alla richiesta di assunzione del lavoratore 
straniero. 

 3. L’asseverazione di cui al comma 2 non è co-
munque richiesta con riferimento alle istanze presentate 
dalle organizzazioni dei datori di lavoro comparativa-
mente più rappresentative sul piano nazionale che han-
no sottoscritto con il Ministero del lavoro e delle politi-
che sociali un apposito protocollo di intesa con il quale 
si impegnano a garantire il rispetto, da parte dei propri 
associati, dei requisiti di cui al comma 1. In tali ipotesi 
trovano applicazione le disposizioni di cui all’articolo 27, 
comma 1  -ter  , secondo i termini e le modalità di cui all’ar-
ticolo 22, commi    5.01    e 6  -bis  . 

 4. Resta ferma la possibilità, da parte dell’Ispetto-
rato nazionale del lavoro, in collaborazione con l’Agen-
zia delle entrate, di effettuare controlli a campione sul 
rispetto dei requisiti e delle procedure di cui ai commi 1, 
2 e 3.».   

  Riferimenti normativi:

     — Per il testo degli articoli 21, 22, e 24, del decreto legislativo 
25 luglio 1998, n. 286, come modificato dalla presente legge, vedi i 
riferimenti normativi all’articolo1. 

 — Si riporta il testo dell’articolo 30  -bis   , comma 8, del decreto del 
Presidente della Repubblica 31 agosto 1999, n. 394 (Regolamento re-
cante norme di attuazione del testo unico delle disposizioni concernenti 
la disciplina dell’immigrazione e norme sulla condizione dello stranie-
ro, a norma dell’articolo 1, comma 6, del decreto legislativo 25 luglio 
1998, n. 286):  

 «Art. 30  -bis      (Richiesta assunzione lavoratori stranieri)   . —   Omissis  . 

 8. Lo Sportello unico, fermo quanto previsto dall’artico-
lo 30  -quinquies  , procede alla verifica della regolarità, della comple-
tezza e dell’idoneità della documentazione presentata ai sensi del 
comma 1, nonché acquisisce dalla Direzione provinciale del lavoro, 
anche in via telematica, la verifica dell’osservanza delle prescrizioni 
del contratto collettivo di lavoro applicabile alla fattispecie e la con-
gruità del numero delle richieste presentate, per il medesimo periodo, 
dallo stesso datore di lavoro, in relazione alla sua capacità economica 
e alle esigenze dell’impresa, anche in relazione agli impegni retributivi 
ed assicurativi previsti dalla normativa vigente e dai contratti collettivi 
nazionali di lavoro di categoria applicabili. La disposizione relativa 
alla verifica della congruità in rapporto alla capacità economica del 
datore di lavoro non si applica al datore di lavoro affetto da patologie o 
handicap che ne limitano l’autosufficienza, il quale intende assumere 
un lavoratore straniero addetto alla sua assistenza.». 

  — Si riporta il testo dell’articolo 1 della legge 11 gennaio 1979, 
n. 12 (Norme per l’ordinamento della professione di consulente del 
lavoro):  

 «Art. 1    (Esercizio della professione di consulente del lavoro)   . — 
Tutti gli adempimenti in materia di lavoro, previdenza ed assistenza 
sociale dei lavoratori dipendenti, quando non sono curati dal datore di 
lavoro, direttamente od a mezzo di propri dipendenti, non possono es-
sere assunti se non da coloro che siano iscritti nell’albo dei consulenti 
del lavoro a norma dell’articolo 9 della presente legge, salvo il dispo-
sto del successivo articolo 40, nonché da coloro che siano iscritti negli 
albi degli avvocati e procuratori legali, dei dottori commercialisti, dei 
ragionieri e periti commerciali, i quali in tal caso sono tenuti a darne 
comunicazione agli ispettori del lavoro delle provincie nel cui ambito 
territoriale intendono svolgere gli adempimenti di cui sopra. 

 I dipendenti del Ministero del lavoro e della previdenza sociale che 
abbiano prestato servizio, almeno per 15 anni, con mansioni di ispettori 
del lavoro presso gli ispettorati del lavoro, sono esonerati dagli esami 
per l’iscrizione all’albo dei consulenti del lavoro e dal tirocinio per eser-
citare tale attività. Il personale di cui al presente comma non potrà essere 
iscritto all’albo della provincia dove ha prestato servizio, se non dopo 4 
anni dalla cessazione del servizio stesso. 

 Il titolo di consulente del lavoro spetta alle persone che, munite 
dell’apposita abilitazione professionale, sono iscritte nell’albo di cui 
all’articolo 8 della presente legge. 

 Le imprese considerate artigiane ai sensi della legge 25 luglio 
1956, n. 860, nonché le altre piccole imprese, anche in forma coopera-
tiva, possono affidare l’esecuzione degli adempimenti di cui al primo 
comma a servizi o a centri di assistenza fiscale istituiti dalle rispetti-
ve associazioni di categoria. Tali servizi possono essere organizzati 
a mezzo dei consulenti del lavoro, anche se dipendenti dalle predette 
associazioni. 

 Per lo svolgimento delle operazioni di calcolo e stampa relative 
agli adempimenti di cui al primo comma, nonché per l’esecuzione del-
le attività strumentali ed accessorie, le imprese di cui al quarto com-
ma possono avvalersi anche di centri di elaborazione dati che devono 
essere in ogni caso assistiti da uno o più soggetti iscritti agli albi di 
cui alla presente legge con versamento, da parte degli stessi, della con-
tribuzione integrativa alle casse di previdenza sul volume di affari ai 
fini IVA, ovvero costituiti o promossi dalle rispettive associazioni di 
categoria alle condizioni definite al citato quarto comma. I criteri di 
attuazione della presente disposizione sono stabiliti dal Ministero del 
lavoro e della previdenza sociale sentiti i rappresentanti delle associa-
zioni di categoria e degli ordini e collegi professionali interessati. Le 
imprese con oltre 250 addetti che non si avvalgano, per le operazioni 
suddette, di proprie strutture interne possono demandarle a centri di 
elaborazione dati, anche di diretta costituzione od esterni, i quali de-
vono essere in ogni caso assistiti da uno o più soggetti di cui al primo 
comma. 

 L’iscrizione all’albo dei consulenti del lavoro non è richiesta per i 
soggetti abilitati allo svolgimento delle predette attività dall’ordinamen-
to giuridico comunitario di appartenenza, che operino in Italia in regime 
di libera prestazione di servizi. 

 Presso il Ministero del lavoro e della previdenza sociale è istituito 
un comitato di monitoraggio, composto dalle associazioni di categoria, 
dai rappresentanti degli ordini e collegi di cui alla presente legge e delle 
organizzazioni sindacali comparativamente più rappresentative a livello 
nazionale, allo scopo di esaminare i problemi connessi all’evoluzione 
professionale ed occupazionale del settore.».   
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  Art. 3.
      Ingresso e soggiorno al di fuori delle quote    

     1. All’articolo 23    del testo unico di cui al decreto     legi-
slativo 25 luglio 1998, n. 286, sono apportate le seguenti 
modificazioni:  

   a)   la rubrica: «Titoli di prelazione» è sostituita dalla 
seguente: «Corsi di istruzione e formazione professionale 
nei Paesi di origine»; 

   b)   al comma 1, le parole: «e dal Ministero dell’istru-
zione,» sono sostituite dalle seguenti: «, dal Ministero 
dell’istruzione e del merito o dal Ministero» e, dopo le 
parole: «formazione professionale», sono aggiunte le se-
guenti: «e civico-linguistica»; 

   c)    dopo il comma 2 è inserito il seguente:  
 «2  -bis  . È consentito, al di fuori delle quote di cui 

all’articolo 3, comma 4, con le procedure di cui all’arti-
colo 22, l’ingresso e il soggiorno per lavoro subordinato 
allo straniero residente all’estero   , all’apolide e al rifu-
giato riconosciuto dall’Alto Commissariato delle Nazio-
ni Unite per i rifugiati o dalle autorità competenti nei 
Paesi di primo asilo o di transito    che completa le attività 
di istruzione e formazione di cui al comma 1, organiz-
zate sulla base dei fabbisogni manifestati al Ministero 
del lavoro e delle politiche sociali dalle associazioni di 
categoria del settore produttivo interessato. Il nulla osta 
è rilasciato senza il rispetto dei limiti numerici, quanti-
tativi e qualitativi previsti ai commi 5 e 5.1 dell’artico-
lo 22. La domanda di visto di ingresso è presentata, a 
pena di decadenza, entro sei mesi dalla conclusione del 
corso ed è    corredata della    conferma della disponibilità 
ad assumere da parte del datore di lavoro. Al sopravve-
nuto accertamento degli elementi ostativi di cui all’arti-
colo 22   , anche a seguito dei controlli effettuati ai sensi 
dell’articolo 24  -bis  , comma 4, conseguono    la revoca del 
nulla osta e del visto, la risoluzione di diritto del contrat-
to di soggiorno, nonché la revoca del permesso di sog-
giorno. Il Ministero del lavoro e delle politiche sociali 
adotta linee guida con le quali sono fissatele modalità 
di predisposizione dei programmi di formazione profes-
sionale e civico-linguistica e individuati i criteri per la 
loro valutazione. Il Ministero del lavoro e delle politiche 
sociali comunica, entro sette giorni dall’inizio dei corsi, 
al Ministero dell’interno e al Ministero degli affari este-
ri e della cooperazione internazionale le generalità dei 
partecipanti, per consentire l’espletamento dei controlli, 
da effettuarsi nel termine indicato dall’articolo 22, com-
ma 5, e per verificare l’assenza degli elementi ostativi di 
cui all’articolo 22.»; 

   d)   al comma 3, le parole: «Gli stranieri», sono sosti-
tuite dalle seguenti: «Salvo quanto previsto al comma 2  -
bis  , gli stranieri»; 

   e)   dopo il comma 4    sono inseriti i seguenti   : 
 «4  -bis  . Per gli obiettivi di cui al comma 1, il Mi-

nistero del lavoro e delle politiche sociali, anche con il 
concorso di proprie agenzie strumentali e società    in hou-
se   , può promuovere la stipula di accordi di collaborazio-
ne e intese tecniche    con organizzazioni internazionali o    
con soggetti pubblici e privati operanti nel campo del-
la formazione e dei servizi per il lavoro nei    Paesi terzi 

nei confronti dei quali sussiste l’interesse a promuovere 
percorsi di qualificazione professionale e la selezione 
dei lavoratori direttamente nei Paesi di origine   , che po-
tranno fare ingresso in Italia con le procedure di cui al 
comma 2  -bis  . 

  4  -ter  . In via transitoria, per gli anni 2023 e 2024, 
è consentito alle organizzazioni nazionali dei datori di 
lavoro presenti nel Consiglio nazionale dell’economia e 
del lavoro e alle loro articolazioni territoriali o di cate-
goria di concordare con gli organismi formativi o con 
gli operatori dei servizi per il lavoro, accreditati a li-
vello nazionale o regionale, ovvero con gli enti e le as-
sociazioni operanti nel settore dell’immigrazione iscritti 
al registro delle associazioni e degli enti che svolgono 
attività a favore degli immigrati, di cui all’articolo 52 
del regolamento di cui al decreto del Presidente della 
Repubblica 31 agosto 1999, n. 394, programmi di forma-
zione professionale e civico-linguistica per la selezione 
e la formazione di lavoratori direttamente nei Paesi di 
origine. A completamento del corso di formazione, pre-
via verifica e attestazione da parte dei predetti enti, i la-
voratori possono fare ingresso in Italia con le procedure 
previste per gli ingressi per lavoro per casi particolari, 
ai sensi dell’articolo 27, entro tre mesi dalla conclusione 
del corso   ». 

 2. All’articolo 6, comma 1, secondo periodo,    del testo 
unico di cui al decreto    legislativo 25 luglio 1998, n. 286, 
dopo le parole: «può essere convertito,» sono aggiunte 
le seguenti: «al di fuori delle quote di cui all’articolo 3, 
comma 4,».   

  Riferimenti normativi:

      — Si riporta il testo dell’articolo 23 del citato decreto legislativo 
25 luglio 1998, n. 286, come modificato dalla presente legge:  

 «Art. 23 (Corsi di istruzione e formazione professionale nei Paesi 
di origine). — 1. Nell’ambito di programmi approvati, anche su propo-
sta delle regioni e delle province autonome, dal Ministero del lavoro e 
delle politiche sociali   , dal Ministero dell’istruzione e del merito o dal 
Ministero    dell’università e della ricerca e realizzati anche in collabo-
razione con le regioni, le province autonome e altri enti locali, orga-
nizzazioni nazionali degli imprenditori e datori di lavoro e dei lavo-
ratori, nonché organismi internazionali finalizzati al trasferimento dei 
lavoratori stranieri in Italia ed al loro inserimento nei settori produttivi 
del Paese, enti ed associazioni operanti nel settore dell’immigrazione 
da almeno tre anni, possono essere previste attività di istruzione e di 
formazione professionale    e civico-linguistica    nei Paesi di origine. 

  2. L’attività di cui al comma 1 è finalizzata:  
   a)   all’inserimento lavorativo mirato nei settori produttivi italiani 

che operano all’interno dello Stato; 
   b)   all’inserimento lavorativo mirato nei settori produttivi italiani 

che operano all’interno dei Paesi di origine; 
   c)   allo sviluppo delle attività produttive o imprenditoriali auto-

nome nei Paesi di origine. 
  2  -bis  . È consentito, al di fuori delle quote di cui all’articolo 3, 

comma 4, con le procedure di cui all’articolo 22, l’ingresso e il soggior-
no per lavoro subordinato allo straniero residente all’estero, all’apolide 
e al rifugiato riconosciuto dall’Alto Commissariato delle Nazioni Unite 
per i rifugiati o dalle autorità competenti nei Paesi di primo asilo o 
di transito che completa le attività di istruzione e formazione di cui al 
comma 1, organizzate sulla base dei fabbisogni manifestati al Ministero 
del lavoro e delle politiche sociali dalle associazioni di categoria del 
settore produttivo interessato. Il nulla osta è rilasciato senza il rispetto 
dei limiti numerici, quantitativi e qualitativi previsti ai commi 5 e 5.1 
dell’articolo 22. La domanda di visto di ingresso è presentata, a pena 
di decadenza, entro sei mesi dalla conclusione del corso ed è correda-
ta della conferma della disponibilità ad assumere da parte del datore 
di lavoro. Al sopravvenuto accertamento degli elementi ostativi di cui 
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all’articolo 22, anche a seguito dei controlli effettuati ai sensi dell’ar-
ticolo 24  -bis  , comma 4, conseguono la revoca del nulla osta e del visto, 
la risoluzione di diritto del contratto di soggiorno, nonché la revoca del 
permesso di soggiorno. Il Ministero del lavoro e delle politiche sociali 
adotta linee guida con le quali sono fissate le modalità di predisposi-
zione dei programmi di formazione professionale e civico-linguistica 
e individuati i criteri per la loro valutazione. Il Ministero del lavoro e 
delle politiche sociali comunica, entro sette giorni dall’inizio dei corsi, 
al Ministero dell’interno e al Ministero degli affari esteri e della coo-
perazione internazionale le generalità dei partecipanti, per consentire 
l’espletamento dei controlli, da effettuarsi nel termine indicato dall’ar-
ticolo 22, comma 5, e per verificare l’assenza degli elementi ostativi di 
cui all’articolo 22.  

 3.    Salvo quanto previsto al comma 2  -bis  , gli stranieri    che abbiano 
partecipato alle attività di cui al comma 1 sono preferiti nei settori di 
impiego ai quali le attività si riferiscono ai fini della chiamata al lavoro 
di cui all’articolo 22, commi 3, 4 e 5, secondo le modalità previste nel 
regolamento di attuazione del presente testo unico. 

 4. Il regolamento di attuazione del presente testo unico prevede 
agevolazioni di impiego per i lavoratori autonomi stranieri che abbiano 
seguito i corsi di cui al comma 1. 

  4  -bis  . Per gli obiettivi di cui al comma 1, il Ministero del lavo-
ro e delle politiche sociali, anche con il concorso di proprie agenzie 
strumentali e società in house, può promuovere la stipula di accordi 
di collaborazione e intese tecniche con organizzazioni internazionali 
o con soggetti pubblici e privati operanti nel campo della formazione 
e dei servizi per il lavoro nei Paesi terzi nei confronti dei quali sussiste 
l’interesse a promuovere percorsi di qualificazione professionale e la 
selezione dei lavoratori direttamente nei Paesi di origine, che potranno 
fare ingresso in Italia con le procedure di cui al comma 2  -bis  .  

  4  -ter  . In via transitoria, per gli anni 2023 e 2024, è consentito alle 
organizzazioni nazionali dei datori di lavoro presenti nel Consiglio na-
zionale dell’economia e del lavoro e alle loro articolazioni territoriali o 
di categoria di concordare con gli organismi formativi o con gli opera-
tori dei servizi per il lavoro, accreditati a livello nazionale o regionale, 
ovvero con gli enti e le associazioni operanti nel settore dell’immigra-
zione iscritti al registro delle associazioni e degli enti che svolgono at-
tività a favore degli immigrati, di cui all’articolo 52 del regolamento di 
cui al decreto del Presidente della Repubblica 31 agosto 1999, n. 394, 
programmi di formazione professionale e civico-linguistica per la sele-
zione e la formazione di lavoratori direttamente nei Paesi di origine. A 
completamento del corso di formazione, previa verifica e attestazione 
da parte dei predetti enti, i lavoratori possono fare ingresso in Italia 
con le procedure previste per gli ingressi per lavoro per casi particolari, 
ai sensi dell’articolo 27, entro tre mesi dalla conclusione del corso.».  

  — Si riporta il testo dell’articolo 52 del citato decreto del Presiden-
te della Repubblica 31 agosto 1999, n. 394:  

 «Art. 52    (Registro delle associazioni e degli enti che svolgono at-
tività a favore degli immigrati).     — 1. Presso il Ministero del lavoro e 
delle politiche sociali, è istituito il registro delle associazioni, degli enti 
e degli altri organismi privati che svolgono le attività a favore degli 
stranieri immigrati, previste dal testo unico. Il registro è diviso in due 
sezioni:  

   a)   nella prima sezione sono iscritti associazioni, enti e altri or-
ganismi privati che svolgono attività per favorire l’integrazione sociale 
degli stranieri, ai sensi dell’articolo 42 del testo unico; 

   b)   nella seconda sezione sono iscritti associazioni, enti ed altri 
organismi privati abilitati alla realizzazione dei programmi di assistenza 
e protezione sociale degli stranieri di cui all’articolo 18 del testo unico. 

 2. L’iscrizione al registro di cui al comma 1, lettera   a)  , è condizione 
necessaria per accedere direttamente o attraverso convenzioni con gli 
enti locali o con le amministrazioni statali, al contributo del Fondo na-
zionale per l’integrazione di cui all’articolo 45 del testo unico. 

 3. Non possono essere iscritti nel registro le associazioni, enti o 
altri organismi privati il cui rappresentante legale o uno o più compo-
nenti degli organi di amministrazione e di controllo, siano sottoposti 
a procedimenti per l’applicazione di una misura di prevenzione o a 
procedimenti penali per uno dei reati previsti dal testo unico o risultino 
essere stati sottoposti a misure di prevenzione o condannati, ancor-
ché con sentenza non definitiva, per uno dei delitti di cui agli articoli 
380 e 381 del codice di procedura penale, salvo che i relativi procedi-
menti si siano conclusi con un provvedimento che esclude il reato o 
la responsabilità dell’interessato, e salvi in ogni caso gli effetti della 
riabilitazione.». 

  — Si riporta il testo dell’articolo 6 del citato decreto legislativo 
25 luglio 1998, n. 286, come modificato dalla presente legge:  

 «Art. 6    (Facoltà ed obblighi inerenti al soggiorno)   . — 1. Il per-
messo di soggiorno rilasciato per motivi di lavoro subordinato, lavo-
ro autonomo e familiari può essere utilizzato anche per le altre attività 
consentite. Quello rilasciato per motivi di studio e formazione può es-
sere convertito,    al di fuori delle quote di cui all’articolo 3, comma 4,    
comunque prima della sua scadenza, e previa stipula del contratto di 
soggiorno per lavoro ovvero previo rilascio della certificazione attestan-
te la sussistenza dei requisiti previsti dall’articolo 26, in permesso di 
soggiorno per motivi di lavoro nell’ambito delle quote stabilite a norma 
dell’articolo 3, comma 4, secondo le modalità previste dal regolamento 
di attuazione. 

 1  -bis   . Sono convertibili in permesso di soggiorno per motivi di la-
voro, ove ne ricorrano i requisiti, i seguenti permessi di soggiorno:  

 a)-b)    Abrogate   ; 
   c)   permesso di soggiorno per residenza elettiva, di cui all’ar-

ticolo 11, comma 1, lettera c  -quater  ), del decreto del Presidente della 
Repubblica 31 agosto 1999, n. 394; 

   d)   permesso di soggiorno per acquisto della cittadinanza o dello 
stato di apolide, di cui all’articolo 11, comma 1, lettera   c)  , del decreto 
del Presidente della Repubblica 31 agosto 1999, n. 394, ad eccezione dei 
casi in cui lo straniero era precedentemente in possesso di un permesso 
per richiesta di asilo; 

   e)   permesso di soggiorno per attività sportiva, di cui all’artico-
lo 27, comma 1, lettera   p)  ; 

   f)   permesso di soggiorno per lavoro di tipo artistico, di cui all’ar-
ticolo 27, comma 1, lettere   m)  ,   n)   ed   o)  ; 

   g)   permesso di soggiorno per motivi religiosi, di cui all’artico-
lo 5, comma 2; 

   h)   permesso di soggiorno per assistenza di minori, di cui all’ar-
ticolo 31, comma 3; 

 h  -bis  )    Abrogata.  
 2. Fatta eccezione per i provvedimenti riguardanti attività sporti-

ve e ricreative a carattere temporaneo, per quelli inerenti all’accesso 
alle prestazioni sanitarie di cui all’articolo 35 e per quelli attinenti alle 
prestazioni scolastiche obbligatorie, i documenti inerenti al soggiorno 
di cui all’articolo 5, comma 8, devono essere esibiti agli uffici della 
pubblica amministrazione ai fini del rilascio di licenze, autorizzazioni, 
iscrizioni ed altri provvedimenti di interesse dello straniero comunque 
denominati. 

 3. Lo straniero che, a richiesta degli ufficiali e agenti di pubblica 
sicurezza, non ottempera, senza giustificato motivo, all’ordine di esibi-
zione del passaporto o di altro documento di identificazione e del per-
messo di soggiorno o di altro documento attestante la regolare presenza 
nel territorio dello Stato è punito con l’arresto fino ad un anno e con 
l’ammenda fino ad euro 2.000. 

 4. Qualora vi sia motivo di dubitare della identità personale dello 
straniero, questi è sottoposto a rilievi fotodattiloscopici e segnaletici. 

 5. Per le verifiche previste dal presente testo unico o dal regola-
mento di attuazione, l’autorità di pubblica sicurezza, quando vi siano 
fondate ragioni, richiede agli stranieri informazioni e atti comprovanti 
la disponibilità di un reddito, da lavoro o da altra fonte legittima, suffi-
ciente al sostentamento proprio e dei familiari conviventi nel territorio 
dello Stato. 

 6. Salvo quanto è stabilito nelle leggi militari, il Prefetto può vie-
tare agli stranieri il soggiorno in comuni o in località che comunque 
interessano la difesa militare dello Stato. Tale divieto è comunicato agli 
stranieri per mezzo della autorità locale di pubblica sicurezza o col mez-
zo di pubblici avvisi. Gli stranieri, che trasgrediscono al divieto, posso-
no essere allontanati per mezzo della forza pubblica. 

 7. Le iscrizioni e variazioni anagrafiche dello straniero regolar-
mente soggiornante sono effettuate alle medesime condizioni dei citta-
dini italiani con le modalità previste dal regolamento di attuazione. In 
ogni caso la dimora dello straniero si considera abituale anche in caso di 
documentata ospitalità da più di tre mesi presso un centro di accoglien-
za. Dell’avvenuta iscrizione o variazione l’ufficio dà comunicazione 
alla questura territorialmente competente. 

 8. Fuori dei casi di cui al comma 7, gli stranieri che soggiornano 
nel territorio dello Stato devono comunicare al questore competente per 
territorio, entro i quindici giorni successivi, le eventuali variazioni del 
proprio domicilio abituale. 



—  43  —

GAZZETTA UFFICIALE DELLA REPUBBLICA ITALIANA Serie generale - n. 11518-5-2023

 9. Il documento di identificazione per stranieri è rilasciato su mo-
dello conforme al tipo approvato con decreto del Ministro dell’interno. 
Esso non è valido per l’espatrio, salvo che sia diversamente disposto 
dalle convenzioni o dagli accordi internazionali. 

 10. Contro i provvedimenti di cui agli articoli 4  -ter  , 5 e al pre-
sente articolo è ammesso ricorso al tribunale amministrativo regionale 
competente.   

  Art. 4.
      Disposizioni in materia di durata del permesso di 

soggiorno per lavoro a tempo indeterminato, per 
lavoro autonomo e per ricongiungimento familiare    

     1. All’articolo 5    del testo unico di cui al decreto     legi-
slativo 25 luglio 1998, n. 286, sono apportate le seguenti 
modificazioni:  

   a)   al comma 3  -bis  , lettera   c)  , è aggiunto, in fine, il 
seguente periodo: «Ciascun rinnovo non può superare la 
durata di tre anni.»; 

   b)   al comma 3  -quater  , è aggiunto, in fine, il seguente 
periodo: «Ciascun rinnovo non può superare la durata di 
tre anni.»; 

   c)   al comma 3  -sexies  , è aggiunto, in fine, il seguente 
periodo: «Ciascun rinnovo non può superare la durata di 
tre anni.»   
  Riferimenti normativi:

     — Si riporta il testo dell’articolo 5, commi 3  -bis  , 3  -quater   e 3  -se-
xies   , del citato decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, come modifi-
cato dalla presente legge:  

 «Art. 5    (Permesso di soggiorno)   . —   Omissis  . 
 3  -bis  . Il permesso di soggiorno per motivi di lavoro è rilasciato a 

seguito della stipula del contratto di soggiorno per lavoro di cui all’ar-
ticolo 5  -bis   . La durata del relativo permesso di soggiorno per lavoro è 
quella prevista dal contratto di soggiorno e comunque non può superare:  

   a)   in relazione ad uno o più contratti di lavoro stagionale, la 
durata complessiva di nove mesi; 

   b)   in relazione ad un contratto di lavoro subordinato a tempo 
determinato, la durata di un anno; 

   c)   in relazione ad un contratto di lavoro subordinato a tempo 
indeterminato, la durata di due anni.    Ciascun rinnovo non può superare 
la durata di tre anni   . 

   Omissis  . 
 3  -quater  . Possono inoltre soggiornare nel territorio dello Stato 

gli stranieri muniti di permesso di soggiorno per lavoro autonomo ri-
lasciato sulla base della certificazione della competente rappresentanza 
diplomatica o consolare italiana della sussistenza dei requisiti previsti 
dall’articolo 26 del presente testo unico. Il permesso di soggiorno non 
può avere validità superiore ad un periodo di due anni.    Ciascun rinnovo 
non può superare la durata di tre anni.  

   Omissis  . 
 3  -sexies  . Nei casi di ricongiungimento familiare, ai sensi dell’arti-

colo 29, la durata del permesso di soggiorno non può essere superiore a 
due anni.    Ciascun rinnovo non può superare la durata di tre anni.  

   Omissis  .».   

  Art. 4  - bis 
      Disposizioni in materia di conversione dei permessi
di soggiorno per i minori stranieri non accompagnati    

      1. All’articolo 32 del testo unico di cui al decreto legi-
slativo 25 luglio 1998, n. 286, il comma 1  -bis    è sostituito 
dal seguente:   

  «1  -bis  . Il permesso di soggiorno di cui al comma 1 
può essere rilasciato, per il periodo massimo di un anno, 
per motivi di studio, di accesso al lavoro ovvero di lavoro 

subordinato o autonomo previo accertamento dell’effet-
tiva sussistenza dei presupposti e requisiti previsti dalla 
normativa vigente, al compimento della maggiore età, 
ai minori stranieri non accompagnati, affidati ai sensi 
dell’articolo 2 della legge 4 maggio 1983, n. 184, ovvero 
sottoposti a tutela, previo parere positivo del Comitato 
per i minori stranieri di cui all’articolo 33 del presente 
testo unico, ovvero ai minori stranieri non accompagnati 
che siano stati ammessi per un periodo non inferiore a 
due anni in un progetto di integrazione sociale e civi-
le gestito da un ente pubblico o privato che abbia rap-
presentanza nazionale e che comunque sia iscritto nel 
registro istituito presso la Presidenza del Consiglio dei 
ministri ai sensi dell’articolo 52 del regolamento di cui al 
decreto del Presidente della Repubblica 31 agosto 1999, 
n. 394»   .   

  Riferimenti normativi:
      — Si riporta il testo dell’articolo 32 del citato decreto legislativo 

25 luglio 1998, n. 286, come modificato dalla presente legge:  
 «Art. 32    (Disposizioni concernenti minori affidati al compimento 

della maggiore età)   . — 1. Al compimento della maggiore età, allo stra-
niero nei cui confronti sono state applicate le disposizioni di cui all’ar-
ticolo 31, comma 1, e, fermo restando quanto previsto dal comma 1  -
bis  , ai minori che sono stati affidati ai sensi dell’articolo 2 della legge 
4 maggio 1983, n. 184, può essere rilasciato un permesso di soggiorno 
per motivi di studio di accesso al lavoro, di lavoro subordinato o auto-
nomo, per esigenze sanitarie o di cura. Il permesso di soggiorno per ac-
cesso al lavoro prescinde dal possesso dei requisiti di cui all’articolo 23. 

  1  -bis  . Il permesso di soggiorno di cui al comma 1 può essere ri-
lasciato, per il periodo massimo di un anno, per motivi di studio, di 
accesso al lavoro ovvero di lavoro subordinato o autonomo previo ac-
certamento dell’effettiva sussistenza dei presupposti e requisiti previsti 
dalla normativa vigente, al compimento della maggiore età, ai minori 
stranieri non accompagnati, affidati ai sensi dell’articolo 2 della legge 
4 maggio 1983, n. 184, ovvero sottoposti a tutela, previo parere positivo 
del Comitato per i minori stranieri di cui all’articolo 33 del presente 
testo unico, ovvero ai minori stranieri non accompagnati che siano stati 
ammessi per un periodo non inferiore a due anni in un progetto di inte-
grazione sociale e civile gestito da un ente pubblico privato che abbia 
rappresentanza nazionale e che comunque sia iscritto nel registro isti-
tuito presso la Presidenza del Consiglio dei ministri ai sensi dell’artico-
lo 52 del regolamento di cui al decreto del Presidente della Repubblica 
31 agosto 1999 n. 394.  

 1  -ter  . L’ente gestore dei progetti deve garantire e provare con ido-
nea documentazione, al momento del compimento della maggiore età 
del minore straniero di cui al comma 1  -bis  , che l’interessato si trova sul 
territorio nazionale da non meno di tre anni, che ha seguito il progetto 
per non meno di due anni, ha la disponibilità di un alloggio e frequenta 
corsi di studio ovvero svolge attività lavorativa retribuita nelle forme 
e con le modalità previste dalla legge italiana, ovvero è in possesso di 
contratto di lavoro anche se non ancora iniziato. 

 1  -quater  . Il numero dei permessi di soggiorno rilasciati ai sensi del 
presente articolo è portato in detrazione dalle quote di ingresso definite 
annualmente nei decreti di cui all’articolo 3, comma 4.». 

  — Si riporta il testo dell’articolo 2 della legge 4 maggio 1983, 
n. 184 (Diritto del minore ad una famiglia):  

 «Art. 2. — 1. Il minore temporaneamente privo di un ambiente 
familiare idoneo, nonostante gli interventi di sostegno e aiuto disposti 
ai sensi dell’articolo 1, è affidato ad una famiglia, preferibilmente con 
figli minori, o ad una persona singola, in grado di assicurargli il man-
tenimento, l’educazione, l’istruzione e le relazioni affettive di cui egli 
ha bisogno. 

 1.1. Il minore non può essere affidato a parenti o affini entro il 
quarto grado di chi ha composto il collegio che ha adottato il provvedi-
mento, del consulente tecnico d’ufficio e di coloro che hanno svolto le 
funzioni di assistente sociale nel medesimo procedimento. 

 1  -bis  . Gli enti locali possono promuovere la sensibilizzazione e la 
formazione di affidatari per favorire l’affidamento familiare dei minori 
stranieri non accompagnati, in via prioritaria rispetto al ricovero in una 
struttura di accoglienza. 
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 1  -ter  . Dall’attuazione delle disposizioni di cui al comma 1  -bis   
non devono derivare nuovi o maggiori oneri per la finanza pubblica; 
gli enti locali provvedono nei limiti delle risorse disponibili nei propri 
bilanci. 

 2. Ove non sia possibile l’affidamento nei termini di cui al com-
ma 1, è consentito l’inserimento del minore in una comunità di tipo 
familiare o, in mancanza, in un istituto di assistenza pubblico o privato, 
che abbia sede preferibilmente nel luogo più vicino a quello in cui sta-
bilmente risiede il nucleo familiare di provenienza. Per i minori di età 
inferiore a sei anni l’inserimento può avvenire solo presso una comunità 
di tipo familiare. 

 2  -bis  . Il minore non può essere inserito presso strutture o comuni-
tà pubbliche o private nelle quali rivestono cariche rappresentative, o 
partecipano alla gestione delle medesime strutture, o prestano a favore 
di esse attività professionale, anche a titolo gratuito, o fanno parte degli 
organi di società che le gestiscono, persone che sono parenti o affini en-
tro il quarto grado, convivente, parte dell’unione civile o coniuge di chi 
ha composto il collegio che ha adottato il provvedimento, del consulente 
tecnico d’ufficio o di coloro che hanno svolto le funzioni di assistente 
sociale nel medesimo procedimento. 

 3. In caso di necessità e urgenza l’affidamento può essere disposto 
anche senza porre in essere gli interventi di cui all’articolo 1, commi 2 
e 3. 

 3  -bis  . I provvedimenti adottati ai sensi dei commi 2 e 3 devono 
indicare espressamente le ragioni per le quali non si ritiene possibile 
la permanenza nel nucleo familiare originario e le ragioni per le quali 
non sia possibile procedere ad un affidamento ad una famiglia, fermo 
restando quanto disposto dall’articolo 4, comma 3. 

 4. Il ricovero in istituto deve essere superato entro il 31 dicembre 
2006 mediante affidamento ad una famiglia e, ove ciò non sia possi-
bile, mediante inserimento in comunità di tipo familiare caratterizzate 
da organizzazione e da rapporti interpersonali analoghi a quelli di una 
famiglia. 

 5. Le regioni, nell’ambito delle proprie competenze e sulla base di 
criteri stabiliti dalla Conferenza permanente per i rapporti tra lo Stato, le 
regioni e le province autonome di Trento e di Bolzano, definiscono gli 
standard minimi dei servizi e dell’assistenza che devono essere forniti 
dalle comunità di tipo familiare e dagli istituti e verificano periodica-
mente il rispetto dei medesimi.». 

 — Per il testo dell’articolo 52 del decreto del Presidente del-
la Repubblica 31 agosto 1999 n. 394, vedi nei riferimenti normativi 
all’articolo 3.   

  Art. 5.
      Ingresso dei lavoratori del settore agricolo

e contrasto alle agromafie    

     1. I datori di lavoro che, ai sensi degli articoli 6, 7 e 
9 del decreto del Presidente del Consiglio dei ministri 
29 dicembre 2022, pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   
26 gennaio 2023, n. 21, hanno presentato regolare do-
manda per l’assegnazione di lavoratori agricoli e che 
non sono risultati assegnatari di tutta o di parte della 
manodopera oggetto della domanda, possono ottenere, 
sulla base di quanto previsto dai successivi decreti sui 
flussi emanati nel corso del triennio    2023-2025 ai sensi 
dell’articolo 1, comma 4, del presente decreto   , l’asse-
gnazione dei lavoratori richiesti con priorità rispetto ai 
nuovi richiedenti, nei limiti della quota assegnata al set-
tore agricolo. 

 2.    Il comma 4  -quater   dell’articolo 1     del decreto-leg-
ge 28 febbraio 2005, n. 22, convertito, con modifica-
zioni, dalla legge 29 aprile 2005, n. 71, è sostituito dal 
seguente:  

 «4  -quater  . Allo scopo di dotare l’Ispettorato cen-
trale della tutela della qualità e repressione frodi dei 
prodotti agroalimentari di adeguate professionalità per 
proteggere il mercato nazionale dalle attività interna-

zionali di contraffazione e criminalità agroalimentare, 
anche connesse ai flussi migratori irregolari, fatto salvo 
il personale da inquadrare nella famiglia professiona-
le ad esaurimento nell’ambito dell’area Assistenti del 
   contratto collettivo nazionale integrativo del personale    
del Ministero dell’agricoltura, della sovranità alimen-
tare e delle foreste che hanno qualifica di ufficiale di 
polizia giudiziaria, in attuazione del nuovo sistema di 
classificazione del personale previsto dal    contratto col-
lettivo nazionale di lavoro del personale del comparto 
Funzioni centrali per il triennio 2019-2021   , il persona-
le dirigenziale e non dirigenziale inquadrato nell’area 
delle Elevate professionalità e nell’area Funzionari, in 
servizio presso il Dipartimento dell’Ispettorato predet-
to, ha qualifica di ufficiale di polizia giudiziaria nei 
limiti del servizio cui è destinato e secondo le attribu-
zioni ad esso conferite dalla legge e dai regolamenti. 
Il restante personale inquadrato nell’area Assistenti e 
nell’area Operatori    ha qualifica di agente    di polizia 
giudiziaria.».   
  Riferimenti normativi:

      — Si riporta il testo dell’articolo 1 del decreto-legge 28 febbraio 
2005, n. 22, convertito, con modificazioni, dalla legge 29 aprile 2005, 
n. 71 (Interventi urgenti nel settore agroalimentare), come modificato 
dalla presente legge:  

 «Art. 1    (Interventi urgenti in materia di agricoltura)    . — 1. All’ar-
ticolo 5 della legge 27 marzo 2001, n. 122, dopo il comma 7 è inserito 
il seguente:  

 “7  -bis  . Nei limiti dell’autorizzazione di spesa di cui al comma 7, 
il commissario ad acta per le attività di cui all’articolo 19, comma 4, 
del decreto-legge 8 febbraio 1995, n. 32, convertito, con modificazioni, 
dalla legge 7 aprile 1995, n. 104, può operare, anche attraverso specifi-
che convenzioni con l’Agenzia per le erogazioni in agricoltura (AGEA), 
interventi a sostegno di produzioni agricole colpite da crisi di mercato, 
anche in aree diverse da quelle di cui al comma 7, purché classificate 
come svantaggiate.”. 

 1  -bis  . Per l’anno 2005, nelle aree per le quali, con decreto del 
Ministro delle politiche agricole e forestali, sia stata verificata la ridu-
zione del reddito medio delle imprese agricole per l’anno 2004 del 30 
per cento rispetto al reddito medio del triennio precedente, è concessa 
alle imprese agricole, a domanda e nell’àmbito delle disponibilità del 
Fondo di solidarietà nazionale - interventi indennizzatori di cui all’ar-
ticolo 15, comma 2, del decreto legislativo 29 marzo 2004, n. 102, la 
sospensione, al 31 dicembre 2005, del versamento dei contributi pre-
videnziali e assistenziali propri e dei lavoratori dipendenti dovuti per 
l’anno 2005. 

 1  -ter  . Alle imprese di cui al comma 1  -bis   possono essere con-
cessi, a valere sulle disponibilità del Fondo di solidarietà nazionale 
- interventi indennizzatori di cui all’articolo 15, comma 2, del decreto 
legislativo 29 marzo 2004, n. 102, finanziamenti a lungo termine, fina-
lizzati alla ripresa economica delle imprese stesse, al tasso di cui all’ar-
ticolo 5, comma 2, del predetto decreto legislativo n. 102 del 2004, 
assistiti dalla garanzia fideiussoria dell’Istituto di servizi per il mercato 
agricolo alimentare (ISMEA), ai sensi dell’articolo 17 del medesimo 
decreto legislativo. In alternativa, possono essere concessi, a valere 
sulle medesime disponibilità di spesa e nel rispetto di quanto previsto 
dal regolamento (CE) n. 1860/2004 del 6 ottobre 2004 della Commis-
sione, contributi in conto capitale nella misura massima di 3.000 euro 
per impresa agricola. 

 2. Al fine di consentire il completamento ed il potenziamento in-
frastrutturale dei servizi istituzionali dell’Unione nazionale per l’in-
cremento delle razze equine (UNIRE), è assegnato al medesimo ente 
un contributo di 23,79 milioni di euro per l’anno 2005 e di 22 milioni 
di euro per ciascuno degli anni 2006 e 2007, di cui 600.000 euro de-
stinati, per ciascuno degli anni suddetti, a programmi di valorizzazio-
ne e tutela delle razze di cavalli autoctoni. All’onere conseguente si 
provvede, per gli anni 2005 e 2006, mediante corrispondente riduzio-
ne dell’autorizzazione di spesa di cui all’articolo 46, comma 4, della 
legge 28 dicembre 2001, n. 448 - Fondi investimenti (Fondo unico da 
ripartire - investimenti agricoltura, foreste e pesca) e, per l’anno 2007, 
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mediante corrispondente riduzione dello stanziamento iscritto, ai fini 
del bilancio triennale 2005-2007, nell’àmbito dell’unità previsionale 
di base di conto capitale “Fondo speciale” dello stato di previsione 
del Ministero dell’economia e delle finanze per l’anno 2005, allo sco-
po parzialmente utilizzando l’accantonamento relativo al medesimo 
Ministero. 

 3. Per il finanziamento degli interventi necessari al ripristino delle 
condizioni socio-economiche e ambientali essenziali ai fini della ri-
presa delle normali attività produttive delle imprese agricole colpite 
da gravi emergenze sanitarie, nonché degli interventi di soccorso nei 
territori colpiti da calamità naturali e da avversità atmosferiche, già 
dichiarate di carattere eccezionale ai sensi dell’articolo 2 della legge 
14 febbraio 1992, n. 185, la Cassa depositi e prestiti Spa è autorizzata 
a realizzare aperture di credito nei confronti delle regioni e delle pro-
vince autonome, a valere sui limiti di impegno assegnati a ciascuna 
regione con la ripartizione degli stanziamenti recati dall’articolo 13, 
comma 4  -octies  , del decreto-legge 8 luglio 2002, n. 138, convertito, 
con modificazioni, dalla legge 8 agosto 2002, n. 178, e del relativo 
cofinanziamento regionale, dall’articolo 5, comma 2, del decreto-legge 
13 settembre 2002, n. 200, convertito, con modificazioni, dalla legge 
13 novembre 2002, n. 256, e dall’articolo 1 del decreto-legge 24 luglio 
2003, n. 192, convertito, con modificazioni, dalla legge 24 settembre 
2003, n. 268. 

 3  -bis  . Il Ministero dell’economia e delle finanze corrisponde an-
nualmente alla Cassa depositi e prestiti Spa la quota di finanziamento 
derivante dalle aperture di credito di cui al comma 3 a valere sui limiti 
di impegno di cui al medesimo comma 3 e in relazione alla rendicon-
tazione che le regioni e le province autonome inviano per il tramite del 
Ministero delle politiche agricole e forestali. Ulteriori modalità ope-
rative di carattere amministrativo che si dovessero rendere necessarie 
sono stabilite con decreto del Ministro dell’economia e delle finanze, 
di concerto con il Ministro delle politiche agricole e forestali, di natura 
non regolamentare. 

 3  -ter  . Per favorire la ripresa economica e produttiva delle imprese 
agricole colpite da calamità naturali, l’autorizzazione di spesa di cui 
all’articolo 15, comma 2, del decreto legislativo 29 marzo 2004, n. 102, 
relativa al Fondo di solidarietà nazionale - interventi indennizzatori, è 
aumentata di 120 milioni di euro per l’anno 2005. Al relativo onere 
si provvede mediante corrispondente riduzione dell’autorizzazione di 
spesa di cui all’articolo 61, comma 1, della legge 27 dicembre 2002, 
n. 289, come rideterminata ai sensi delle tabelle D e F della legge 30 di-
cembre 2004, n. 311. A tale fine il CIPE, con apposita delibera, desti-
na le suddette risorse entro il termine perentorio di trenta giorni dalla 
data di entrata in vigore della legge di conversione del presente decreto. 
Conseguentemente, per l’anno 2005, l’importo del limite dei pagamenti 
indicati all’articolo 1, comma 15, lettera   a)  , della citata legge n. 311 
del 2004 è ridotto di 120 milioni di euro. A valere sulle risorse del fon-
do di cui agli articoli 60 e 61 della legge 27 dicembre 2002, n. 289, e 
successive modificazioni, sono individuati dal CIPE interventi per la 
ristrutturazione di imprese della filiera agro-alimentare, con particolare 
riguardo a quelle gestite o direttamente controllate dagli imprenditori 
agricoli. 

 3  -quater  . I rischi di mercato rientrano nei rischi assicurabili previ-
sti dal Piano assicurativo agricolo annuale, previsto dall’articolo 4 del 
decreto legislativo 29 marzo 2004, n. 102. 

 3  -quinquies  . Il Governo, d’intesa con le regioni e sentite le orga-
nizzazioni dei produttori riconosciute, procede alla stesura di un Pia-
no ortofrutticolo nazionale per coordinare le iniziative dei produttori 
e rilanciarne la competitività in termini di quantità e di qualità delle 
produzioni. 

 3  -sexies  . All’articolo 13, comma 4  -bis  , del decreto-legge 8 luglio 
2002, n. 138, convertito, con modificazioni, dalla legge 8 agosto 2002, 
n. 178, dopo le parole: “territori danneggiati dalla siccità” sono inse-
rite le seguenti: “, ivi compresi i territori delimitati dall’O.M. n. 3224 
del 28 giugno 2002 del Ministro dell’interno, delegato per il coordi-
namento della protezione civile, pubblicata nella   Gazzetta Ufficiale   
n. 157 del 6 luglio 2002, delle province di Messina, Catania, Siracusa 
e Ragusa,”. 

 3  -septies  . All’articolo 13, comma 4  -ter  , del decreto-legge 8 lu-
glio 2002, n. 138, convertito, con modificazioni, dalla legge 8 agosto 
2002, n. 178, è aggiunto, in fine, il seguente periodo: “Fino alla data 
del provvedimento di concessione da parte della regione, e comunque 
per non più di ventiquattro mesi, tali rate sono assistite, nell’àmbito 
dei predetti limiti di stanziamento, dal concorso nel pagamento degli 
interessi”. 

  4. All’articolo 18 del decreto legislativo 29 marzo 2004, n. 99, 
dopo il comma 1 è inserito il seguente:  

 “1  -bis  . L’Agecontrol Spa, avvalendosi del supporto dei controlli 
istituzionali effettuati dall’Ispettorato centrale repressione frodi ed in 
coordinamento con quest’ultimo, effettua i controlli di qualità, sia per 
l’esportazione che per il mercato interno, aventi rilevanza a livello na-
zionale, sui prodotti ortofrutticoli, ai sensi della normativa vigente, an-
che utilizzando parzialmente le risorse finanziarie destinate ai controlli 
dell’olio di oliva”. 

 4  -bis  . Allo scopo di supportare gli interventi a sostegno delle pro-
duzioni agricole colpite da crisi di mercato di cui al comma 7  -bis   dell’ar-
ticolo 5 della legge 27 marzo 2001, n. 122, introdotto dal comma 1, e i 
controlli di qualità svolti dall’Agecontrol Spa ai sensi dell’articolo 18, 
comma 1  -bis  , del decreto legislativo 29 marzo 2004, n. 99, introdotto dal 
comma 4, l’Ispettorato centrale repressione frodi è autorizzato a predi-
sporre programmi straordinari di controllo volti a contrastare fenomeni 
fraudolenti che generano situazioni di concorrenza sleale tra gli operato-
ri. A tale fine l’Ispettorato centrale repressione frodi, in deroga all’arti-
colo 39 della legge 27 dicembre 1997, n. 449, e successive modificazio-
ni, e al divieto di cui all’articolo 1, comma 95, della legge 30 dicembre 
2004, n. 311, è autorizzato ad assumere fino a undici dirigenti di seconda 
fascia, e comunque entro il limite di spesa di cui al comma 4  -ter  . 

 4  -ter  . Per l’attuazione del comma 4  -bis   è autorizzata la spesa mas-
sima complessiva di 100.000 euro per l’anno 2005 e di 1.000.000 di 
euro annui a decorrere dall’anno 2006. Al relativo onere si provvede, per 
l’anno 2005, mediante corrispondente riduzione dell’autorizzazione di 
spesa di cui all’articolo 6, comma 1, della legge 31 luglio 2002, n. 179, 
e, a decorrere dall’anno 2006, mediante corrispondente riduzione delle 
proiezioni per gli anni 2006 e 2007 dello stanziamento iscritto, ai fini del 
bilancio triennale 2005-2007, nell’àmbito dell’unità previsionale di base 
di parte corrente “Fondo speciale” dello stato di previsione del Ministero 
dell’economia e delle finanze per l’anno 2005, allo scopo parzialmente 
utilizzando 1’accantonamento relativo al Ministero delle politiche agri-
cole e forestali. Il Ministro dell’economia e delle finanze è autorizzato 
ad apportare, con propri decreti, le occorrenti variazioni di bilancio. 

  4  -quater  . Allo scopo di dotare l’Ispettorato centrale della tutela 
della qualità e repressione frodi dei prodotti agroalimentari di ade-
guate professionalità per proteggere il mercato nazionale dalle atti-
vità internazionali di contraffazione e criminalità agroalimentare, 
anche connesse ai flussi migratori irregolari, fatto salvo il personale 
da inquadrare nella famiglia professionale ad esaurimento nell’ambito 
dell’area Assistenti del contratto collettivo nazionale integrativo del 
personale del Ministero dell’agricoltura, della sovranità alimentare e 
delle foreste che hanno qualifica di ufficiale di polizia giudiziaria, in 
attuazione del nuovo sistema di classificazione del personale previsto 
dal contratto collettivo nazionale di lavoro del personale del comparto 
Funzioni centrali per il triennio 2019-2021, il personale dirigenziale 
e non dirigenziale inquadrato nell’area delle Elevate professionalità 
e nell’area Funzionari, in servizio presso il Dipartimento dell’Ispetto-
rato predetto, ha qualifica di ufficiale di polizia giudiziaria nei limiti 
del servizio cui è destinato e secondo le attribuzioni ad esso confe-
rite dalla legge e dai regolamenti. Il restante personale inquadrato 
nell’area Assistenti e nell’area Operatori ha qualifica di agente di po-
lizia giudiziaria.  

  5. All’articolo 18 del decreto legislativo 29 marzo 2004, n. 99, il 
comma 6 è sostituito dal seguente:  

 “6. Con decreto del Ministro delle politiche agricole e forestali, 
di concerto con il Ministro dell’economia e delle finanze, sono trasfe-
riti all’Agecontrol S.p.a. gli stanziamenti dello stato di previsione del-
la spesa del Ministero delle politiche agricole e forestali relativi alle 
funzioni dell’Agecontrol S.p.a., trasferite in attuazione del presente 
articolo. Con decreto del Presidente del Consiglio dei Ministri, su pro-
posta del Ministro delle politiche agricole e forestali, di concerto con il 
Ministro dell’economia e delle finanze e con il Ministro delle attività 
produttive, sono altresì trasferite all’Agecontrol S.p.a. le risorse umane 
e finanziarie relative allo svolgimento dei controlli di cui al comma 1  -
bis  , precedentemente svolti dall’Istituto nazionale per il commercio 
estero ai sensi dell’articolo 2, comma 2, lettera   h)  , della legge 25 marzo 
1997, n. 68.”. 

  6. All’articolo 5 del decreto legislativo 10 dicembre 2002, n. 306, 
sono apportate le seguenti modificazioni:  

   a)   all’inizio del comma 1 sono anteposte le seguenti parole: 
“L’Agecontrol S.p.a. e”; 

   b)   al comma 3, dopo le parole: “I funzionari” sono inserite le 
seguenti: “dell’Agecontrol S.p.a. e quelli”.».   
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  Art. 5  - bis 
      Misure per il potenziamento tecnico-logistico del 

sistema di prima accoglienza e dei controlli di frontiera    

      1. Per la realizzazione dei punti di crisi e delle strut-
ture di cui all’articolo 10  -ter   del testo unico di cui al de-
creto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, e dei centri di 
cui all’articolo 9 del decreto legislativo 18 agosto 2015, 
n. 142, si applicano, fino al 31 dicembre 2025, le facol-
tà di deroga di cui al comma 3  -bis   dell’articolo 19 del 
decreto-legge 17 febbraio 2017, n. 13, convertito, con 
modificazioni, dalla legge 13 aprile 2017, n. 46, introdot-
to dall’articolo 10 del presente decreto. Per le finalità di 
cui al presente comma, limitatamente ai punti di crisi e 
alle strutture di cui al citato articolo 10  -ter  , il Ministero 
dell’interno è autorizzato ad avvalersi delle risorse pre-
viste dall’articolo 1, comma 679, della legge 29 dicembre 
2022, n. 197.  

  2. Fino al 31 dicembre 2025, al fine di assicurare ade-
guati livelli di accoglienza nel punto di crisi di Lampedu-
sa in relazione a situazioni di particolare affollamento, il 
Ministero dell’interno può avvalersi, per la gestione del 
predetto punto di crisi, della Croce Rossa italiana, con le 
facoltà di deroga richiamate al comma 1. Sono assicurate 
le prestazioni previste, per tale tipologia di struttura, dal-
lo schema di capitolato di gara di cui all’articolo 12 del 
decreto legislativo 18 agosto 2015, n. 142.  

  3. All’articolo 10  -ter    del testo unico di cui al decreto 
legislativo 25 luglio 1998, n. 286, dopo il comma 1 è in-
serito il seguente:      

   «1  -bis  . Per l’ottimale svolgimento degli adempimen-
ti di cui al presente articolo, gli stranieri ospitati presso i 
punti di crisi di cui al comma 1 possono essere trasferiti 
in strutture analoghe sul territorio nazionale, per l’esple-
tamento delle attività di cui al medesimo comma. Al fine 
di assicurare la coordinata attuazione degli adempimenti 
di rispettiva competenza, l’individuazione delle strutture 
di cui al presente comma destinate alle procedure di fron-
tiera con trattenimento e della loro capienza è effettuata 
d’intesa con il Ministero della giustizia».      

   4. All’articolo 11 del decreto legislativo 18 agosto 
2015, n. 142, dopo il comma 2 è inserito il seguente:      

   «2  -bis  . Nelle more dell’individuazione di disponi-
bilità di posti nei centri governativi di cui all’articolo 9 
o nelle strutture di cui al presente articolo, l’accoglien-
za può essere disposta dal prefetto, per il tempo stretta-
mente necessario, in strutture di accoglienza provvisoria 
individuate con le modalità di cui al comma 2. In tali 
strutture sono assicurate le prestazioni concernenti il 
vitto, l’alloggio, il vestiario, l’assistenza sanitaria e la 
mediazione linguistico-culturale, secondo le disposizio-
ni contenute nello schema di capitolato di gara di cui 
all’articolo 12».   

  5. Al fine di assicurare adeguati livelli di accoglienza 
nei punti di crisi di cui all’articolo 10  -ter   del testo unico 
di cui al decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, il Mi-
nistero dell’interno è autorizzato a stipulare, con le facol-
tà di deroga richiamate al comma 1 del presente articolo, 
uno o più contratti per l’affidamento del servizio di tra-
sporto marittimo dei migranti ivi presenti, nel limite mas-
simo complessivo di euro 8.820.000 per l’anno 2023. Alle 

attività istruttorie di natura tecnico-amministrativa e alle 
procedure di affidamento del servizio di cui al presen-
te comma il Ministero dell’interno può provvedere per 
il tramite dei competenti uffici del Ministero delle infra-
strutture e dei trasporti. All’onere di cui al presente com-
ma, pari ad euro 8.820.000 per l’anno 2023, si provvede 
mediante corrispondente riduzione dello stanziamento 
del fondo speciale di parte corrente iscritto, ai fini del 
bilancio triennale 2023-2025, nell’ambito del program-
ma «Fondi di riserva e speciali» della missione «Fon-
di da ripartire» dello stato di previsione del Ministero 
dell’economia e delle finanze per l’anno 2023, allo scopo 
parzialmente utilizzando, quanto a euro 2.800.000, l’ac-
cantonamento relativo al medesimo Ministero e, quanto 
a euro 6.020.000, l’accantonamento relativo al Ministero 
dell’interno.    

  Riferimenti normativi:
     — Per il testo dell’articolo 9 del decreto legislativo 18 agosto 

2015, n. 142, vedi nei riferimenti normativi all’articolo 5  -ter  . 
  — Si riporta il testo dell’articolo 12 del citato decreto legislativo 

18 agosto 2015, n. 142:  
 «Art. 12    (Condizioni materiali di accoglienza)   . — 1. Con decreto 

del Ministro dell’interno è adottato lo schema di capitolato di gara d’ap-
palto per la fornitura dei beni e dei servizi relativi al funzionamento dei 
centri di cui agli articoli 6, 8, comma 2, 9 e 11, in modo da assicurare 
livelli di accoglienza uniformi nel territorio nazionale, in relazione alle 
peculiarità di ciascuna tipologia di centro. 

 2. Sullo schema di capitolato di cui al comma 1 sono acqui-
site le valutazioni del Tavolo di coordinamento nazionale di cui 
all’articolo 16. 

 3. Con il regolamento di cui all’articolo 30, sono individuate forme 
di partecipazione e di coinvolgimento dei richiedenti nello svolgimento 
della vita nelle strutture di cui agli articoli 9 e 11.». 

 — Si riporta il testo dell’articolo 19, comma 3  -bis   , del decreto-
legge 17 febbraio 2017, n. 13, convertito, con modificazioni, dalla legge 
13 aprile 2017, n. 46 (Disposizioni urgenti per l’accelerazione dei pro-
cedimenti in materia di protezione internazionale, nonché per il contra-
sto dell’immigrazione illegale):  

 «Art. 19 (Disposizioni urgenti per assicurare l’effettività delle 
espulsioni e il potenziamento dei centri di permanenza per i rimpatri). 
—   Omissis  . 

 3  -bis  . La realizzazione dei centri di cui al comma 3 è effettuata, 
fino al 31 dicembre 2025, anche in deroga ad ogni disposizione di legge 
diversa da quella penale, fatto salvo il rispetto delle disposizioni del 
codice delle leggi antimafia e delle misure di prevenzione, di cui al de-
creto legislativo 6 settembre 2011, n. 159, nonché dei vincoli inderoga-
bili derivanti dall’appartenenza all’Unione europea. Nell’ambito delle 
procedure per l’ampliamento della rete dei centri di permanenza per i 
rimpatri di cui all’articolo 14, comma 1, del decreto legislativo 25 luglio 
1998, n. 286, l’Autorità nazionale anticorruzione (ANAC) assicura, ove 
richiesto, l’attività di vigilanza collaborativa ai sensi dell’articolo 213, 
comma 3, lettera   h)  , del decreto legislativo 18 aprile 2016, n. 50. 

   Omissis  .». 
  — Si riporta il testo dell’articolo 1, comma 679, della legge 29 di-

cembre 2022, n. 197 (Bilancio di previsione dello Stato per l’anno finan-
ziario 2023 e bilancio pluriennale per il triennio 2023-2025):  

 «  Omissis  . 
 679. Ai fini di cui al comma 678, le risorse iscritte nello stato di 

previsione del Ministero dell’interno relative alle spese per la costru-
zione, l’acquisizione, il completamento, l’adeguamento e la ristruttu-
razione di immobili e infrastrutture destinati a centri di trattenimento 
e di accoglienza sono incrementate di 5.397.360 euro per l’anno 2023, 
di 14.392.960 euro per l’anno 2024 e di 16.192.080 euro per l’anno 
2025. Per le ulteriori spese di gestione derivanti dall’applicazione del 
comma 678, le risorse iscritte nello stato di previsione del Ministero 
dell’interno relative alle spese per l’attivazione, la locazione, la ge-
stione dei centri di trattenimento e di accoglienza sono incrementate di 
260.544 euro per l’anno 2023, di 1.730.352 euro per l’anno 2024 e di 
4.072.643 euro per l’anno 2025.». 
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 — Si riporta il testo dell’articolo 10  -ter    del citato decreto legislati-
vo 25 luglio 1998, n. 286, come modificato dalla presente legge:  

 «Art. 10  -ter      (Disposizioni per l’identificazione dei cittadini stra-
nieri rintracciati in posizione di irregolarità sul territorio nazionale 
o soccorsi nel corso di operazioni di salvataggio in mare).    — 1. Lo 
straniero rintracciato in occasione dell’attraversamento irregolare del-
la frontiera interna o esterna ovvero giunto nel territorio nazionale a 
seguito di operazioni di salvataggio in mare è condotto per le esigenze 
di soccorso e di prima assistenza presso appositi punti di crisi allestiti 
nell’ambito delle strutture di cui al decreto-legge 30 ottobre 1995, 
n. 451, convertito, con modificazioni, dalla legge 29 dicembre 1995, 
n. 563, e delle strutture di cui all’articolo 9 del decreto legislativo 
18 agosto 2015, n. 142. Presso i medesimi punti di crisi sono altresì ef-
fettuate le operazioni di rilevamento fotodattiloscopico e segnaletico, 
anche ai fini di cui agli articoli 9 e 14 del regolamento UE n. 603/2013 
del Parlamento europeo e del Consiglio del 26 giugno 2013 ed è as-
sicurata l’informazione sulla procedura di protezione internazionale, 
sul programma di ricollocazione in altri Stati membri dell’Unione 
europea e sulla possibilità di ricorso al rimpatrio volontario assistito. 

  1  -bis  . Per l’ottimale svolgimento degli adempimenti di cui al pre-
sente articolo, gli stranieri ospitati presso i punti di crisi di cui al 
comma 1 possono essere trasferiti in strutture analoghe sul territorio 
nazionale, per l’espletamento delle attività di cui al medesimo comma. 
Al fine di assicurare la coordinata attuazione degli adempimenti di ri-
spettiva competenza, l’individuazione delle strutture di cui al presente 
comma destinate alle procedure di frontiera con trattenimento e della 
loro capienza è effettuata d’intesa con il Ministero della giustizia.  

 2. Le operazioni di rilevamento fotodattiloscopico e segnaletico 
sono eseguite, in adempimento degli obblighi di cui agli articoli 9 e 14 
del regolamento UE n. 603/2013 del Parlamento europeo e del Consi-
glio del 26 giugno 2013, anche nei confronti degli stranieri rintracciati 
in posizione di irregolarità sul territorio nazionale. 

 3. Il rifiuto reiterato dello straniero di sottoporsi ai rilievi di cui ai 
commi 1 e 2 configura rischio di fuga ai fini del trattenimento nei cen-
tri di cui all’articolo 14. Il trattenimento è disposto caso per caso, con 
provvedimento del questore, e conserva la sua efficacia per una durata 
massima di trenta giorni dalla sua adozione, salvo che non cessino prima 
le esigenze per le quali è stato disposto. Si applicano le disposizioni di cui 
al medesimo articolo 14, commi 2, 3 e 4. Se il trattenimento è disposto 
nei confronti di un richiedente protezione internazionale, come definita 
dall’articolo 2, comma 1, lettera   a)  , del decreto legislativo 19 novembre 
2007, n. 251, è competente alla convalida il Tribunale sede della sezione 
specializzata in materia di immigrazione, protezione internazionale e li-
bera circolazione dei cittadini dell’Unione europea. Lo straniero è tempe-
stivamente informato dei diritti e delle facoltà derivanti dal procedimento 
di convalida del decreto di trattenimento in una lingua da lui conosciuta, 
ovvero, ove non sia possibile, in lingua francese, inglese o spagnola. 

 4. L’interessato è informato delle conseguenze del rifiuto di sotto-
porsi ai rilievi di cui ai commi 1 e 2.». 

 — Per il testo dell’articolo 11 del decreto legislativo 18 agosto 
2015, n. 142, vedi nei riferimenti normativi all’articolo 5  -ter  .   

  Art. 5  - ter 
      Modifiche al sistema di accoglienza    

      1. All’articolo 1  -sexies    del decreto-legge 30 dicembre 
1989, n. 416, convertito, con modificazioni, dalla leg-
ge 28 febbraio 1990, n. 39, sono apportate le seguenti 
modificazioni:   

        a)   al comma 1, alinea, le parole: «anche i richie-
denti protezione internazionale e,» sono soppresse;     

     b)   al comma 1  -bis   sono aggiunte, in fine, le seguenti 
parole: «, nonché i richiedenti protezione internazionale 
che hanno fatto ingresso nel territorio nazionale a segui-
to di protocolli per la realizzazione di corridoi umanitari 
ovvero evacuazioni o programmi di reinsediamento nel 
territorio nazionale che prevedono l’individuazione dei 
beneficiari nei Paesi di origine o di transito in collabora-
zione con l’Alto Commissariato delle Nazioni Unite per i 
rifugiati (UNHCR)»;   

        c)   dopo il comma 1  -ter    è inserito il seguente:      
   «1  -quater  . I titolari di protezione internazionale e 

i titolari dei permessi di soggiorno di cui alle lettere   a)  , 
a  -bis  ),   b)  ,   c)  ,   d)  ,   e)  ,   f)   e   g)   del comma 1 che, salvi casi 
di forza maggiore, non si presentano presso la struttura 
di destinazione individuata dal servizio centrale di cui al 
comma 4 entro sette giorni dalla relativa comunicazione 
decadono dalle misure di accoglienza di cui al presente 
articolo, salvo che ricorrano obiettive e motivate ragioni 
di ritardo, secondo la valutazione del prefetto della pro-
vincia di provenienza del beneficiario»;     

     d)   al comma 2  -bis  , lettera   a)  , dopo le parole: «i 
richiedenti protezione internazionale» sono inserite le 
seguenti: «di cui al comma 1  -bis   del presente artico-
lo e all’articolo 9, comma 1  -bis  , del decreto legislativo 
18 agosto 2015, n. 142».     

   2. Al decreto legislativo 18 agosto 2015, n. 142, sono 
apportate le seguenti modificazioni:     

     a)    all’articolo 8:      
   1) al comma 2, le parole: «Le funzioni di pri-

ma assistenza sono assicurate» sono sostituite dalle se-
guenti: «Fatto salvo quanto previsto dal comma 1  -bis   
dell’articolo 9 del presente decreto e dall’articolo 1  -se-
xies  , comma 1  -bis  , del decreto-legge 30 dicembre 1989, 
n. 416, convertito, con modificazioni, dalla legge 28 feb-
braio 1990, n. 39, l’accoglienza dei richiedenti protezio-
ne internazionale è assicurata»;     

   2) il comma 3 è abrogato;     
     b)    all’articolo 9:      

   1) le parole: «di prima accoglienza», ovunque ri-
corrono, sono sostituite dalle seguenti: «di accoglienza»;     

    2) dopo il comma 1 è inserito il seguente:      
   «1  -bis  . Il richiedente che si trova in una delle 

specifiche situazioni di cui all’articolo 17, comma 1, del 
presente decreto può essere accolto, sulla base delle spe-
cifiche esigenze e nel limite dei posti disponibili, nell’am-
bito del sistema di accoglienza di cui all’articolo 1  -sexies   
del decreto-legge 30 dicembre 1989, n. 416, convertito, 
con modificazioni, dalla legge 28 febbraio 1990, n. 39»;     

   3) al comma 4, il secondo periodo è soppresso;     
   4) il comma 4  -bis   è abrogato;     
   5) al comma 4  -ter  , le parole: «del trasferimento 

prioritario del richiedente di cui al comma 4  -bis  » sono 
sostituite dalle seguenti: «del trasferimento del richie-
dente di cui al comma 1  -bis  »;     

     c)   all’articolo 11, il comma 3 è abrogato.     
  3. Le disposizioni di cui al presente articolo non si ap-

plicano ai richiedenti protezione internazionale presenti, 
alla data di entrata in vigore della legge di conversione 
del presente decreto, nel sistema di accoglienza di cui 
all’articolo 1  -sexies   del decreto-legge 30 dicembre 1989, 
n. 416, convertito, con modificazioni, dalla legge 28 feb-
braio 1990, n. 39.  

  4. I cittadini afghani richiedenti protezione internazio-
nale che, a seguito della grave crisi determinatasi in Afgha-
nistan, fanno ingresso nel territorio nazionale in attuazio-
ne delle operazioni di evacuazione effettuate dalle autorità 
italiane, anche in ragione del servizio prestato al prece-
dente governo afghano e alla comunità internazionale che 
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lo coadiuvava, possono essere accolti anche nell’ambito 
del sistema di accoglienza di cui all’articolo 1  -sexies   del 
decreto-legge 30 dicembre 1989, n. 416, convertito, con 
modificazioni, dalla legge 28 febbraio 1990, n. 39, come 
modificato dal comma 1 del presente articolo.  

  5. Resta fermo quanto previsto dal decreto-legge 
2 marzo 2023, n. 16, dalle ordinanze di protezione civile e 
dalle ulteriori disposizioni normative adottate in relazio-
ne all’esigenza di assicurare soccorso e assistenza alla 
popolazione ucraina in conseguenza della grave crisi in-
ternazionale in atto.  

  6. Dall’attuazione delle disposizioni di cui al presente 
articolo non devono derivare nuovi o maggiori oneri a 
carico della finanza pubblica.    
  Riferimenti normativi:

     — Si riporta il testo dell’articolo 1  -sexies    del decreto-legge 30 di-
cembre 1989, n. 416, convertito, con modificazioni, dalla legge 28 feb-
braio 1990, n. 39 (Norme urgenti in materia di asilo politico, di ingresso 
e soggiorno dei cittadini extracomunitari e di regolarizzazione dei cit-
tadini extracomunitari ed apolidi già presenti nel territorio dello Stato), 
come modificato dalla presente legge:  

 «Art. 1  -sexies      (Sistema di accoglienza e integrazione)    . —1. Gli 
enti locali che prestano servizi di accoglienza per i titolari di protezione 
internazionale e per i minori stranieri non accompagnati, che benefi-
ciano del sostegno finanziario di cui al comma 2, possono accogliere 
nell’ambito dei medesimi servizi, nei limiti dei posti disponibili, qualora 
non accedano a sistemi di protezione specificamente dedicati, i titolari 
dei permessi di soggiorno per:  

   a)   protezione speciale, di cui agli articoli 19, commi 1 e 1.1, del 
decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, ad eccezione dei casi per i 
quali siano state applicate le cause di esclusione della protezione inter-
nazionale, di cui agli articoli 10, comma 2, 12, comma 1, lettere   b)   e   c)  , 
e 16 del decreto legislativo 19 novembre 2007, n. 251; 

   b)   protezione sociale, di cui all’articolo 18 del decreto legislati-
vo n. 286 del 1998; 

 a  -bis  ) cure mediche, di cui all’articolo 19, comma 2, lettera d  -
bis  ), del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286; 

   c)   violenza domestica, di cui all’articolo 18  -bis   del decreto legi-
slativo n. 286 del 1998; 

   d)   calamità, di cui all’articolo 20  -bis   del decreto legislativo 
n. 286 del 1998; 

   e)   particolare sfruttamento lavorativo, di cui all’articolo 22, 
comma 12  -quater  , del decreto legislativo n. 286 del 1998; 

   f)   atti di particolare valore civile, di cui all’articolo 42  -bis   del 
decreto legislativo n. 286 del 1998; 

   g)   casi speciali, di cui all’articolo 1, comma 9, del decreto-legge 
4 ottobre 2018, n. 113, convertito, con modificazioni, dalla legge 1° di-
cembre 2018, n. 132. 

 1  -bis  . Possono essere altresì accolti, nell’ambito dei servizi di cui 
al precedente periodo, gli stranieri affidati ai servizi sociali, al compi-
mento della maggiore età, con le modalità di cui all’articolo 13, com-
ma 2, della legge 7 aprile 2017, n. 47   , nonché i richiedenti protezio-
ne internazionale che hanno fatto ingresso nel territorio nazionale a 
seguito di protocolli per la realizzazione di corridoi umanitari ovvero 
evacuazioni o programmi di reinsediamento nel territorio nazionale 
che prevedono l’individuazione dei beneficiari nei Paesi di origine o 
di transito in collaborazione con l’Alto Commissariato delle Nazioni 
Unite per i rifugiati (UNHCR).  

 1  -ter  . L’accoglienza dei titolari dei permessi di soggiorno indicati 
alla lettera   b)   del comma l avviene con le modalità previste dalla norma-
tiva nazionale e internazionale in vigore per le categorie vulnerabili, con 
particolare riferimento alla Convenzione del Consiglio d’Europa sulla 
prevenzione e la lotta contro la violenza nei confronti delle donne e la 
violenza domestica, fatta a Istanbul l’11 maggio 2011, ratificata ai sensi 
della legge 27 giugno 2013, n. 77, e in collegamento con i percorsi di 
protezione dedicati alle vittime di tratta e di violenza domestica. 

  1  -quater  . I titolari di protezione internazionale e i titolari dei per-
messi di soggiorno di cui alle lettere   a)  , a  -bis  ),   b)  ,   c)  ,   d)  ,   e)  ,   f)   e   g)   del 
comma 1 che, salvi casi di forza maggiore, non si presentano presso la 

struttura di destinazione individuata dal servizio centrale di cui al com-
ma 4 entro sette giorni dalla relativa comunicazione decadono dalle 
misure di accoglienza di cui al presente articolo, salvo che ricorrano 
obiettive e motivate ragioni di ritardo, secondo la valutazione del pre-
fetto della provincia di provenienza del beneficiario.  

 2. Con decreto del Ministro dell’interno, sentita la Conferenza uni-
ficata di cui all’articolo 8 del decreto legislativo 28 agosto 1997, n. 281, 
che si esprime entro trenta giorni, sono definiti i criteri e le modalità per 
la presentazione da parte degli enti locali delle domande di contributo 
per la realizzazione e la prosecuzione dei progetti finalizzati all’acco-
glienza dei soggetti di cui al comma 1. Nei limiti delle risorse disponi-
bili del Fondo di cui all’articolo 1  -septies  , il Ministro dell’interno, con 
proprio decreto, provvede all’ammissione al finanziamento dei progetti 
presentati dagli enti locali. 

 2  -bis   . Nell’ambito dei progetti di cui al comma 2, sono previsti:  
   a)   servizi di primo livello, cui accedono i richiedenti protezione 

internazionale    di cui al comma 1  -bis   del presente articolo e all’artico-
lo 9, comma 1  -bis  , del decreto legislativo 18 agosto 2015, n. 142   , tra i 
quali si comprendono, oltre alle prestazioni di accoglienza materiale, 
l’assistenza sanitaria, l’assistenza sociale e psicologica, la mediazione 
linguistico-culturale, la somministrazione di corsi di lingua italiana e i 
servizi di orientamento legale e al territorio; 

   b)   servizi di secondo livello, finalizzati all’integrazione, tra cui 
si comprendono, oltre quelli previsti al primo livello, l’orientamento al 
lavoro e la formazione professionale, cui accedono le ulteriori categorie 
di beneficiari, di cui al comma 1. 

 3. 
 4. Al fine di razionalizzare e ottimizzare il sistema di protezione 

dei soggetti di cui al comma 1, e di facilitare il coordinamento, a livello 
nazionale, dei servizi di accoglienza territoriali, il Ministero dell’inter-
no attiva, sentiti l’Associazione nazionale dei comuni italiani (ANCI) 
e l’ACNUR, un servizio centrale di informazione, promozione, consu-
lenza, monitoraggio e supporto tecnico agli enti locali che prestano i 
servizi di accoglienza di cui al comma 1. Il servizio centrale è affidato, 
con apposita convenzione, all’ANCI. 

  5. Il servizio centrale di cui al comma 4 provvede a:  
   a)   monitorare la presenza sul territorio dei soggetti di cui al 

comma 1; 
   b)   creare una banca dati degli interventi realizzati a livello locale 

in favore dei richiedenti asilo e dei rifugiati; 
   c)   favorire la diffusione delle informazioni sugli interventi; 
   d)   fornire assistenza tecnica agli enti locali, anche nella predi-

sposizione dei servizi di cui al comma 1; 
   e)   promuovere e attuare, d’intesa con il Ministero degli affari 

esteri, programmi di rimpatrio attraverso l’Organizzazione internazio-
nale per le migrazioni o altri organismi, nazionali o internazionali, a 
carattere umanitario. 

 6. Le spese di funzionamento e di gestione del servizio centrale sono 
finanziate nei limiti delle risorse del Fondo di cui all’articolo 1  -septies  .». 

  — Si riporta il testo degli articoli 8, 9 e 11, del citato decreto legi-
slativo 18 agosto 2015, n. 142, come modificato dalla presente legge:  

 «Art. 8    (Sistema di accoglienza)   . — 1. Il sistema di accoglienza per 
richiedenti protezione internazionale si basa sulla leale collaborazione 
tra i livelli di governo interessati, secondo le forme di coordinamento 
nazionale e regionale previste dall’articolo 16. 

 2.    Fatto salvo quanto previsto dal comma 1  -bis   dell’articolo 9 del 
presente decreto e dall’articolo 1  -sexies  , comma 1  -bis  , del decreto-
legge 30 dicembre 1989, n. 416, convertito, con modificazioni, dalla 
legge 28 febbraio 1990 n. 39, l’accoglienza dei richiedenti protezione 
internazionale è assicurata    nei centri di cui agli articoli 9 e 11, fer-
mo restando quanto previsto dall’articolo 10  -ter   del decreto legislativo 
25 luglio 1998, n. 286, per le procedure di soccorso e di identificazione 
dei cittadini stranieri irregolarmente giunti nel territorio nazionale. 

 3.    Abrogato   .». 
 «Art. 9    (Misure    di accoglienza   ). —    1. Per le esigenze    di accoglien-

za    e per l’espletamento delle operazioni necessarie alla definizione 
della posizione giuridica, lo straniero è accolto nei centri governativi 
   di accoglienza    istituiti con decreto del Ministro dell’interno, sentita la 
Conferenza unificata di cui all’articolo 8 del decreto legislativo 28 ago-
sto 1997, n. 281, secondo la programmazione e i criteri individuati dal 
Tavolo di coordinamento nazionale e dai Tavoli di coordinamento regio-
nale ai sensi dell’articolo 16, che tengono conto, ai fini della migliore 
gestione, delle esigenze di contenimento della capienza massima. 
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  1  -bis  . Il richiedente che si trova in una delle specifiche situazioni 
di cui all’articolo 17, comma 1, del presente decreto può essere accolto, 
sulla base delle specifiche esigenze e nel limite dei posti disponibili, 
nell’ambito del sistema di accoglienza di cui all’articolo 1  -sexies   del 
decreto-legge 30 dicembre 1989, n. 416, convertito, con modificazioni, 
dalla legge 28 febbraio 1990, n. 39.  

 2. La gestione dei centri di cui al comma 1 può essere affidata ad 
enti locali, anche associati, alle unioni o consorzi di comuni, ad enti 
pubblici o privati che operano nel settore dell’assistenza ai richiedenti 
asilo o agli immigrati o nel settore dell’assistenza sociale, secondo le 
procedure di affidamento dei contratti pubblici. 

 3. Le strutture allestite ai sensi del decreto-legge 30 ottobre 1995, 
n. 451, convertito, con modificazioni, dalla legge 29 dicembre 1995, 
n. 563, possono essere destinate, con decreto del Ministro dell’interno, 
alle finalità di cui al presente articolo. I centri di accoglienza per richie-
denti asilo già istituiti alla data di entrata in vigore del presente decreto 
svolgono le funzioni di cui al presente articolo. 

 4. Il prefetto, informato il sindaco del comune nel cui territorio è 
situato il centro    di accoglienza    e sentito il Dipartimento per le libertà 
civili e l’immigrazione del Ministero dell’interno, invia il richiedente 
nelle strutture di cui al comma 1. 

 4  -bis  .    Abrogato   . 
 4  -ter  . La verifica della sussistenza di esigenze particolari e di spe-

cifiche situazioni di vulnerabilità, anche ai fini    del trasferimento del 
richiedente di cui al comma 1-bis    e dell’adozione di idonee misure di 
accoglienza di cui all’articolo 10, è effettuata secondo le linee guida 
emanate dal Ministero della salute, d’intesa con il Ministero dell’interno 
e con le altre amministrazioni eventualmente interessate, da applicare 
nei centri di cui al presente articolo e all’articolo 11.». 

 «Art. 11    (Misure straordinarie di accoglienza).    — 1. Nel caso in 
cui è temporaneamente esaurita la disponibilità di posti all’interno dei 
centri di cui all’articolo 9, a causa di arrivi consistenti e ravvicinati di 
richiedenti, l’accoglienza può essere disposta dal prefetto, sentito il Di-
partimento per le libertà civili e l’immigrazione del Ministero dell’inter-
no, in strutture temporanee, appositamente allestite, previa valutazione 
delle condizioni di salute del richiedente, anche al fine di accertare la 
sussistenza di esigenze particolari di accoglienza. 

 2. Le strutture di cui al comma 1 soddisfano le esigenze essenziali 
di accoglienza nel rispetto dei principi di cui all’articolo 10, comma 1, e 
sono individuate dalle prefetture-uffici territoriali del Governo, previo 
parere dell’ente locale nel cui territorio è situata la struttura, secondo le 
procedure di affidamento dei contratti pubblici. È consentito, nei casi di 
estrema urgenza, il ricorso alle procedure di affidamento diretto ai sensi 
del decreto-legge 30 ottobre 1995, n. 451, convertito, con modificazioni, 
dalla legge 29 dicembre 1995, n. 563, e delle relative norme di attuazione. 

  2  -bis  . Nelle more dell’individuazione di disponibilità di posti nei 
centri governativi di cui all’articolo 9 o nelle strutture di cui al presente 
articolo, l’accoglienza può essere disposta dal prefetto, per il tempo 
strettamente necessario, in strutture di accoglienza provvisoria indivi-
duate con le modalità di cui al comma 2. In tali strutture sono assicurate 
le prestazioni concernenti il vitto, l’alloggio, il vestiario, l’assistenza 
sanitaria e la mediazione linguistico-culturale, secondo le disposizioni 
contenute nello schema di capitolato di gara di cui all’articolo 12.  

 3.    Abrogato.  
 4. Le operazioni di identificazione e verbalizzazione della doman-

da sono espletate presso la questura più vicina al luogo di accoglienza.».   

  Art. 5  - quater 
      Riduzione o revoca delle condizioni di accoglienza    

       1. All’articolo 23 del decreto legislativo 18 agosto 
2015, n. 142, sono apportate le seguenti modificazioni:     

     a)   al comma 1, la lettera   e)   è abrogata;     
     b)    il comma 2 è sostituito dal seguente:      

    «2. Nei casi di violazione grave o ripetuta, da 
parte del richiedente protezione internazionale, delle re-
gole della struttura in cui è accolto, ivi compreso il dan-
neggiamento doloso di beni mobili o immobili, ovvero in 
caso di comportamenti gravemente violenti, anche tenuti 
al di fuori della struttura di accoglienza, il prefetto, fatta 

salva la facoltà di disporre il trasferimento del richie-
dente in altra struttura, adotta una o più delle seguenti 
misure:    

     a)   esclusione temporanea dalla partecipazione 
ad attività organizzate dal gestore del centro;   

     b)   esclusione temporanea dall’accesso a uno o 
più dei servizi di cui all’articolo 10, comma 1, secondo 
periodo, ad eccezione dell’accoglienza materiale;   

     c)   sospensione, per un periodo non inferiore a 
trenta giorni e non superiore a sei mesi, o revoca dei be-
nefìci economici accessori previsti nel capitolato di gara 
d’appalto di cui all’articolo 12»;     

     c)    dopo il comma 2 è inserito il seguente:      
   «2  -bis  . Le misure di cui al presente articolo sono 

adottate in modo individuale, secondo il principio di pro-
porzionalità e tenuto conto della situazione del richie-
dente, con particolare riferimento alle condizioni di cui 
all’articolo 17, e sono motivate. I provvedimenti adottati 
dal prefetto nei confronti del richiedente sono comunicati 
alla Commissione territoriale competente all’esame della 
domanda di protezione internazionale»;     

     d)    il comma 4 è sostituito dal seguente:      
   «4. Nei casi di violazione delle regole del centro, 

il gestore richiama formalmente il richiedente e, quando 
ricorrano i presupposti per l’applicazione delle misure di 
cui al comma 2, trasmette tempestivamente alla prefettu-
ra una relazione sui fatti»;     

     e)    al comma 5:      
   1) al primo periodo, dopo le parole: «Il provvedi-

mento di» sono inserite le seguenti: «riduzione o»;     
   2) al terzo periodo, le parole: «di revoca» sono 

soppresse;   
     f)   la rubrica è sostituita dalla seguente: «Riduzione 

o revoca delle condizioni di accoglienza».     

  Riferimenti normativi:
      — Si riporta il testo dell’articolo 23 del citato decreto legislativo 

18 agosto 2015, n. 142, come modificato dalla presente legge:  
  «Art. 23 (Riduzione o revoca delle condizioni di accoglienza). — 

1. Il prefetto della provincia in cui hanno sede le strutture di cui agli 
articoli 9 e 11, dispone, con proprio motivato decreto, la revoca delle 
misure d’accoglienza in caso di:  

   a)   mancata presentazione presso la struttura individuata ovvero 
abbandono del centro di accoglienza da parte del richiedente, senza pre-
ventiva motivata comunicazione alla prefettura - ufficio territoriale del 
Governo competente; 

   b)   mancata presentazione del richiedente all’audizione davanti 
all’organo di esame della domanda; 

   c)   presentazione di una domanda reiterata ai sensi dell’arti-
colo 29 del decreto legislativo 28 gennaio 2008, n. 25, e successive 
modificazioni; 

   d)   accertamento della disponibilità da parte del richiedente di 
mezzi economici sufficienti; 

   e)      Abrogata   . 
   2. Nei casi di violazione grave o ripetuta, da parte del richiedente 

protezione internazionale, delle regole della struttura in cui è accolto, 
ivi compreso il danneggiamento doloso di beni mobili o immobili, ov-
vero in caso di comportamenti gravemente violenti, anche tenuti al di 
fuori della struttura di accoglienza, il prefetto, fatta salva la facoltà di 
disporre il trasferimento del richiedente in altra struttura, adotta una o 
più delle seguenti misure:   

    a)   esclusione temporanea dalla partecipazione ad attività orga-
nizzate dal gestore del centro;  
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    b)   esclusione temporanea dall’accesso a uno o più dei servizi di 
cui all’articolo 10, comma 1, secondo periodo, ad eccezione dell’acco-
glienza materiale;  

    c)   sospensione, per un periodo non inferiore a trenta giorni e 
non superiore a sei mesi, o revoca dei benefìci economici accessori pre-
visti nel capitolato di gara d’appalto di cui all’articolo 12.  

  2  -bis  . Le misure di cui al presente articolo sono adottate in modo 
individuale, secondo il principio di proporzionalità e tenuto conto della 
situazione del richiedente, con particolare riferimento alle condizio-
ni di cui all’articolo 17, e sono motivate. I provvedimenti adottati dal 
prefetto nei confronti del richiedente sono comunicati alla Commis-
sione territoriale competente all’esame della domanda di protezione 
internazionale.  

 3. Nell’ipotesi di cui al comma 1, lettera   a)  , il gestore del centro è 
tenuto a comunicare, immediatamente, alla prefettura - ufficio territoria-
le del Governo la mancata presentazione o l’abbandono della struttura 
da parte del richiedente. Se il richiedente asilo è rintracciato o si pre-
senta volontariamente alle Forze dell’ordine o al centro di assegnazio-
ne, il prefetto territorialmente competente dispone, con provvedimento 
motivato, sulla base degli elementi addotti dal richiedente, l’eventuale 
ripristino delle misure di accoglienza. Il ripristino è disposto soltanto 
se la mancata presentazione o l’abbandono sono stati causati da forza 
maggiore o caso fortuito o comunque da gravi motivi personali. 

  4. Nei casi di violazione delle regole del centro, il gestore richiama 
formalmente il richiedente e, quando ricorrano i presupposti per l’ap-
plicazione delle misure di cui al comma 2, trasmette tempestivamente 
alla prefettura una relazione sui fatti.  

 5. Il provvedimento di    riduzione o    revoca delle misure di acco-
glienza ha effetto dal momento della sua comunicazione, ai sensi 
dell’articolo 5, comma 2. Il provvedimento è comunicato altresì al ge-
store del centro. Avverso il provvedimento è ammesso ricorso al Tribu-
nale amministrativo regionale competente. 

 6. Nell’ipotesi di revoca, disposta ai sensi del comma 1, lettera   d)  , 
il richiedente è tenuto a rimborsare i costi sostenuti per le misure di cui 
ha indebitamente usufruito. 

 7. Quando la sussistenza dei presupposti per la valutazione di 
pericolosità del richiedente ai sensi dell’articolo 6, comma 2, emerge 
successivamente all’invio nelle strutture di cui agli articoli 9 e 11, il pre-
fetto dispone la revoca delle misure di accoglienza ai sensi del presente 
articolo e ne dà comunicazione al questore per l’adozione dei provvedi-
menti di cui all’articolo 6.».   

  Art. 6.
      Misure straordinarie in materia

di gestione dei centri per migranti    

     1. Al di fuori dei casi previsti dall’articolo 32 del decre-
to-legge 24 giugno 2014, n. 90, convertito, con modifica-
zioni, dalla legge 11 agosto 2014, n. 114, per i contratti di 
fornitura di beni e servizi relativi alla gestione e al fun-
zionamento dei centri di cui agli articoli 9 e 11 del decreto 
legislativo 18 agosto 2015, n. 142, nonché dei centri di 
cui agli articoli 10  -ter   e 14 del    testo unico di cui al decre-
to legislativo 25 luglio 1998   , n. 286, qualora ricorra un 
grave inadempimento degli obblighi previsti dallo sche-
ma di capitolato di gara adottato con decreto del Ministro 
dell’interno per ciascuna tipologia di centro e l’immedia-
ta cessazione dell’esecuzione del contratto possa compro-
mettere la continuità dei servizi indifferibili per la tutela 
dei diritti fondamentali, nonché la salvaguardia dei livelli 
occupazionali, il prefetto, con proprio decreto, nomina 
uno o più commissari per la straordinaria e temporanea 
gestione dell’impresa, limitatamente all’esecuzione del 
contratto di appalto, scelti tra funzionari della prefettura o 
di altre amministrazioni pubbliche, in possesso di qualifi-
cate e comprovate professionalità. Si applicano, in quanto 
compatibili, i commi 3 e 4 dell’articolo 32 del decreto-
legge n. 90 del 2014. 

 2. Nel periodo di applicazione della misura di straor-
dinaria e temporanea gestione di cui al comma 1, i paga-
menti all’impresa sono versati al netto del compenso da 
corrispondere ai commissari di cui al comma 1, quantifi-
cato con il decreto di nomina secondo parametri stabiliti 
con decreto adottato dal Ministero dell’interno, di concer-
to con il Ministero dell’economia e delle finanze, tenendo 
conto della capienza del centro e della durata della gestio-
ne. A tal fine, l’utile d’impresa derivante dalla conclusio-
ne del contratto, determinato anche in via presuntiva dai 
commissari, è accantonato in apposito fondo e non può 
essere distribuito, né essere soggetto a pignoramento, a 
garanzia del risarcimento del danno per inadempimento. 

 3. Contestualmente all’adozione della misura di cui al 
comma 1, il prefetto avvia le procedure per l’affidamen-
to diretto di un nuovo appalto per la fornitura di beni e 
servizi, ai sensi dell’articolo 63, comma 2, lettera   c)  , del 
   codice dei contratti pubblici, di cui al decreto legislativo 
18 aprile 2016   , n. 50. 

 4. All’atto del subentro del nuovo aggiudicatario, il 
prefetto dichiara la risoluzione per inadempimento del 
contratto    di cui al comma 1   , che opera di diritto, e i com-
missari nominati ai sensi del comma 1 cessano dalle pro-
prie funzioni.   

  Riferimenti normativi:

      — Si riporta il testo dell’articolo 32 del decreto-legge 24 giugno 
2014, n. 90, convertito, con modificazioni, dalla legge 11 agosto 2014, 
n. 114 (Misure urgenti per la semplificazione e la trasparenza ammini-
strativa e per l’efficienza degli uffici giudiziari):  

 «Art. 32    (Misure straordinarie di gestione, sostegno e monito-
raggio di imprese nell’ambito della prevenzione della corruzione)   . — 
1. Nell’ipotesi in cui l’autorità giudiziaria proceda per i delitti di cui agli 
articoli 317 c.p., 318 c.p., 319 c.p., 319  -bis   c.p., 319  -ter   c.p., 319  -quater   
c.p., 320 c.p., 322, c.p., 322  -bis  , c.p., 346  -bis  , c.p., 353 c.p. e 353  -bis   
c.p., ovvero, in presenza di rilevate situazioni anomale e comunque sin-
tomatiche di condotte illecite o eventi criminali attribuibili ad un’impre-
sa aggiudicataria di un appalto per la realizzazione di opere pubbliche, 
servizi o forniture, nonché ad una impresa che esercita attività sanitaria 
per conto del Servizio sanitario nazionale in base agli accordi contrat-
tuali di cui all’articolo 8  -quinquies   del decreto legislativo 30 dicembre 
1992, n. 502, ovvero ad un concessionario di lavori pubblici o ad un 
contraente generale, il Presidente dell’ANAC ne informa il procuratore 
della Repubblica e, in presenza di fatti gravi e accertati anche ai sensi 
dell’articolo 19, comma 5, lett.   a)    del presente decreto, propone al Pre-
fetto competente in relazione al luogo in cui ha sede la stazione appal-
tante, alternativamente:  

   a)   di ordinare la rinnovazione degli organi sociali mediante la 
sostituzione del soggetto coinvolto e, ove l’impresa non si adegui nei 
termini stabiliti, di provvedere alla straordinaria e temporanea gestione 
dell’impresa limitatamente alla completa esecuzione del contratto d’ap-
palto ovvero dell’accordo contrattuale o della concessione; 

   b)   di provvedere direttamente alla straordinaria e temporanea 
gestione dell’impresa anche limitatamente alla completa esecuzio-
ne del contratto di appalto ovvero dell’accordo contrattuale o della 
concessione; 

 b  -bis  ) di ordinare alla stazione appaltante che i pagamenti 
all’operatore economico, anche nei casi di cui alla lettera   a)  , siano di-
sposti al netto dell’utile derivante dalla conclusione del contratto, quan-
tificato nel 10 per cento del corrispettivo, da accantonare, ai sensi del 
comma 7, in un apposito fondo. 

 2. Il Prefetto, previo accertamento dei presupposti indicati al com-
ma 1 e valutata la particolare gravità dei fatti oggetto dell’indagine, inti-
ma all’impresa di provvedere al rinnovo degli organi sociali sostituendo 
il soggetto coinvolto e ove l’impresa non si adegui nel termine di trenta 
giorni ovvero nei casi più gravi, provvede nei dieci giorni successivi con 
decreto alla nomina di uno o più amministratori, in numero comunque 
non superiore a tre, in possesso dei requisiti di professionalità e onorabi-
lità di cui al regolamento adottato ai sensi dell’articolo 39, comma 1, del 
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decreto legislativo 8 luglio 1999, n. 270. Il predetto decreto stabilisce la 
durata della misura in ragione delle esigenze funzionali alla realizzazio-
ne dell’opera pubblica, al servizio o alla fornitura oggetto del contratto 
ovvero dell’accordo contrattuale e comunque non oltre il collaudo. 

 2  -bis  . Nell’ipotesi di impresa che esercita attività sanitaria per con-
to del Servizio sanitario nazionale in base agli accordi contrattuali di 
cui all’articolo 8  -quinquies   del decreto legislativo 30 dicembre 1992, 
n. 502, il decreto del Prefetto di cui al comma 2 è adottato d’intesa con 
il Ministro della salute e la nomina è conferita a soggetti in possesso 
di curricula che evidenzino qualificate e comprovate professionalità ed 
esperienza di gestione sanitaria. 

 3. Per la durata della straordinaria e temporanea gestione dell’im-
presa, sono attribuiti agli amministratori tutti i poteri e le funzioni degli 
organi di amministrazione dell’impresa ed è sospeso l’esercizio dei po-
teri di disposizione e gestione dei titolari dell’impresa. Nel caso di im-
presa costituita in forma societaria, i poteri dell’assemblea sono sospesi 
per l’intera durata della misura. 

 4. L’attività di temporanea e straordinaria gestione dell’impresa è 
considerata di pubblica utilità ad ogni effetto e gli amministratori ri-
spondono delle eventuali diseconomie dei risultati solo nei casi di dolo 
o colpa grave. 

 5. Le misure di cui al comma 2 sono revocate e cessano comunque 
di produrre effetti in caso di provvedimento che dispone la confisca, 
il sequestro o l’amministrazione giudiziaria dell’impresa nell’ambito 
di procedimenti penali o per l’applicazione di misure di prevenzione 
ovvero dispone l’archiviazione del procedimento. L’autorità giudiziaria 
conferma, ove possibile, gli amministratori nominati dal Prefetto. 

 6. Agli amministratori di cui al comma 2 spetta un compenso 
quantificato con il decreto di nomina sulla base delle tabelle allegate 
al decreto di cui all’articolo 8 del decreto legislativo 4 febbraio 2010 
n. 14. Gli oneri relativi al pagamento di tale compenso sono a carico 
dell’impresa. 

 7. Nel periodo di applicazione della misura di straordinaria e tem-
poranea gestione di cui al comma 2, i pagamenti all’impresa sono cor-
risposti al netto del compenso riconosciuto agli amministratori di cui al 
comma 2 e l’utile d’impresa derivante dalla conclusione dei contratti 
d’appalto di cui al comma 1, determinato anche in via presuntiva dagli 
amministratori, o dalle stazioni appaltanti nei casi di cui al comma 1, 
lettera b  -bis  ), è accantonato in apposito fondo e non può essere distribu-
ito né essere soggetto a pignoramento, sino all’esito dei giudizi in sede 
penale ovvero, nei casi di cui al comma 10, dei giudizi di impugnazione 
o cautelari riguardanti l’informazione antimafia interdittiva. 

 8. Nel caso in cui le indagini di cui al comma 1 riguardino com-
ponenti di organi societari diversi da quelli di cui al medesimo comma, 
anche laddove sia stato concluso e interamente eseguito il contratto di 
appalto è disposta la misura di sostegno e monitoraggio dell’impresa. Il 
Prefetto provvede, con decreto, adottato secondo le modalità di cui al 
comma 2, alla nomina di uno o più esperti, in numero comunque non 
superiore a tre, in possesso dei requisiti di professionalità e onorabi-
lità di cui al regolamento adottato ai sensi dell’articolo 39, comma 1, 
del decreto legislativo 8 luglio 1999, n. 270, con il compito di svolgere 
funzioni di sostegno e monitoraggio dell’impresa. A tal fine, gli esperti 
forniscono all’impresa, ovvero anche alle imprese che sulla medesima 
esercitano un controllo ai sensi dell’articolo 2359 del codice civile, ove 
coinvolte nelle indagini, nonché alle imprese dalle stesse controllate, 
prescrizioni operative, elaborate secondo riconosciuti indicatori e mo-
delli di trasparenza, riferite agli ambiti organizzativi, al sistema di con-
trollo interno e agli organi amministrativi e di controllo. 

 9. Agli esperti di cui al comma 8 spetta un compenso, quantificato 
con il decreto di nomina, non superiore al cinquanta per cento di quello 
liquidabile sulla base delle tabelle allegate al decreto di cui all’articolo 8 
del decreto legislativo 4 febbraio 2010 n. 14. Gli oneri relativi al paga-
mento di tale compenso sono a carico dell’impresa. 

 10. Le disposizioni di cui al presente articolo si applicano anche 
nei casi in cui sia stata emessa dal Prefetto un’informazione antimafia 
interdittiva e sussista l’urgente necessità di assicurare il completamento 
dell’esecuzione del contratto ovvero dell’accordo contrattuale, ovvero 
la sua prosecuzione al fine di garantire la continuità di funzioni e ser-
vizi indifferibili per la tutela di diritti fondamentali, nonché per la sal-
vaguardia dei livelli occupazionali o dell’integrità dei bilanci pubblici, 
ancorché ricorrano i presupposti di cui all’articolo 94, comma 3, del 
decreto legislativo 6 settembre 2011, n. 159. In tal caso, le misure sono 
disposte di propria iniziativa dal Prefetto che ne informa il Presidente 
dell’ANAC. Nei casi di cui al comma 2  -bis  , le misure sono disposte 
con decreto del Prefetto, di intesa con il Ministro della salute. Le stesse 

misure sono revocate e cessano comunque di produrre effetti in caso di 
passaggio in giudicato di sentenza di annullamento dell’informazione 
antimafia interdittiva, di ordinanza che dispone, in via definitiva, l’ac-
coglimento dell’istanza cautelare eventualmente proposta ovvero di 
aggiornamento dell’esito della predetta informazione ai sensi dell’ar-
ticolo 91, comma 5, del decreto legislativo 6 settembre 2011, n. 159, e 
successive modificazioni, anche a seguito dell’adeguamento dell’impre-
sa alle indicazioni degli esperti. 

 10  -bis  . Le misure di cui al presente articolo, nel caso di accordi 
contrattuali con il Servizio sanitario nazionale di cui all’articolo 8  -quin-
quies   del decreto legislativo 30 dicembre 1992, n. 502, si applicano ad 
ogni soggetto privato titolare dell’accordo, anche nei casi di soggetto 
diverso dall’impresa, e con riferimento a condotte illecite o eventi cri-
minosi posti in essere ai danni del Servizio sanitario nazionale.». 

 — Per il testo degli articoli 9 e 11 del decreto legislativo 18 agosto 
2015, n. 142, vedi nei riferimenti normativi all’articolo 5  -ter  . 

 — Per il testo dell’articolo 10  -ter   del decreto legislativo 25 luglio 
1998, n. 286, vedi nei riferimenti normativi all’articolo 5  -bis  . 

  — Si riporta il testo dell’articolo 14 del citato decreto legislativo 
25 luglio 1998, n. 286, come modificato dalla presente legge:  

 «Art. 14    (Esecuzione dell’espulsione)   . — 1. Quando non è possibi-
le eseguire con immediatezza l’espulsione mediante accompagnamento 
alla frontiera o il respingimento, a causa di situazioni transitorie che 
ostacolano la preparazione del rimpatrio o l’effettuazione dell’allonta-
namento, il questore dispone che lo straniero sia trattenuto per il tempo 
strettamente necessario presso il centro di permanenza per i rimpatri 
più vicino, tra quelli individuati o costituiti con decreto del Ministro 
dell’interno, di concerto con il Ministro dell’economia e delle finanze. 
A tal fine effettua richiesta di assegnazione del posto alla Direzione cen-
trale dell’immigrazione e della polizia delle frontiere del Dipartimento 
della pubblica sicurezza del Ministero dell’interno, di cui all’articolo 35 
della legge 30 luglio 2002, n. 189. Tra le situazioni che legittimano il 
trattenimento rientrano, oltre a quelle indicate all’articolo 13, comma 4  -
bis  , anche quelle riconducibili alla necessità di prestare soccorso allo 
straniero o di effettuare accertamenti supplementari in ordine alla sua 
identità o nazionalità ovvero di acquisire i documenti per il viaggio o la 
disponibilità di un mezzo di trasporto idoneo. 

 1.1. Il trattenimento dello straniero di cui non è possibile eseguire 
con immediatezza l’espulsione o il respingimento alla frontiera è di-
sposto con priorità per coloro che siano considerati una minaccia per 
l’ordine e la sicurezza pubblica o che siano stati condannati, anche con 
sentenza non definitiva, per i reati di cui all’articolo 4, comma 3, terzo 
periodo, e all’articolo 5, comma 5  -bis  , nonché per coloro che siano citta-
dini di Paesi terzi con i quali sono vigenti accordi di cooperazione o altre 
intese in materia di rimpatrio, o che provengano da essi. 

 1  -bis  . Nei casi in cui lo straniero è in possesso di passaporto o altro 
documento equipollente in corso di validità e l’espulsione non è stata 
disposta ai sensi dell’articolo 13, commi 1 e 2, lettera   c)  , del presente 
testo unico o ai sensi dell’articolo 3, comma 1, del decreto-legge 27 lu-
glio 2005, n. 144, convertito, con modificazioni, dalla legge 31 luglio 
2005, n. 155, il questore, in luogo del trattenimento di cui al comma 1, 
può disporre una o più delle seguenti misure:   a)   consegna del passaporto 
o altro documento equipollente in corso di validità, da restituire al mo-
mento della partenza;   b)   obbligo di dimora in un luogo preventivamente 
individuato, dove possa essere agevolmente rintracciato;   c)   obbligo di 
presentazione, in giorni ed orari stabiliti, presso un ufficio della forza 
pubblica territorialmente competente. Le misure di cui al primo periodo 
sono adottate con provvedimento motivato, che ha effetto dalla notifica 
all’interessato, disposta ai sensi dell’articolo 3, commi 3 e 4 del rego-
lamento, recante l’avviso che lo stesso ha facoltà di presentare perso-
nalmente o a mezzo di difensore memorie o deduzioni al giudice della 
convalida. Il provvedimento è comunicato entro 48 ore dalla notifica al 
giudice di pace competente per territorio. Il giudice, se ne ricorrono i 
presupposti, dispone con decreto la convalida nelle successive 48 ore. 
Le misure, su istanza dell’interessato, sentito il questore, possono essere 
modificate o revocate dal giudice di pace. Il contravventore anche solo 
ad una delle predette misure è punito con la multa da 3.000 a 18.000 
euro. In tale ipotesi, ai fini dell’espulsione dello straniero non è richie-
sto il rilascio del nulla osta di cui all’articolo 13, comma 3, da parte 
dell’autorità giudiziaria competente all’accertamento del reato. Qualora 
non sia possibile l’accompagnamento immediato alla frontiera, con le 
modalità di cui all’articolo 13, comma 3, il questore provvede ai sensi 
dei commi 1 o 5  -bis   del presente articolo. 

 2. Lo straniero è trattenuto nel centro, presso cui sono assicurati 
adeguati standard igienico-sanitari e abitativi, con modalità tali da as-
sicurare la necessaria informazione relativa al suo status, l’assistenza e 
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il pieno rispetto della sua dignità, secondo quanto disposto dall’artico-
lo 21, comma 8, del decreto del Presidente della Repubblica 31 agosto 
1999, n. 394. Oltre a quanto previsto dall’articolo 2, comma 6, è assi-
curata in ogni caso la libertà di corrispondenza anche telefonica con 
l’esterno. 

 2  -bis  . Lo straniero trattenuto può rivolgere istanze o reclami orali o 
scritti, anche in busta chiusa, al Garante nazionale e ai garanti regionali 
o locali dei diritti delle persone private della libertà personale. 

 3. Il questore del luogo in cui si trova il centro trasmette copia 
degli atti al giudice di pace territorialmente competente, per la convali-
da, senza ritardo e comunque entro le quarantotto ore dall’adozione del 
provvedimento. 

 4. L’udienza per la convalida si svolge in camera di consiglio con 
la partecipazione necessaria di un difensore tempestivamente avverti-
to. L’interessato è anch’esso tempestivamente informato e condotto nel 
luogo in cui il giudice tiene l’udienza. Lo straniero è ammesso all’as-
sistenza legale da parte di un difensore di fiducia munito di procura 
speciale. Lo straniero è altresì ammesso al gratuito patrocinio a spese 
dello Stato, e, qualora sia sprovvisto di un difensore, è assistito da un 
difensore designato dal giudice nell’ambito dei soggetti iscritti nella ta-
bella di cui all’articolo 29 delle norme di attuazione, di coordinamento 
e transitorie del codice di procedura penale, di cui al decreto legislativo 
28 luglio 1989, n. 271, nonché, ove necessario, da un interprete. L’auto-
rità che ha adottato il provvedimento può stare in giudizio personalmen-
te anche avvalendosi di funzionari appositamente delegati. Il giudice 
provvede alla convalida, con decreto motivato, entro le quarantotto ore 
successive, verificata l’osservanza dei termini, la sussistenza dei requi-
siti previsti dall’articolo 13 e dal presente articolo, escluso il requisito 
della vicinanza del centro di permanenza per i rimpatri di cui al com-
ma 1, e sentito l’interessato, se comparso. Il provvedimento cessa di 
avere ogni effetto qualora non sia osservato il termine per la decisione. 
La convalida può essere disposta anche in occasione della convalida del 
decreto di accompagnamento alla frontiera, nonché in sede di esame del 
ricorso avverso il provvedimento di espulsione. 

 5. La convalida comporta la permanenza nel centro per un periodo 
di complessivi trenta giorni. Qualora l’accertamento dell’identità e della 
nazionalità ovvero l’acquisizione di documenti per il viaggio presenti 
gravi difficoltà, il giudice, su richiesta del questore, può prorogare il 
termine di ulteriori trenta giorni. Anche prima di tale termine, il que-
store esegue l’espulsione o il respingimento, dandone comunicazione 
senza ritardo al giudice. Trascorso tale termine, il questore può chiedere 
al giudice di pace una o più proroghe qualora siano emersi elementi 
concreti che consentano di ritenere probabile l’identificazione ovvero 
sia necessario al fine di organizzare le operazioni di rimpatrio. In ogni 
caso il periodo massimo di trattenimento dello straniero all’interno del 
centro di permanenza per i rimpatri non può essere superiore a novanta 
giorni ed è    prorogabile per altri quarantacinque giorni    qualora lo stra-
niero sia cittadino di un Paese con cui l’Italia abbia sottoscritto accordi 
in materia di rimpatri. Lo straniero che sia già stato trattenuto presso le 
strutture carcerarie per un periodo pari a quello di novanta giorni indi-
cato al periodo precedente, può essere trattenuto presso il centro per un 
periodo massimo di trenta giorni,    prorogabile per altri quarantacinque 
giorni    qualora lo straniero sia cittadino di un Paese con cui l’Italia abbia 
sottoscritto accordi in materia di rimpatri. Tale termine è prorogabile di 
ulteriori 15 giorni, previa convalida da parte del giudice di pace, nei casi 
di particolare complessità delle procedure di identificazione e di orga-
nizzazione del rimpatrio. Nei confronti dello straniero a qualsiasi titolo 
detenuto, la direzione della struttura penitenziaria richiede al questore 
del luogo le informazioni sull’identità e sulla nazionalità dello stesso. 
Nei medesimi casi il questore avvia la procedura di identificazione in-
teressando le competenti autorità diplomatiche. Ai soli fini dell’iden-
tificazione, l’autorità giudiziaria, su richiesta del questore, dispone la 
traduzione del detenuto presso il più vicino posto di polizia per il tempo 
strettamente necessario al compimento di tali operazioni. A tal fine il 
Ministro dell’interno e il Ministro della giustizia adottano i necessari 
strumenti di coordinamento. 

 5  -bis  . Allo scopo di porre fine al soggiorno illegale dello straniero 
e di adottare le misure necessarie per eseguire immediatamente il prov-
vedimento di espulsione o di respingimento, il questore ordina allo stra-
niero di lasciare il territorio dello Stato entro il termine di sette giorni, 
qualora non sia stato possibile trattenerlo in un Centro di permanenza 
per i rimpatri ovvero la permanenza presso tale struttura non ne abbia 
consentito l’allontanamento dal territorio nazionale, ovvero dalle cir-
costanze concrete non emerga più alcuna prospettiva ragionevole che 
l’allontanamento possa essere eseguito e che lo straniero possa essere 
riaccolto dallo Stato di origine o di provenienza. L’ordine è dato con 

provvedimento scritto, recante l’indicazione, in caso di violazione, delle 
conseguenze sanzionatorie. L’ordine del questore può essere accompa-
gnato dalla consegna all’interessato, anche su sua richiesta, della docu-
mentazione necessaria per raggiungere gli uffici della rappresentanza 
diplomatica del suo Paese in Italia, anche se onoraria, nonché per rien-
trare nello Stato di appartenenza ovvero, quando ciò non sia possibile, 
nello Stato di provenienza, compreso il titolo di viaggio. 

 5  -ter  . La violazione dell’ordine di cui al comma 5  -bis   è punita, 
salvo che sussista il giustificato motivo, con la multa da 10.000 a 20.000 
euro, in caso di respingimento o espulsione disposta ai sensi dell’artico-
lo 13, comma 4, o se lo straniero, ammesso ai programmi di rimpatrio 
volontario ed assistito, di cui all’articolo 14  -ter  , vi si sia sottratto. Si 
applica la multa da 6.000 a 15.000 euro se l’espulsione è stata disposta 
in base all’articolo 13, comma 5. Valutato il singolo caso e tenuto conto 
dell’articolo 13, commi 4 e 5, salvo che lo straniero si trovi in stato di de-
tenzione in carcere, si procede all’adozione di un nuovo provvedimento 
di espulsione per violazione all’ordine di allontanamento adottato dal 
questore ai sensi del comma 5  -bis   del presente articolo. Qualora non 
sia possibile procedere all’accompagnamento alla frontiera, si applicano 
le disposizioni di cui ai commi 1 e 5  -bis   del presente articolo, nonché, 
ricorrendone i presupposti, quelle di cui all’articolo 13, comma 3. 

 5  -quater  . La violazione dell’ordine disposto ai sensi del comma 5  -
ter  , terzo periodo, è punita, salvo giustificato motivo, con la multa da 
15.000 a 30.000 euro. Si applicano, in ogni caso, le disposizioni di cui 
al comma 5  -ter  , quarto periodo. 

 5  -quater  .1. Nella valutazione della condotta tenuta dallo straniero 
destinatario dell’ordine del questore, di cui ai commi 5  -ter   e 5  -quater  , 
il giudice accerta anche l’eventuale consegna all’interessato della docu-
mentazione di cui al comma 5  -bis  , la cooperazione resa dallo stesso ai 
fini dell’esecuzione del provvedimento di allontanamento, in particolare 
attraverso l’esibizione d’idonea documentazione. 

 5  -quinquies  . Al procedimento penale per i reati di cui agli articoli 
5  -ter   e 5  -quater   si applicano le disposizioni di cui agli articoli 20  -bis  , 
20  -ter   e 32  -bis  , del decreto legislativo 28 agosto 2000, n. 274. 

 5  -sexies  . Ai fini dell’esecuzione dell’espulsione dello straniero de-
nunciato ai sensi dei commi 5  -ter   e 5  -quater  , non è richiesto il rilascio 
del nulla osta di cui all’articolo 13, comma 3, da parte dell’autorità giu-
diziaria competente all’accertamento del medesimo reato. Il questore 
comunica l’avvenuta esecuzione dell’espulsione all’autorità giudiziaria 
competente all’accertamento del reato. 

 5  -septies  . Il giudice, acquisita la notizia dell’esecuzione dell’espul-
sione, pronuncia sentenza di non luogo a procedere. Se lo straniero ri-
entra illegalmente nel territorio dello Stato prima del termine previsto 
dall’articolo 13, comma 14, si applica l’articolo 345 del codice di pro-
cedura penale. 

 6. Contro i decreti di convalida e di proroga di cui al comma 5 
è proponibile ricorso per cassazione. Il relativo ricorso non sospende 
l’esecuzione della misura. 

 7. Il questore, avvalendosi della forza pubblica, adotta efficaci 
misure di vigilanza affinché lo straniero non si allontani indebitamen-
te dal centro e provvede, nel caso la misura sia violata, a ripristinare 
il trattenimento mediante l’adozione di un nuovo provvedimento di 
trattenimento. Il periodo di trattenimento disposto dal nuovo provve-
dimento è computato nel termine massimo per il trattenimento indicato 
dal comma 5. 

 7  -bis  . Nei casi di delitti commessi con violenza alle persone o alle 
cose in occasione o a causa del trattenimento in uno dei centri di cui 
al presente articolo o durante la permanenza in una delle strutture di 
cui all’articolo 10  -ter      o in uno dei centri di cui agli articoli 9 e 11 del 
decreto legislativo 18 agosto 2015, n. 142, ovvero in una delle strutture 
di cui all’articolo 1  -sexies   del decreto-legge 30 dicembre 1989, n. 416, 
convertito, con modificazioni, dalla legge 28 febbraio 1990, n. 39   , per 
i quali è obbligatorio o facoltativo l’arresto ai sensi degli articoli 380 e 
381 del codice di procedura penale, quando non è possibile procedere 
immediatamente all’arresto per ragioni di sicurezza o incolumità pub-
blica, si considera in stato di flagranza ai sensi dell’articolo 382 del 
codice di procedura penale colui il quale, anche sulla base di documen-
tazione video o fotografica, risulta essere autore del fatto e l’arresto è 
consentito entro quarantotto ore dal fatto. 

 7  -ter  . Per i delitti indicati nel comma 7  -bis   si procede sempre con 
giudizio direttissimo, salvo che siano necessarie speciali indagini. 

 8. Ai fini dell’accompagnamento anche collettivo alla frontiera, 
possono essere stipulate convenzioni con soggetti che esercitano tra-
sporti di linea o con organismi anche internazionali che svolgono attivi-
tà di assistenza per stranieri. 
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 9. Oltre a quanto previsto dal regolamento di attuazione e dalle 
norme in materia di giurisdizione, il Ministro dell’interno adotta i prov-
vedimenti occorrenti per l’esecuzione di quanto disposto dal presente 
articolo, anche mediante convenzioni con altre amministrazioni del-
lo Stato, con gli enti locali, con i proprietari o concessionari di aree, 
strutture e altre installazioni, nonché per la fornitura di beni e servi-
zi. Eventuali deroghe alle disposizioni vigenti in materia finanziaria e 
di contabilità sono adottate di concerto con il Ministro del tesoro, del 
bilancio e della programmazione economica. Il Ministro dell’interno 
promuove inoltre le intese occorrenti per gli interventi di competenza 
di altri Ministri.». 

  — Si riporta il testo dell’articolo 63, comma 2, del decreto legisla-
tivo 18 aprile 2016, n. 50 (Codice dei contratti pubblici):  

 «Art. 63    (Uso della procedura negoziata senza previa pubblicazio-
ne di un bando di gara)   . —   Omissis  . 

  2. Nel caso di appalti pubblici di lavori, forniture e servizi, la pro-
cedura negoziata senza previa pubblicazione può essere utilizzata:  

   a)   qualora non sia stata presentata alcuna offerta o alcuna of-
ferta appropriata, né alcuna domanda di partecipazione o alcuna do-
manda di partecipazione appropriata, in esito all’esperimento di una 
procedura aperta o ristretta, purché le condizioni iniziali dell’appalto 
non siano sostanzialmente modificate e purché sia trasmessa una re-
lazione alla Commissione europea, su sua richiesta. Un’offerta non è 
ritenuta appropriata se non presenta alcuna pertinenza con l’appalto 
ed è, quindi, manifestamente inadeguata, salvo modifiche sostanzia-
li, a rispondere alle esigenze dell’amministrazione aggiudicatrice e ai 
requisiti specificati nei documenti di gara. Una domanda di partecipa-
zione non è ritenuta appropriata se l’operatore economico interessato 
deve o può essere escluso ai sensi dell’articolo 80 o non soddisfa i cri-
teri di selezione stabiliti dall’amministrazione aggiudicatrice ai sensi 
dell’articolo 83; 

   b)    quando i lavori, le forniture o i servizi possono essere forniti 
unicamente da un determinato operatore economico per una delle se-
guenti ragioni:  

 1) lo scopo dell’appalto consiste nella creazione o nell’acqui-
sizione di un’opera d’arte o rappresentazione artistica unica; 

 2) la concorrenza è assente per motivi tecnici; 
 3) la tutela di diritti esclusivi, inclusi i diritti di proprietà 

intellettuale. 
 Le eccezioni di cui ai punti 2) e 3) si applicano solo quando non 

esistono altri operatori economici o soluzioni alternative ragionevoli e 
l’assenza di concorrenza non è il risultato di una limitazione artificiale 
dei parametri dell’appalto; 

   c)   nella misura strettamente necessaria quando, per ragioni di 
estrema urgenza derivante da eventi imprevedibili dall’amministrazio-
ne aggiudicatrice, i termini per le procedure aperte o per le procedure 
ristrette o per le procedure competitive con negoziazione non possono 
essere rispettati. 

 Le circostanze invocate a giustificazione del ricorso alla procedura 
di cui al presente articolo non devono essere in alcun caso imputabili 
alle amministrazioni aggiudicatrici.».   

  Art. 6  - bis 
      Attivazione di una postazione medicalizzata del 118 

presso l’isola di Lampedusa    

      1. In considerazione del fenomeno dei flussi migratori 
e delle particolari condizioni geografiche del territorio, 
nell’ambito del sistema di soccorso della Regione sici-
liana è attivata, entro sei mesi dalla data di entrata in 
vigore della legge di conversione del presente decreto, 
una postazione medicalizzata del 118 presso l’isola di 
Lampedusa, al fine di garantire tempestività ed efficienza 
negli interventi di emergenza-urgenza, per tutelare la sa-
lute degli abitanti dell’isola e dei migranti.  

  2. Entro lo stesso termine di cui al comma 1, l’Istituto 
nazionale per la promozione della salute delle popola-
zioni migranti ed il contrasto delle malattie della povertà 
(INMP), sentito il Ministero della salute, stipula un pro-

tocollo d’intesa con il Ministero dell’interno, la Regio-
ne siciliana, il comune di Lampedusa e la Capitaneria 
di porto-Guardia costiera, finalizzato a garantire alla 
postazione medicalizzata di cui al comma 1 l’apporto di 
adeguate professionalità, la strumentazione tecnica ne-
cessaria nonché i protocolli di presa in carico e assisten-
za della popolazione migrante.  

  3. L’attivazione della postazione di cui al comma 1 
avviene nell’ambito del servizio sanitario regionale del-
la Regione siciliana con le risorse umane, finanziarie e 
strumentali disponibili a legislazione vigente e nel rispet-
to delle disposizioni di cui all’articolo 11, comma 1, del 
decreto-legge 30 aprile 2019, n. 35, convertito, con mo-
dificazioni, dalla legge 25 giugno 2019, n. 60. All’attua-
zione delle disposizioni di cui al comma 2 si provvede con 
le risorse umane, strumentali e finanziarie già a disposi-
zione dell’INMP a legislazione vigente.    

  Riferimenti normativi:

      — Si riporta il testo dell’articolo 11, comma 1, del decreto-legge 
30 aprile 2019, n. 35, convertito, con modificazioni, dalla legge 25 giu-
gno 2019, n. 60 (Misure emergenziali per il servizio sanitario della Re-
gione Calabria e altre misure urgenti in materia sanitaria):  

 «Art. 11    (Disposizioni in materia di personale e di nomine negli 
enti del Servizio sanitario nazionale)   . — 1. A decorrere dal 2019, la 
spesa per il personale degli enti del Servizio sanitario nazionale delle 
regioni, nell’ambito del livello del finanziamento del fabbisogno sa-
nitario nazionale standard cui concorre lo Stato e ferma restando la 
compatibilità finanziaria, sulla base degli indirizzi regionali e in coe-
renza con i piani triennali dei fabbisogni di personale, non può supera-
re il valore della spesa sostenuta nell’anno 2018, come certificata dal 
Tavolo di verifica degli adempimenti di cui all’articolo 12 dell’Intesa 
23 marzo 2005 sancita in sede di Conferenza permanente per i rapporti 
tra lo Stato, le regioni e le Province autonome di Trento e di Bolzano, 
o, se superiore, il valore della spesa prevista dall’articolo 2, comma 71, 
della legge 23 dicembre 2009, n. 191. I predetti valori sono incremen-
tati annualmente, a livello regionale, di un importo pari al 10 per cen-
to dell’incremento del Fondo sanitario regionale rispetto all’esercizio 
precedente. Nel triennio 2019-2021 la predetta percentuale è pari al 10 
per cento per ciascun anno. Qualora nella singola Regione emergano, 
sulla base della metodologia di cui al sesto periodo, oggettivi ulterio-
ri fabbisogni di personale rispetto alle facoltà assunzionali consentite 
dal presente articolo, valutati congiuntamente dal Tavolo tecnico per la 
verifica degli adempimenti e dal Comitato permanente per la verifica 
dell’erogazione dei livelli essenziali di assistenza, può essere concessa 
alla medesima Regione un’ulteriore variazione del 5 per cento dell’in-
cremento del Fondo sanitario regionale rispetto all’anno precedente, 
fermo restando il rispetto dell’equilibrio economico e finanziario del 
Servizio sanitario regionale. Tale importo include le risorse per il trat-
tamento accessorio del personale, il cui limite, definito dall’articolo 23, 
comma 2, del decreto legislativo 25 maggio 2017, n. 75, è adeguato, in 
aumento o in diminuzione, per garantire l’invarianza del valore medio 
pro-capite, riferito all’anno 2018, prendendo a riferimento come base 
di calcolo il personale in servizio al 31 dicembre 2018. Dall’anno 2022 
l’incremento di cui al quarto periodo è subordinato all’adozione di una 
metodologia per la determinazione del fabbisogno di personale degli 
enti del Servizio sanitario nazionale. Entro centottanta giorni dalla data 
di entrata in vigore della presente disposizione, il Ministro della salu-
te, di concerto con il Ministro dell’economia e delle finanze, previa 
intesa in sede di Conferenza permanente per i rapporti tra lo Stato, le 
regioni e le province autonome di Trento e di Bolzano, su proposta 
dell’Agenzia nazionale per i servizi sanitari regionali, nel rispetto del 
valore complessivo della spesa di personale del Servizio sanitario na-
zionale determinata ai sensi dei precedenti periodi, adotta con decreto 
la suddetta metodologia per la determinazione del fabbisogno di perso-
nale degli enti del Servizio sanitario nazionale, in coerenza con quan-
to stabilito dal regolamento di cui al decreto del Ministro della salute 
2 aprile 2015, n. 70, e dall’articolo 1, comma 516, lettera   c)  , della legge 
30 dicembre 2018, n. 145, e con gli standard organizzativi, tecnologici 
e quantitativi relativi all’assistenza territoriale, anche ai fini di una gra-
duale revisione della disciplina delle assunzioni di cui al presente arti-
colo. Le regioni, sulla base della predetta metodologia, predispongono 
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il piano dei fabbisogni triennali per il servizio sanitario regionale, che 
sono valutati e approvati dal tavolo di verifica degli adempimenti di cui 
all’articolo 12, comma 1, dell’intesa 23 marzo 2005, sancita dalla Con-
ferenza permanente per i rapporti tra lo Stato, le regioni e le province 
autonome di Trento e di Bolzano, pubblicata nel supplemento ordina-
rio alla   Gazzetta Ufficiale   n. 105 del 7 maggio 2005, congiuntamente 
al Comitato paritetico permanente per la verifica dell’erogazione dei 
livelli essenziali di assistenza (LEA) di cui all’articolo 9, comma 1, 
della medesima intesa, anche al fine di salvaguardare l’invarianza della 
spesa complessiva. 

   Omissis  .».   

  Art. 6  - ter 
      Modifiche alla disciplina

sulle modalità di accoglienza    

      1. All’articolo 10, comma 1, secondo periodo, del de-
creto legislativo 18 agosto 2015, n. 142, le parole: «l’as-
sistenza sanitaria, l’assistenza sociale e psicologica, la 
mediazione linguistico-culturale, la somministrazione di 
corsi di lingua italiana e i servizi di orientamento lega-
le e al territorio» sono sostituite dalle seguenti: «l’as-
sistenza sanitaria, l’assistenza sociale e la mediazione 
linguistico-culturale».    

  Riferimenti normativi:

      — Si riporta il testo dell’articolo 10 del citato decreto legislativo 
18 agosto 2015, n. 142, come modificato dalla presente legge:  

 «Art. 10    (Modalità di accoglienza)   . — 1. Nei centri di cui all’ar-
ticolo 9, comma 1, e nelle strutture di cui all’articolo 11, devono essere 
assicurati adeguati standard igienico-sanitari, abitativi e di sicurezza 
nonché idonee misure di prevenzione, controllo e vigilanza relativamen-
te alla partecipazione o alla propaganda attiva a favore di organizzazioni 
terroristiche internazionali, secondo i criteri e le modalità stabiliti con 
decreto adottato dal Ministro dell’interno, di concerto con il Ministro 
della salute, sentita la Conferenza unificata di cui all’articolo 8 del de-
creto legislativo 28 agosto 1997, n. 281, che si esprime entro trenta gior-
ni. Sono altresì erogati, anche con modalità di organizzazione su base 
territoriale, oltre alle prestazioni di accoglienza materiale,    l’assistenza 
sanitaria, l’assistenza sociale e la mediazione linguistico-culturale   , 
secondo le disposizioni analitiche contenute nel capitolato di gara di 
cui all’articolo 12. Sono inoltre assicurati il rispetto della sfera priva-
ta, comprese le differenze di genere, delle esigenze connesse all’ età, 
la tutela della salute fisica e mentale dei richiedenti, l’unità dei nuclei 
familiari composti da coniugi e da parenti entro il primo grado, l’appre-
stamento delle misure necessarie per le persone portatrici di particolari 
esigenze ai sensi dell’articolo 17. Sono adottate misure idonee a preve-
nire ogni forma di violenza, anche di genere, e a garantire la sicurezza 
e la protezione dei richiedenti e del personale che opera presso i centri. 

 2. È consentita l’uscita dal centro nelle ore diurne secondo le mo-
dalità indicate nel regolamento di cui all’articolo 38 del decreto legisla-
tivo 28 gennaio 2008, n. 25, con obbligo di rientro nelle ore notturne. Il 
richiedente può chiedere al prefetto un permesso temporaneo di allonta-
namento dal centro per un periodo di tempo diverso o superiore a quello 
di uscita, per rilevanti motivi personali o per motivi attinenti all’esame 
della domanda. Il provvedimento di diniego sulla richiesta di autorizza-
zione all’allontanamento è motivato e comunicato all’interessato ai sen-
si dell’articolo 10, comma 4, del decreto legislativo 28 gennaio 2008, 
n. 25, e successive modificazioni. 

 3. È assicurata la facoltà di comunicare con i rappresentanti 
dell’UNHCR, degli enti di tutela dei titolari di protezione internazionale 
con esperienza consolidata nel settore, con i ministri di culto, nonché 
con gli avvocati e i familiari dei richiedenti. 

 4. È assicurato l’accesso ai centri dei soggetti di cui all’articolo 7, 
comma 2, nonché degli altri soggetti previsti dal regolamento di cui 
all’articolo 38 del decreto legislativo 28 gennaio 2008, n. 25, fatte salve 
le limitazioni giustificate dalla necessità di garantire la sicurezza dei 
locali e dei richiedenti presenti nel centro. 

 5. Il personale che opera nei centri è adeguatamente formato ed 
ha l’obbligo di riservatezza sui dati e sulle informazioni riguardanti i 
richiedenti presenti nel centro.».   

  Art. 7.
      Protezione speciale, vittime del reato di costrizione o 

induzione al matrimonio, cure mediche e calamità 
naturali    

       1. Al testo unico di cui al decreto legislativo 25 luglio 
1998, n. 286, sono apportate le seguenti modificazioni:     

     a)   all’articolo 6, comma 1  -bis  , le lettere   a)  ,   b)   e h  -
bis  ) sono abrogate;     

     b)   all’articolo 18  -bis  , comma 1, dopo le parole: «per 
taluno dei delitti previsti dagli articoli» è inserita la se-
guente: «558  -bis  ,»;     

     c)    all’articolo 19:      
   1) al comma 1.1, il terzo e il quarto periodo sono 

soppressi;   
    2) al comma 1.2:      

   2.1) al primo periodo, dopo le parole: «la Com-
missione territoriale trasmette» sono inserite le seguenti: 
«, ai sensi dell’articolo 32, comma 3, del decreto legisla-
tivo 28 gennaio 2008, n. 25,»;      

   2.2) il secondo periodo è soppresso;      
   3) al comma 2, lettera d  -bis   ):       

   3.1) le parole: «gravi condizioni psicofisiche 
o derivanti da gravi patologie» sono sostituite dalle se-
guenti: «condizioni di salute derivanti da patologie di 
particolare gravità, non adeguatamente curabili nel Pa-
ese di origine»;      

   3.2) le parole: «e convertibile in permesso di 
soggiorno per motivi di lavoro» sono soppresse;      

     d)   all’articolo 20  -bis  :      
   1) al comma 1, la parola: «grave» è sostituita dal-

le seguenti: «contingente ed eccezionale»;   
    2) al comma 2:       

   2.1) dopo la parola: «rinnovabile» sono inse-
rite le seguenti: «per un periodo ulteriore di sei mesi»;      

   2.2) la parola: «grave» è sostituita dalla se-
guente: «eccezionale»;      

   2.3) sono aggiunte, in fine, le seguenti parole: 
«, ma non può essere convertito in permesso di soggiorno 
per motivi di lavoro».   

 2. Per le istanze presentate fino alla data di entrata 
in vigore del presente decreto, ovvero nei casi in cui lo 
straniero abbia già ricevuto l’invito alla presentazione 
dell’istanza da parte della Questura competente, continua 
ad applicarsi la disciplina previgente. 

  2  -bis  . Ai procedimenti di competenza della Commis-
sione nazionale per il diritto di asilo pendenti alla data di 
entrata in vigore del presente decreto continua ad appli-
carsi la disciplina previgente.  

 3. I permessi di soggiorno già rilasciati ai sensi del ci-
tato articolo 19, comma 1.1, terzo periodo, in corso di 
validità, sono rinnovati per una sola volta e con durata 
annuale, a decorrere dalla data di scadenza. Resta ferma 
la facoltà di conversione del titolo di soggiorno    in per-
messo di soggiorno per motivi di lavoro,    se ne ricorrono 
i requisiti di legge.   
  Riferimenti normativi:

     — Per il testo dell’articolo 6 del decreto legislativo 25 luglio 1998, 
n. 286, vedi nei riferimenti normativi all’articolo 3. 
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 — Si riporta il testo degli articoli 18  -bis  , 19 e 20  -bis   , 22, e 24, del 
citato decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, come modificato dalla 
presente legge:  

 «Art. 18  -bis      (Permesso di soggiorno per le vittime di violenza do-
mestica)   . — 1. Quando, nel corso di operazioni di polizia, di indagini o 
di un procedimento per taluno dei delitti previsti dagli articoli    558  -bis  ,    
572, 582, 583, 583  -bis  , 605, 609  -bis   e 612  -bis   del codice penale o per 
uno dei delitti previsti dall’articolo 380 del codice di procedura penale, 
commessi sul territorio nazionale in ambito di violenza domestica, siano 
accertate situazioni di violenza o abuso nei confronti di uno straniero 
ed emerga un concreto ed attuale pericolo per la sua incolumità, come 
conseguenza della scelta di sottrarsi alla medesima violenza o per ef-
fetto delle dichiarazioni rese nel corso delle indagini preliminari o del 
giudizio, il questore, con il parere favorevole dell’autorità giudiziaria 
procedente ovvero su proposta di quest’ultima, rilascia un permesso di 
soggiorno per consentire alla vittima di sottrarsi alla violenza. Ai fini del 
presente articolo, si intendono per violenza domestica uno o più atti, gra-
vi ovvero non episodici, di violenza fisica, sessuale, psicologica o econo-
mica che si verificano all’interno della famiglia o del nucleo familiare o 
tra persone legate, attualmente o in passato, da un vincolo di matrimonio 
o da una relazione affettiva, indipendentemente dal fatto che l’autore di 
tali atti condivida o abbia condiviso la stessa residenza con la vittima. 

 1  -bis  . Il permesso di soggiorno rilasciato a norma del presente 
articolo reca la dicitura “casi speciali”, ha la durata di un anno e con-
sente l’accesso ai servizi assistenziali e allo studio nonché l’iscrizione 
nell’elenco anagrafico previsto dall’articolo 4 del regolamento di cui al 
decreto del Presidente della Repubblica 7 luglio 2000, n. 442, o lo svol-
gimento di lavoro subordinato e autonomo, fatti salvi i requisiti minimi 
di età. Alla scadenza, il permesso di soggiorno di cui al presente articolo 
può essere convertito in permesso di soggiorno per motivi di lavoro su-
bordinato o autonomo, secondo le modalità stabilite per tale permesso di 
soggiorno ovvero in permesso di soggiorno per motivi di studio qualora 
il titolare sia iscritto ad un corso regolare di studi. 

 2. Con la proposta o il parere di cui al comma 1, sono comunicati 
al questore gli elementi da cui risulti la sussistenza delle condizioni ivi 
indicate, con particolare riferimento alla gravità ed attualità del pericolo 
per l’incolumità personale. 

 3. Il medesimo permesso di soggiorno può essere rilasciato dal 
questore quando le situazioni di violenza o abuso emergano nel corso 
di interventi assistenziali dei centri antiviolenza, dei servizi sociali ter-
ritoriali o dei servizi sociali specializzati nell’assistenza delle vittime di 
violenza. In tal caso la sussistenza degli elementi e delle condizioni di cui 
al comma 2 è valutata dal questore sulla base della relazione redatta dai 
medesimi servizi sociali. Ai fini del rilascio del permesso di soggiorno è 
comunque richiesto il parere dell’autorità giudiziaria competente ai sensi 
del comma 1. 

 4. Il permesso di soggiorno di cui ai commi 1 e 3 è revocato in 
caso di condotta incompatibile con le finalità dello stesso, segnalata 
dal procuratore della Repubblica o, per quanto di competenza, dai ser-
vizi sociali di cui al comma 3, o comunque accertata dal questore, ov-
vero quando vengono meno le condizioni che ne hanno giustificato il 
rilascio. 

 4  -bis  . Nei confronti dello straniero condannato, anche con sentenza 
non definitiva, compresa quella adottata a seguito di applicazione della 
pena su richiesta ai sensi dell’articolo 444 del codice di procedura pena-
le, per uno dei delitti di cui al comma 1 del presente articolo, commessi 
in ambito di violenza domestica, possono essere disposte la revoca del 
permesso di soggiorno e l’espulsione ai sensi dell’articolo 13 del presente 
testo unico. 

 5. Le disposizioni del presente articolo si applicano, in quanto 
compatibili, anche ai cittadini di Stati membri dell’Unione europea e 
ai loro familiari.». 

 «Art. 19    (Divieti di espulsione e di respingimento. Disposizioni 
in materia di categorie vulnerabili)   . — 1. In nessun caso può dispor-
si l’espulsione o il respingimento verso uno Stato in cui lo straniero 
possa essere oggetto di persecuzione per motivi di razza, di sesso, di 
orientamento sessuale, di identità di genere, di lingua, di cittadinanza, di 
religione, di opinioni politiche, di condizioni personali o sociali, ovvero 
possa rischiare di essere rinviato verso un altro Stato nel quale non sia 
protetto dalla persecuzione. 

 1.1. Non sono ammessi il respingimento o l’espulsione o l’estradi-
zione di una persona verso uno Stato qualora esistano fondati motivi di 
ritenere che essa rischi di essere sottoposta a tortura o a trattamenti inu-
mani o degradanti o qualora ricorrano gli obblighi di cui all’articolo 5, 
comma 6. Nella valutazione di tali motivi si tiene conto anche dell’esi-
stenza, in tale Stato, di violazioni sistematiche e gravi di diritti umani. 

 1.2. Nelle ipotesi di rigetto della domanda di protezione internazio-
nale, ove ricorrano i requisiti di cui ai commi 1 e 1.1., la Commissione 
territoriale trasmette   , ai sensi dell’articolo 32, comma 3, del decreto 
legislativo 28 gennaio 2008, n. 25,    gli atti al Questore per il rilascio di 
un permesso di soggiorno per protezione speciale. 

 1  -bis  . In nessun caso può disporsi il respingimento alla frontiera di 
minori stranieri non accompagnati. 

  2. Non è consentita l’espulsione, salvo che nei casi previsti dall’ar-
ticolo 13, comma 1, nei confronti:  

   a)   degli stranieri minori di anni diciotto, salvo il diritto a seguire 
il genitore o l’affidatario espulsi; 

   b)   degli stranieri in possesso della carta di soggiorno, salvo il 
disposto dell’articolo 9; 

   c)   degli stranieri conviventi con parenti entro il secondo grado o 
con il coniuge, di nazionalità italiana; 

   d)   delle donne in stato di gravidanza o nei sei mesi successivi 
alla nascita del figlio cui provvedono; 

 d  -bis  ) degli stranieri che versano in    condizioni di salute derivan-
ti da patologie di particolare gravità, non adeguatamente curabili nel 
Paese di origine   , accertate mediante idonea documentazione rilasciata 
da una struttura sanitaria pubblica o da un medico convenzionato con 
il Servizio sanitario nazionale, tali da determinare un rilevante pregiu-
dizio alla salute degli stessi, in caso di rientro nel Paese di origine o di 
provenienza. In tali ipotesi, il questore rilascia un permesso di soggiorno 
per cure mediche, per il tempo attestato dalla certificazione sanitaria, 
comunque non superiore ad un anno, rinnovabile finché persistono le 
condizioni di cui al periodo precedente debitamente certificate, valido 
solo nel territorio nazionale. 

 2  -bis  . Il respingimento o l’esecuzione dell’espulsione di persone af-
fette da disabilità, degli anziani, dei minori, dei componenti di famiglie 
monoparentali con figli minori nonché dei minori, ovvero delle vittime di 
gravi violenze psicologiche, fisiche o sessuali sono effettuate con modali-
tà compatibili con le singole situazioni personali, debitamente accertate.». 

 «Art. 20  -bis      (Permesso di soggiorno per calamità)   . — 1. Fermo 
quanto previsto dall’articolo 20, quando il Paese verso il quale lo stranie-
ro dovrebbe fare ritorno versa in una situazione di    contingente ed ecce-
zionale    calamità che non consente il rientro e la permanenza in condizioni 
di sicurezza, il questore rilascia un permesso di soggiorno per calamità. 

 2. Il permesso di soggiorno rilasciato a norma del presente articolo 
ha la durata di sei mesi, ed è rinnovabile    per un periodo ulteriore di 
sei mesi    se permangono le condizioni di    eccezionale    calamità di cui al 
comma 1; il permesso è valido solo nel territorio nazionale e consente di 
svolgere attività lavorativa   , ma non può essere convertito in permesso 
di soggiorno per motivi di lavoro   .». 

 — Per il testo dell’articolo 32, comma 3, del decreto legislativo 
28 gennaio 2008, n. 25, vedi nei riferimenti normativi all’articolo 7  -ter  .   

  Art. 7  - bis 
      Disposizioni urgenti in materia

di procedure accelerate in frontiera    

       1. Al decreto legislativo 28 gennaio 2008, n. 25, sono 
apportate le seguenti modificazioni:   

     a)   all’articolo 4, comma 1  -bis  , sono aggiunte, in fine, le 
seguenti parole: «ovvero nell’ambito del personale dell’area 
dei funzionari o delle elevate professionalità dell’Ammini-
strazione civile dell’interno, appositamente formato in ma-
teria di protezione internazionale a cura dell’Amministra-
zione medesima successivamente all’ingresso in ruolo»;      

     b)   all’articolo 28  -bis  :      
    1) al comma 2:       

   1.1) alla lettera   b)  , l’ultimo periodo è soppresso;      
   1.2) dopo la lettera   b)    è inserita la seguente:       

   «b  -bis  ) domanda di protezione internazio-
nale presentata direttamente alla frontiera o nelle zone 
di transito di cui al comma 4 da un richiedente prove-
niente da un Paese designato di origine sicuro ai sensi 
dell’articolo 2  -bis  »;      
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   1.3) alla lettera   c)  , dopo le parole: «ai sensi 
dell’articolo 2  -bis  » sono aggiunte le seguenti: «, fatto 
salvo quanto previsto alla lettera b  -bis  )»;      

    2) dopo il comma 2 è inserito il seguente:       
   «2  -bis  . Nei casi di cui alle lettere   b)   e b  -bis  ) 

del comma 2 la procedura può essere svolta direttamente 
alla frontiera o nelle zone di transito di cui al comma 4 
e la Commissione territoriale decide nel termine di sette 
giorni dalla ricezione della domanda»;      

     c)    all’articolo 29:       
   1) al comma 1, la lettera   b)    è sostituita dalla 

seguente:       
   «  b)   il richiedente ha reiterato identica doman-

da, dopo che sia stata presa una decisione da parte della 
Commissione stessa, senza addurre nuovi elementi o nuo-
ve prove, in merito alle sue condizioni personali o alla si-
tuazione del suo Paese di origine, che rendano significa-
tivamente più probabile che la persona possa beneficiare 
della protezione internazionale, salvo che il richiedente 
alleghi fondatamente di essere stato, non per sua colpa, 
impossibilitato a presentare tali elementi o prove in oc-
casione della sua precedente domanda o del successivo 
ricorso giurisdizionale»;      

   2) il comma 1  -bis    è sostituito dal seguente:       
   «1  -bis  . Nei casi di cui al comma 1, la domanda 

è sottoposta a esame preliminare da parte del presidente 
della Commissione territoriale, diretto ad accertare se 
emergono o sono stati addotti, da parte del richiedente, 
nuovi elementi o nuove prove rilevanti ai fini del ricono-
scimento della protezione internazionale e che il ritardo 
nella presentazione di tali nuovi elementi o prove non è 
imputabile a colpa del ricorrente, su cui grava l’onere 
di allegazione specifica. Nell’ipotesi di cui al comma 1, 
lettera   a)  , il presidente della Commissione procede an-
che all’audizione del richiedente sui motivi addotti a 
sostegno dell’ammissibilità della domanda nel suo caso 
specifico»;      

     d)   all’articolo 35  -bis  :      
   1) al comma 3, la lettera   d)    è sostituita dalla 

seguente:       
   «  d)   avverso il provvedimento adottato nei con-

fronti dei soggetti di cui all’articolo 28  -bis  , comma 2, let-
tere   b)  , b  -bis  ),   c)   ed   e)  »;      

    2) il comma 5 è sostituito dal seguente:       
   «5. La proposizione del ricorso o dell’istanza 

cautelare ai sensi del comma 4 non sospende l’effica-
cia esecutiva del provvedimento che respinge o dichiara 
inammissibile un’altra domanda reiterata a seguito di 
una decisione definitiva che respinge o dichiara inam-
missibile una prima domanda reiterata, ovvero dichiara 
inammissibile la domanda di riconoscimento della prote-
zione internazionale, ai sensi dell’articolo 29  -bis  »;      

     e)   dopo l’articolo 35  -bis    è inserito il seguente:       
   «Art. 35  -ter         (Sospensione della decisione in ma-

teria di riconoscimento della protezione internazionale 
nella procedura in frontiera)      . — 1. Quando il richiedente 
è trattenuto ai sensi dell’articolo 6  -bis   del decreto legi-
slativo 18 agosto 2015, n. 142, contro la decisione della 
Commissione territoriale è ammesso ricorso nel termine 

di quattordici giorni dalla notifica del provvedimento e si 
applica l’articolo 35  -bis  , comma 3, del presente decre-
to. L’istanza di sospensione dell’efficacia esecutiva del 
provvedimento impugnato è proposta, a pena di inammis-
sibilità, con il ricorso introduttivo.   

   2. Il ricorso è immediatamente notificato a cura 
della cancelleria al Ministero dell’interno presso la Com-
missione territoriale o la sezione che ha adottato l’atto 
impugnato e al pubblico ministero, che nei successivi due 
giorni possono depositare note difensive. Entro lo stesso 
termine, la Commissione che ha adottato l’atto impugna-
to è tenuta a rendere disponibili il verbale di audizione 
o, ove possibile, il verbale di trascrizione della videore-
gistrazione, nonché copia della domanda di protezione 
internazionale e di tutta la documentazione acquisita nel 
corso della procedura di esame. Alla scadenza del pre-
detto termine il giudice in composizione monocratica 
provvede allo stato degli atti entro cinque giorni con de-
creto motivato non impugnabile.   

   3. Dal momento della proposizione dell’istanza 
e fino all’adozione del provvedimento previsto dal com-
ma 2, ultimo periodo, il ricorrente non può essere espulso 
o allontanato dal luogo nel quale è trattenuto.   

   4. Quando l’istanza di sospensione è accolta il 
ricorrente è ammesso nel territorio nazionale e gli è rila-
sciato un per- messo di soggiorno per richiesta di asilo. 
La sospensione degli effetti del provvedimento impugna-
to, disposta ai sensi del comma 3, perde efficacia se il 
ricorso è rigettato, con decreto anche non definitivo.   

   5. Alla scadenza del termine di cui al comma 2, 
ultimo periodo, il giudice, in composizione collegiale, 
procede ai sensi dell’articolo 35  -bis  , commi 7 e seguenti, 
in quanto compatibili».      

   2. Al decreto legislativo 18 agosto 2015, n. 142, sono 
apportate le seguenti modificazioni:      

     a)    all’articolo 6:       
    1) al comma 2:       

   1.1) all’alinea, dopo le parole: «n. 286» sono 
inserite le seguenti: «, nei limiti dei posti disponibili»;      

   1.2) la lettera   d)    è sostituita dalla seguente:       
   «  d)   è necessario determinare gli elementi su 

cui si basa la domanda di protezione internazionale che 
non potrebbero essere acquisiti senza il trattenimento e 
sussiste rischio di fuga, ai sensi dell’articolo 13, com-
ma 4  -bis  , lettere   a)  ,   c)  ,   d)   ed   e)  , del decreto legislativo 
25 luglio 1998, n. 286. La valutazione sulla sussistenza 
del rischio di fuga è effettuata caso per caso»;      

   2) al comma 3  -bis  , dopo le parole: «per la deter-
minazione o la verifica dell’identità o della cittadinanza» 
sono inserite le seguenti: «, anche mediante il ricorso alle 
operazioni di rilevamento fotodattiloscopico e la verifica 
delle banche dati»;      

     b)    dopo l’articolo 6 sono inseriti i seguenti:       
   «Art. 6  -bis         (Trattenimento dello straniero durante 

lo svolgimento della procedura in frontiera di cui all’ar-
ticolo 28  -bis   del decreto legislativo 28 gennaio 2008, 
n. 25).       — 1. Fuori dei casi di cui all’articolo 6, commi 
2 e 3  -bis  , del presente decreto e nel rispetto dei criteri 
definiti all’articolo 14, comma 1.1, del decreto legislativo 
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25 luglio 1998, n. 286, il richiedente può essere trattenu-
to durante lo svolgimento della procedura in frontiera di 
cui all’articolo 28  -bis  , comma 2, lettere   b)   e b  -bis  ), del 
decreto legislativo 28 gennaio 2008, n. 25, e fino alla de-
cisione dell’istanza di sospensione di cui all’articolo 35  -
bis  , comma 4, del medesimo decreto legislativo n. 25 del 
2008, al solo scopo di accertare il diritto ad entrare nel 
territorio dello Stato.   

   2. Il trattenimento di cui al comma 1 può essere di-
sposto qualora il richiedente non abbia consegnato il pas-
saporto o altro documento equipollente in corso di validi-
tà, ovvero non presti idonea garanzia finanziaria. Entro 
novanta giorni dalla data di entrata in vigore della pre-
sente disposizione, con decreto del Ministero dell’interno, 
di concerto con i Ministeri della giustizia e dell’economia 
e delle finanze, sono individuati l’importo e le modalità di 
prestazione della predetta garanzia finanziaria.   

   3. Il trattenimento non può protrarsi oltre il tempo 
strettamente necessario per lo svolgimento della proce-
dura in frontiera ai sensi dell’articolo 28  -bis   del decreto 
legislativo 28 gennaio 2008, n. 25. La convalida compor-
ta il trattenimento nel centro per un periodo massimo, 
non prorogabile, di quattro settimane.   

   4. Nei casi di cui al comma 1, il richiedente è trat-
tenuto in appositi locali presso le strutture di cui all’ar-
ticolo 10  -ter  , comma 1, del decreto legislativo 25 luglio 
1998, n. 286, ovvero, in caso di arrivi consistenti e rav-
vicinati, nei centri di cui all’articolo 14 del medesimo 
decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, situati in pros-
simità della frontiera o della zona di transito, per il tem-
po strettamente necessario all’accertamento del diritto 
ad entrare nel territorio dello Stato. Si applica in quanto 
compatibile l’articolo 6, comma 5.   

   Art. 6  -ter         (Trattenimento del richiedente sottopo-
sto alla procedura Dublino di cui al regolamento (UE) 
n. 604/2013). —       1. In attesa del trasferimento previsto 
dal regolamento (UE) n. 604/2013 del Parlamento eu-
ropeo e del Consiglio, del 26 giugno 2013, lo straniero 
può essere trattenuto nei centri di cui all’articolo 14 del 
decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, ove sussista 
un notevole rischio di fuga e sempre che non possano 
disporsi le misure di cui al medesimo articolo 14, com-
ma 1  -bis  . La valutazione sul notevole rischio di fuga è 
effettuata caso per caso.   

    2. Il notevole rischio di fuga sussiste quando il 
richiedente si sia sottratto a un primo tentativo di tra-
sferimento, ovvero qualora ricorrano almeno due delle 
seguenti circostanze:    

     a)   mancanza di un documento di viaggio;   
     b)   mancanza di un indirizzo affidabile;   
     c)   inadempimento all’obbligo di presentarsi 

alle autorità competenti;   
     d)   mancanza di risorse finanziarie;   
     e)   il richiedente ha fatto ricorso sistematica-

mente a dichiarazioni o attestazioni false sulle proprie 
generalità anche al solo fine di evitare l’adozione o l’ese-
cuzione di un provvedimento di espulsione.   

   3. Il trattenimento non può protrarsi oltre il tempo 
strettamente necessario per l’esecuzione del trasferimen-
to. La convalida comporta il trattenimento nel centro per 

un periodo complessivo di sei settimane. In presenza di 
gravi difficoltà relative all’esecuzione del trasferimen-
to il giudice, su richiesta del questore, può prorogare il 
trattenimento per ulteriori trenta giorni, fino a un termi-
ne massimo di ulteriori sei settimane. Anche prima della 
scadenza di tale termine, il questore esegue il trasferi-
mento dandone comunicazione senza ritardo al giudice. 
Si applica in quanto compatibile l’articolo 6, comma 5».     
  Riferimenti normativi:

     — Si riporta il testo degli articoli 4, 28  -bis  , 29 e 35  -bis   , del citato 
decreto legislativo 28 gennaio 2008, n. 25, come modificato dalla pre-
sente legge:  

 «Art. 4    (Commissioni territoriali per il riconoscimento della pro-
tezione internazionale)   . — 1. Le Commissioni territoriali per il ricono-
scimento della protezione internazionale, di seguito Commissioni terri-
toriali, sono insediate presso le prefetture - uffici territoriali del Governo 
che forniscono il necessario supporto organizzativo e logistico, con il 
coordinamento del Dipartimento per le libertà civili e l’immigrazione 
del Ministero dell’interno. 

 1  -bis  . A ciascuna Commissione territoriale è assegnato un nume-
ro di funzionari amministrativi con compiti istruttori non inferiore a 
quattro individuati nell’ambito del contingente di personale altamente 
qualificato per l’esercizio di funzioni di carattere specialistico di cui 
all’articolo 12 del decreto-legge 17 febbraio 2017, n. 13, convertito, 
con modificazioni, dalla legge 13 aprile 2017, n. 46    ovvero nell’ambito 
del personale dell’area dei funzionari o delle elevate professionalità 
dell’Amministrazione civile dell’interno, appositamente formato in ma-
teria di protezione internazionale a cura dell’Amministrazione medesi-
ma successivamente all’ingresso in ruolo   . 

 2. Le Commissioni territoriali sono fissate nel numero massimo 
di venti. Con decreto del Ministro dell’interno, sentita la Commissione 
nazionale per il diritto di asilo, sono individuate le sedi e le circoscrizio-
ni territoriali in cui operano le Commissioni, in modo da assicurarne la 
distribuzione sull’intero territorio nazionale. 

 2  -bis  . Con decreto del Ministro dell’interno, presso ciascuna Com-
missione territoriale possono essere istituite, al verificarsi di un ecce-
zionale incremento delle domande di asilo connesso all’andamento dei 
flussi migratori e per il tempo strettamente necessario da determinare 
nello stesso decreto, una o più sezioni fino a un numero massimo com-
plessivo di trenta per l’intero territorio nazionale. Alle sezioni si appli-
cano le disposizioni concernenti le Commissioni territoriali. 

 3. Le Commissioni territoriali sono composte, nel rispetto del prin-
cipio di equilibrio di genere, da un funzionario della carriera prefettizia, 
con funzioni di presidente, nominato con decreto del Ministro dell’inter-
no, sentita la Commissione nazionale, da un esperto in materia di prote-
zione internazionale e di tutela dei diritti umani designato dall’UNHCR e 
dai funzionari amministrativi con compiti istruttori assegnati alla medesi-
ma Commissione ai sensi del comma 1  -bis  , nominati con provvedimento 
del Capo Dipartimento per le libertà civili e l’immigrazione del Mini-
stero dell’interno, sentita la Commissione nazionale. Il presidente della 
Commissione svolge l’incarico in via esclusiva. Il decreto di nomina può 
prevedere che la funzione di presidente delle sezioni o di alcune di esse 
sia svolta in via esclusiva. Il provvedimento di nomina dei componenti 
della Commissione territoriale è adottato previa valutazione dell’insussi-
stenza di motivi di incompatibilità derivanti da situazioni di conflitto di 
interesse, diretto o indiretto, anche potenziale. Per ciascun componente 
con funzioni di presidente e per il componente designato dall’UNHCR 
sono nominati uno o più componenti supplenti. L’incarico ha durata 
triennale ed è rinnovabile. Alle sedute della Commissione partecipano 
il funzionario prefettizio con funzioni di presidente, l’esperto designato 
dall’UNHCR e due dei funzionari amministrativi con compiti istruttori 
assegnati alla medesima Commissione ai sensi del comma 1  -bis  , tra cui il 
funzionario che ha svolto il colloquio ai sensi dell’articolo 12, comma 1  -
bis  . Il presidente della Commissione fissa i criteri per l’assegnazione 
delle istanze ai funzionari amministrativi con compiti istruttori e per la 
partecipazione dei medesimi funzionari alle sedute della Commissione. 
Le Commissioni territoriali possono essere integrate, su richiesta del pre-
sidente della Commissione nazionale per il diritto di asilo, da un funzio-
nario del Ministero degli affari esteri e della cooperazione internazionale 
come componente a tutti gli effetti, quando, in relazione a particolari af-
flussi di richiedenti protezione internazionale, sia necessario acquisire 
specifiche valutazioni di competenza del predetto Ministero in merito 
alla situazione dei Paesi di provenienza. Ove necessario, le Commissioni 
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possono essere presiedute anche da funzionari della carriera prefettizia in 
posizione di collocamento a riposo da non oltre due anni. Al presidente 
ed ai componenti effettivi o supplenti è corrisposto, per la partecipazione 
alle sedute della Commissione, un gettone giornaliero di presenza. L’am-
montare del gettone di presenza è determinato con decreto del Ministro 
dell’interno, di concerto con il Ministro dell’economia e delle finanze. 

 3  -bis  . Ogni Commissione territoriale e ognuna delle sue sezioni 
opera con indipendenza di giudizio e di valutazione. 

 3  -ter  . La Commissione nazionale per il diritto di asilo cura la pre-
disposizione di corsi di formazione per componente delle Commissioni 
territoriali, anche mediante convenzioni stipulate dal Ministero dell’in-
terno con le Università degli studi. I componenti che hanno partecipato 
ai corsi di cui al presente comma non partecipano ai corsi di formazione 
iniziale di cui all’articolo 15, comma 1. 

 4. Le Commissioni territoriali sono validamente costituite con la 
presenza della maggioranza dei componenti di cui al comma 3, settimo 
periodo, e deliberano con il voto favorevole di almeno tre componenti. 
In caso di parità prevale il voto del presidente. Le medesime disposizio-
ni si applicano nel caso di integrazione delle Commissioni territoriali ai 
sensi del comma 3, nono periodo. 

 5. La competenza delle Commissioni territoriali è determinata sul-
la base della circoscrizione territoriale in cui è presentata la domanda 
ai sensi dell’articolo 26, comma 1. Nel caso di richiedenti presenti in 
una struttura di accoglienza ovvero trattenuti in un centro di cui all’ar-
ticolo 14 del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, la competenza è 
determinata in base alla circoscrizione territoriale in cui sono collocati 
la struttura di accoglienza o il centro. Nel caso in cui nel corso della 
procedura si rende necessario il trasferimento del richiedente, la com-
petenza all’esame della domanda è assunta dalla Commissione nella cui 
circoscrizione territoriale sono collocati la struttura ovvero il centro di 
nuova destinazione. Se prima del trasferimento il richiedente ha soste-
nuto il colloquio, la competenza rimane in capo alla commissione terri-
toriale innanzi alla quale si è svolto il colloquio. 

 5  -bis  . Fermo restando in ogni caso la competenza della commissio-
ne territoriale innanzi alla quale si è svolto il colloquio, la competenza 
all’esame delle domande di protezione internazionale può essere indivi-
duata, con provvedimento del Presidente della Commissione nazionale 
per il diritto di asilo in deroga al comma 5, tenendo conto del numero dei 
procedimenti assegnati a ciascuna Commissione nonché dei mutamenti 
di residenza o domicilio comunicati dall’interessato ai sensi dell’artico-
lo 11, comma 2. 

 6. Le attività di supporto delle commissioni sono svolte dal per-
sonale in servizio appartenente ai ruoli dell’Amministrazione civile 
dell’interno.». 

 «Art. 28  -bis      (Procedure accelerate)    . — 1. La Questura provvede 
senza ritardo alla trasmissione della documentazione necessaria alla 
Commissione territoriale che adotta la decisione entro cinque giorni nei 
casi di:  

   a)   domanda reiterata ai sensi dell’articolo 29, comma 1, lettera 
  b)  ; 

   b)   domanda presentata da richiedente sottoposto a procedimento 
penale per uno dei reati di cui agli articoli 12, comma 1, lettera   c)  , e 
16, comma 1, lettera d  -bis  ), del decreto legislativo 19 novembre 2007, 
n. 251, e quando ricorrono le condizioni di cui all’articolo 6, comma 2, 
lettere   a)  ,   b)   e   c)  , del decreto legislativo 18 agosto 2015, n. 142, o il ri-
chiedente è stato condannato anche con sentenza non definitiva per uno 
dei predetti reati, previa audizione del richiedente. 

  2. La Questura provvede senza ritardo alla trasmissione della do-
cumentazione necessaria alla Commissione territoriale che, entro sette 
giorni dalla data di ricezione della documentazione, provvede all’audi-
zione e decide entro i successivi due giorni, nei seguenti casi:  

   a)   richiedente per il quale è stato disposto il trattenimento nelle 
strutture di cui all’articolo 10  -ter   del decreto legislativo 25 luglio 1998, 
n. 286, ovvero nei centri di cui all’articolo 14 del decreto legislativo 
25 luglio 1998, n. 286, qualora non ricorrano le condizioni di cui al 
comma 1, lettera   b)  ; 

   b)   domanda di protezione internazionale presentata da un ri-
chiedente direttamente alla frontiera o nelle zone di transito di cui al 
comma 4, dopo essere stato fermato per avere eluso o tentato di eludere 
i relativi controlli; 

  b  -bis  ) domanda di protezione internazionale presentata diret-
tamente alla frontiera o nelle zone di transito di cui al comma 4 da un 
richiedente proveniente da un Paese designato di origine sicuro ai sensi 
dell’articolo 2  -bis  ;  

   c)   richiedente proveniente da un Paese designato di origi-
ne sicura, ai sensi dell’articolo 2-bis   , fatto salvo quanto previsto alla 
lettera b  -bis  )   ; 

   d)   domanda manifestamente infondata, ai sensi 
dell’articolo 28  -ter  ; 

   e)   richiedente che presenti la domanda, dopo essere stato ferma-
to in condizioni di soggiorno irregolare, al solo scopo di ritardare o im-
pedire l’esecuzione di un provvedimento di espulsione o respingimento. 

  2  -bis  . Nei casi di cui alle lettere   b)   e b  -bis  ) del comma 2 la proce-
dura può essere svolta direttamente alla frontiera o nelle zone di tran-
sito di cui al comma 4 e la Commissione territoriale decide nel termine 
di sette giorni dalla ricezione della domanda.  

 3. Lo Stato italiano può dichiararsi competente all’esame delle 
domande di cui al comma 2, lettera   a)  , ai sensi del regolamento (UE) 
n. 604/2013 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 26 giugno 2013. 

 4. Ai fini di cui al comma 2, lettera   b)  , le zone di frontiera o di 
transito sono individuate con decreto del Ministro dell’interno. Con il 
medesimo decreto possono essere istituite fino a cinque ulteriori sezioni 
delle Commissioni territoriali di cui all’articolo 4, comma 2, per l’esame 
delle domande di cui al suddetto comma. 

 5. I termini di cui al presente articolo possono essere superati ove 
necessario per assicurare un esame adeguato e completo della domanda, 
fatti salvi i termini massimi previsti dall’articolo 27, commi 3 e 3  -bis  . 
Nei casi di cui al comma 1, lettera   b)  , e al comma 2, lettera   a)  , i termini 
di cui all’articolo 27, commi 3 e 3  -bis  , sono ridotti ad un terzo. 

 6. Le procedure di cui al presente articolo non si applicano ai mi-
nori non accompagnati e agli stranieri portatori di esigenze particolari 
ai sensi dell’articolo 17 del decreto legislativo 18 agosto 2015, n. 142.». 

 «Art. 29    (Casi di inammissibilità della domanda)    . — 1. La Com-
missione territoriale dichiara inammissibile la domanda e non procede 
all’esame, nei seguenti casi:  

   a)   al richiedente è stato riconosciuto lo status di rifugiato o lo 
status di protezione sussidiaria da uno Stato firmatario della Conven-
zione di Ginevra e lo stesso possa ancora avvalersi di tale protezione; 

    b)   il richiedente ha reiterato identica domanda, dopo che sia 
stata presa una decisione da parte della Commissione stessa, senza 
addurre nuovi elementi o nuove prove, in merito alle sue condizioni 
personali o alla situazione del suo Paese di origine, che rendano si-
gnificativamente più probabile che la persona possa beneficiare della 
protezione internazionale, salvo che il richiedente alleghi fondatamente 
di essere stato, non per sua colpa, impossibilitato a presentare tali ele-
menti o prove in occasione della sua precedente domanda o del succes-
sivo ricorso giurisdizionale.  

  1  -bis  . Nei casi di cui al comma 1, la domanda è sottoposta a esame 
preliminare da parte del presidente della Commissione territoriale, di-
retto ad accertare se emergono o sono stati addotti, da parte del richie-
dente, nuovi elementi o nuove prove rilevanti ai fini del riconoscimento 
della protezione internazionale e che il ritardo nella presentazione di 
tali nuovi elementi o prove non è imputabile a colpa del ricorrente, su 
cui grava l’onere di allegazione specifica. Nell’ipotesi di cui al com-
ma 1, lettera   a)  , il presidente della Commissione procede anche all’au-
dizione del richiedente sui motivi addotti a sostegno dell’ammissibilità 
della domanda nel suo caso specifico.».  

 «Art. 35  -bis      (Delle controversie in materia di riconoscimento del-
la protezione internazionale)   . — 1. Le controversie aventi ad oggetto 
l’impugnazione dei provvedimenti previsti dall’articolo 35 anche per 
mancato riconoscimento dei presupposti per la protezione speciale a 
norma dell’articolo 32, comma 3, sono regolate dalle disposizioni di 
cui agli articoli 737 e seguenti del codice di procedura civile, ove non 
diversamente disposto dal presente articolo. 

 2. Il ricorso è proposto, a pena di inammissibilità, entro trenta gior-
ni dalla notificazione del provvedimento, ovvero entro sessanta giorni 
se il ricorrente    si trova in un Paese terzo al momento della proposizione 
del ricorso   , e può essere depositato anche a mezzo del servizio posta-
le ovvero per il tramite di una rappresentanza diplomatica o consola-
re italiana. In tal caso l’autenticazione della sottoscrizione e l’inoltro 
all’autorità giudiziaria italiana sono effettuati dai funzionari della rap-
presentanza e le comunicazioni relative al procedimento sono effettuate 
presso la medesima rappresentanza. La procura speciale al difensore è 
rilasciata altresì dinanzi all’autorità consolare. Nei casi di cui all’arti-
colo 28  -bis  , commi 1 e 2, e nei casi in cui nei confronti del ricorrente è 
stato adottato un provvedimento di trattenimento ai sensi dell’articolo 6 
del decreto legislativo 18 agosto 2015, n. 142, i termini previsti dal pre-
sente comma sono ridotti della metà. 
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  3. La proposizione del ricorso sospende l’efficacia esecutiva del 
provvedimento impugnato, tranne che nelle ipotesi in cui il ricorso vie-
ne proposto:  

   a)   da parte di un soggetto nei cui confronti è stato adottato un 
provvedimento di trattenimento nelle strutture di cui all’articolo 10  -ter   
del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, ovvero nei centri di cui 
all’articolo 14 del medesimo decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286; 

   b)   avverso il provvedimento che dichiara inammissibile la do-
manda di riconoscimento della protezione internazionale; 

   c)   avverso il provvedimento di rigetto per manifesta infondatez-
za ai sensi dell’articolo 32, comma 1, lettera b  -bis  ); 

    d)   avverso il provvedimento adottato nei confronti dei soggetti 
di cui all’articolo 28  -bis  , comma 2, lettere   b)  , b  -bis  ),   c)   ed   e)  ;  

 d  -bis  ) avverso il provvedimento relativo alla domanda di cui 
all’articolo 28  -bis  , comma 1, lettera   b)  . 

 4. Nei casi previsti dal comma 3, lettere   a)  ,   b)  ,   c)  ,   d)   e d  -bis  ), 
l’efficacia esecutiva del provvedimento impugnato può tuttavia esse-
re sospesa, quando ricorrono gravi e circostanziate ragioni e assunte, 
ove occorra, sommarie informazioni, con decreto motivato, adottato ai 
sensi dell’articolo 3, comma 4  -bis  , del decreto-legge 17 febbraio 2017, 
n. 13, convertito, con modificazioni, dalla legge 13 aprile 2017, n. 46, 
e pronunciato entro cinque giorni dalla presentazione dell’istanza di so-
spensione e senza la preventiva convocazione della controparte. Il de-
creto con il quale è concessa o negata la sospensione del provvedimento 
impugnato è notificato, a cura della cancelleria e con le modalità di cui 
al comma 6, unitamente all’istanza di sospensione. Entro cinque giorni 
dalla notificazione le parti possono depositare note difensive. Entro i 
cinque giorni successivi alla scadenza del termine di cui al periodo pre-
cedente possono essere depositate note di replica. Qualora siano state 
depositate note ai sensi del terzo e quarto periodo del presente comma, il 
giudice, con nuovo decreto, da emettersi entro i successivi cinque gior-
ni, conferma, modifica o revoca i provvedimenti già emanati. Il decreto 
emesso a norma del presente comma non è impugnabile. Nei casi di cui 
alle lettere   b)  ,   c)   e   d)  , del comma 3 quando l’istanza di sospensione è 
accolta, al ricorrente è rilasciato un permesso di soggiorno per richiesta 
asilo. 

  5. La proposizione del ricorso o dell’istanza cautelare ai sen-
si del comma 4 non sospende l’efficacia esecutiva del provvedimento 
che respinge o dichiara inammissibile un’altra domanda reiterata a 
seguito di una decisione definitiva che respinge o dichiara inammis-
sibile una prima domanda reiterata, ovvero dichiara inammissibile la 
domanda di riconoscimento della protezione internazionale, ai sensi 
dell’articolo 29  -bis  .  

 6. Il ricorso è notificato, a cura della cancelleria, al Ministero 
dell’interno, presso la commissione o la sezione che ha adottato l’atto 
impugnato, nonché, limitatamente ai casi di cessazione o revoca del-
la protezione internazionale, alla Commissione nazionale per il diritto 
di asilo; il ricorso è trasmesso al pubblico ministero, che, entro venti 
giorni, stende le sue conclusioni, a norma dell’articolo 738, secondo 
comma, del codice di procedura civile, rilevando l’eventuale sussisten-
za di cause ostative al riconoscimento dello status di rifugiato e della 
protezione sussidiaria. 

 7. Il Ministero dell’interno, limitatamente al giudizio di primo gra-
do, può stare in giudizio avvalendosi direttamente di propri dipendenti 
o di un rappresentante designato dal presidente della Commissione che 
ha adottato l’atto impugnato. Si applica, in quanto compatibile, l’artico-
lo 417  -bis  , secondo comma, del codice di procedura civile. Il Ministero 
dell’interno può depositare, entro venti giorni dalla notificazione del 
ricorso, una nota difensiva. 

  8. La Commissione che ha adottato il provvedimento di diniego, 
successivamente alla sua notifica all’interessato, rende disponibile la 
videoregistrazione di cui all’articolo 14, comma 1, al suo difensore mu-
nito di procura dopo la verifica della procura effettuata a cura della 
cancelleria del giudice competente per l’impugnazione, con le modalità 
previste dalle specifiche tecniche di cui al comma 16. Entro venti giorni 
dalla notificazione del ricorso, la Commissione mette a disposizione del 
giudice mediante gli strumenti del processo civile telematico il verbale 
di trascrizione della videoregistrazione redatto a norma del medesimo 
articolo 14, comma 1, copia della domanda di protezione internazio-
nale e di tutta la documentazione acquisita nel corso della procedura 
di esame di cui al capo III, nonché l’indicazione delle informazioni di 
cui all’articolo 8, comma 3, utilizzate ai fini della decisione. Entro il 
medesimo termine la Commissione mette a disposizione del giudice la 
videoregistrazione con le modalità previste dalle specifiche tecniche di 
cui al comma 16.  

 9. Il procedimento è trattato in camera di consiglio. Per la decisione 
il giudice si avvale anche delle informazioni sulla situazione socio-po-
litico-economica del Paese di provenienza previste dall’articolo 8, com-
ma 3 che la Commissione nazionale aggiorna costantemente e rende 
disponibili all’autorità giudiziaria con modalità previste dalle specifiche 
tecniche di cui al comma 16. 

  10. È fissata udienza per la comparizione delle parti esclusivamen-
te quando il giudice:  

   a)   visionata la videoregistrazione di cui al comma 8, ritiene ne-
cessario disporre l’audizione dell’interessato; 

   b)   ritiene indispensabile richiedere chiarimenti alle parti; 
   c)   dispone consulenza tecnica ovvero, anche d’ufficio, l’assun-

zione di mezzi di prova. 
  11. L’udienza è altresì disposta quando ricorra almeno una delle 

seguenti ipotesi:  
   a)   la videoregistrazione non è disponibile; 
   b)   l’interessato ne abbia fatto motivata richiesta nel ricorso in-

troduttivo e il giudice, sulla base delle motivazioni esposte dal ricorren-
te, ritenga la trattazione del procedimento in udienza essenziale ai fini 
della decisione; 

   c)   l’impugnazione si fonda su elementi di fatto non dedotti nel 
corso della procedura amministrativa di primo grado. 

 12. Il ricorrente può depositare una nota difensiva entro i venti 
giorni successivi alla scadenza del termine di cui al comma 7, terzo 
periodo. 

 13. Entro quattro mesi dalla presentazione del ricorso, il Tribunale 
decide, sulla base degli elementi esistenti al momento della decisione, 
con decreto che rigetta il ricorso ovvero riconosce al ricorrente lo status 
di rifugiato o di persona cui è accordata la protezione sussidiaria. Il de-
creto non è reclamabile. La sospensione degli effetti del provvedimento 
impugnato, di cui al comma 3, viene meno se con decreto, anche non de-
finitivo, il ricorso è rigettato. La disposizione di cui al periodo preceden-
te si applica anche relativamente agli effetti del provvedimento cautelare 
pronunciato a norma del comma 4. Il termine per proporre ricorso per 
cassazione è di giorni trenta e decorre dalla comunicazione del decreto a 
cura della cancelleria, da effettuarsi anche nei confronti della parte non 
costituita. La procura alle liti per la proposizione del ricorso per cassa-
zione deve essere conferita, a pena di inammissibilità del ricorso, in data 
successiva alla comunicazione del decreto impugnato; a tal fine il difen-
sore certifica la data di rilascio in suo favore della procura medesima. In 
caso di rigetto, la Corte di cassazione decide sull’impugnazione entro sei 
mesi dal deposito del ricorso. Quando sussistono fondati motivi, il giudi-
ce che ha pronunciato il decreto impugnato può disporre la sospensione 
degli effetti del predetto decreto, con conseguente ripristino, in caso di 
sospensione di decreto di rigetto, della sospensione dell’efficacia esecu-
tiva della decisione della Commissione. La sospensione di cui al perio-
do precedente è disposta su istanza di parte da depositarsi entro cinque 
giorni dalla proposizione del ricorso per cassazione. La controparte può 
depositare una propria nota difensiva entro cinque giorni dalla comuni-
cazione, a cura della cancelleria, dell’istanza di sospensione. Il giudice 
decide entro i successivi cinque giorni con decreto non impugnabile. 

 14. La sospensione dei termini processuali nel periodo feriale non 
opera nei procedimenti di cui al presente articolo. 

 15. La controversia è trattata in ogni grado in via di urgenza. 
 16. Le specifiche tecniche di cui al comma 8 sono stabilite d’inte-

sa tra i Ministeri della giustizia e dell’interno, con decreto direttoriale, 
da adottarsi entro centottanta giorni dalla data di entrata in vigore del 
presente articolo, pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica 
italiana e sui siti internet dei medesimi Ministeri. 

 17. Quando il ricorrente è ammesso al patrocinio a spese dello Sta-
to e l’impugnazione ha ad oggetto una decisione adottata dalla Commis-
sione territoriale ai sensi degli articoli 29 e 32, comma 1, lettera b  -bis  ), 
il giudice, quando rigetta integralmente il ricorso, indica nel decreto di 
pagamento adottato a norma dell’articolo 82 del decreto del Presidente 
della Repubblica 30 maggio 2002 n. 115, le ragioni per cui non ritiene 
le pretese del ricorrente manifestamente infondate ai fini di cui all’arti-
colo 74, comma 2, del predetto decreto. 

 18. A decorrere dal trentesimo giorno successivo alla pubblicazio-
ne nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana del provvedimento 
con cui il responsabile dei sistemi informativi automatizzati del Ministe-
ro della giustizia attesta la piena funzionalità dei sistemi con riguardo ai 
procedimenti di cui al presente articolo, il deposito dei provvedimenti, 
degli atti di parte e dei documenti relativi ai medesimi procedimenti ha 
luogo esclusivamente con modalità telematiche, nel rispetto della nor-
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mativa anche regolamentare concernente la sottoscrizione, la trasmis-
sione e la ricezione dei documenti informatici. Resta salva la facoltà del 
ricorrente che risieda all’estero di effettuare il deposito con modalità 
non telematiche. In ogni caso, il giudice può autorizzare il deposito con 
modalità non telematiche quando i sistemi informatici del dominio giu-
stizia non sono funzionanti e sussiste una indifferibile urgenza.». 

  — Si riporta il testo dell’articolo 6 del citato decreto legislativo 
18 agosto 2015, n. 142, come modificato dalla presente legge:  

 «Art. 6    (Trattenimento)   . — 1. Il richiedente non può essere tratte-
nuto al solo fine di esaminare la sua domanda. 

 2. Il richiedente è trattenuto, ove possibile in appositi spazi, nei 
centri di cui all’articolo 14 del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286   , 
nei limiti dei posti disponibili     sulla base di una valutazione caso per 
caso, quando:  

   a)   si trova nelle condizioni previste dall’articolo 1, paragrafo F 
della Convenzione relativa allo status di rifugiato, firmata a Ginevra il 
28 luglio 1951, ratificata con la legge 24 luglio 1954, n. 722, e modi-
ficata dal protocollo di New York del 31 gennaio 1967, ratificato con 
la legge 14 febbraio 1970, n. 95, o nelle condizioni di cui agli articoli 
12, comma 1, lettere   b)   e   c)  , e 16 del decreto legislativo 19 novembre 
2007, n. 251; 

 a  -bis  ) si trova nelle condizioni di cui all’articolo 29  -bis   del de-
creto legislativo 28 gennaio 2008, n. 25; 

   b)   si trova nelle condizioni di cui all’articolo 13, commi 1 e 2, 
lettera   c)  , del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, e nei casi di cui 
all’articolo 3, comma 1, del decreto-legge 27 luglio 2005, n. 144, con-
vertito, con modificazioni, dalla legge 31 luglio 2005, n. 155; 

   c)   costituisce un pericolo per l’ordine e la sicurezza pubblica. 
Nella valutazione della pericolosità si tiene conto di eventuali condanne, 
anche con sentenza non definitiva, compresa quella adottata a seguito di 
applicazione della pena su richiesta ai sensi dell’articolo 444 del codice 
di procedura penale, per uno dei delitti indicati dall’articolo 380, commi 
1 e 2, del codice di procedura penale ovvero per reati inerenti agli stu-
pefacenti, alla libertà sessuale, al favoreggiamento dell’immigrazione 
clandestina o per reati diretti al reclutamento di persone da destinare 
alla prostituzione o allo sfruttamento della prostituzione o di minori da 
impiegare in attività illecite ovvero per i reati previsti dagli articoli 12, 
comma 1, lettera   c)  , e 16, comma 1, lettera d  -bis  ) del decreto legislativo 
19 novembre 2007, n. 251; 

    d)   è necessario determinare gli elementi su cui si basa la do-
manda di protezione internazionale che non potrebbero essere acquisiti 
senza il trattenimento e sussiste rischio di fuga, ai sensi dell’articolo 13, 
comma 4  -bis  , lettere   a)  ,   c)  ,   d)   ed   e)  , del decreto legislativo 25 luglio 
1998, n. 286. La valutazione sulla sussistenza del rischio di fuga è ef-
fettuata caso per caso.  

 3. Al di fuori delle ipotesi di cui al comma 2, il richiedente che si 
trova in un centro di cui all’articolo 14 del decreto legislativo 25 luglio 
1998, n. 286, in attesa dell’esecuzione di un provvedimento di respin-
gimento o di espulsione ai sensi degli articoli 10, 13 e 14 del medesimo 
decreto legislativo, rimane nel centro quando vi sono fondati motivi per 
ritenere che la domanda è stata presentata al solo scopo di ritardare o 
impedire l’esecuzione del respingimento o dell’espulsione. 

 3  -bis  . Salvo le ipotesi di cui ai commi 2 e 3, il richiedente può 
essere altresì trattenuto, per il tempo strettamente necessario, e comun-
que non superiore a trenta giorni, in appositi locali presso le strutture di 
cui all’articolo 10  -ter  , comma 1, del decreto legislativo 25 luglio 1998, 
n. 286, per la determinazione o la verifica dell’identità o della cittadi-
nanza   , anche mediante il ricorso alle operazioni di rilevamento fotodat-
tiloscopico e la verifica delle banche dati   . Ove non sia stato possibile 
determinarne o verificarne l’identità o la cittadinanza, il richiedente può 
essere trattenuto nei centri di cui all’articolo 14 del decreto legislativo 
25 luglio 1998, n. 286, con le modalità previste dal comma 5 del mede-
simo articolo 14, per un periodo massimo di novanta giorni, prorogabili 
per altri trenta giorni qualora lo straniero sia cittadino di un Paese con 
cui l’Italia abbia sottoscritto accordi in materia di rimpatri. 

 4. Lo straniero trattenuto nei centri di cui all’articolo 14 del decreto 
legislativo 25 luglio 1998, n. 286, riceve, a cura del gestore, le informazio-
ni sulla possibilità di richiedere protezione internazionale. Al richiedente 
trattenuto nei medesimi centri sono fornite le informazioni di cui all’arti-
colo 10, comma 1, del decreto legislativo 28 gennaio 2008, n. 25, con la 
consegna dell’opuscolo informativo previsto dal medesimo articolo 10. 

 5. Il provvedimento con il quale il questore dispone il trattenimento 
o la proroga del trattenimento è adottato per iscritto, corredato da mo-
tivazione e reca l’indicazione che il richiedente ha facoltà di presentare 
personalmente o a mezzo di difensore memorie o deduzioni al tribunale 

sede della sezione specializzata in materia di immigrazione protezione 
internazionale e libera circolazione dei cittadini dell’Unione europea 
competente alla convalida. Il provvedimento è comunicato al richie-
dente nella prima lingua indicata dal richiedente o in una lingua che 
ragionevolmente si suppone che comprenda ai sensi dell’articolo 10, 
comma 4, del decreto legislativo 28 gennaio 2008, n. 25, e successi-
ve modificazioni. Si applica, per quanto compatibile, l’articolo 14 del 
decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, comprese le misure alterna-
tive di cui al comma 1  -bis   del medesimo articolo 14. La partecipazione 
del richiedente all’udienza per la convalida avviene, ove possibile, a 
distanza mediante un collegamento audiovisivo, tra l’aula d’udienza e il 
centro di cui all’articolo 14 del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286 
nel quale egli è trattenuto. Il collegamento audiovisivo si svolge in con-
formità alle specifiche tecniche stabilite con decreto direttoriale d’intesa 
tra i Ministeri della giustizia e dell’interno entro centottanta giorni dalla 
data di entrata in vigore della presente disposizione, e, in ogni caso, con 
modalità tali da assicurare la contestuale, effettiva e reciproca visibilità 
delle persone presenti in entrambi i luoghi e la possibilità di udire quan-
to vi viene detto. È sempre consentito al difensore, o a un suo sostituto, 
di essere presente nel luogo ove si trova il richiedente. Un operatore 
della polizia di Stato appartenente ai ruoli di cui all’articolo 39, secondo 
comma, della legge 1° aprile 1981, n. 121, è presente nel luogo ove si 
trova il richiedente e ne attesta l’identità dando atto che non sono posti 
impedimenti o limitazioni all’esercizio dei diritti e delle facoltà a lui 
spettanti. Egli dà atto dell’osservanza delle disposizioni di cui al quinto 
periodo del presente comma nonché, se ha luogo l’audizione del richie-
dente, delle cautele adottate per assicurarne la regolarità con riferimento 
al luogo ove si trova. A tal fine interpella, ove occorra, il richiedente 
e il suo difensore. Delle operazioni svolte è redatto verbale a cura del 
medesimo operatore della polizia di Stato. Quando il trattenimento è 
già in corso al momento della presentazione della domanda, i termi-
ni previsti dall’articolo 14, comma 5, del decreto legislativo 25 luglio 
1998, n. 286, si sospendono e il questore trasmette gli atti al tribunale 
sede della sezione specializzata in materia di immigrazione protezione 
internazionale e libera circolazione dei cittadini dell’Unione europea 
per la convalida del trattenimento per un periodo massimo di ulteriori 
sessanta giorni, per consentire l’espletamento della procedura di esame 
della domanda. 

 6. Il trattenimento o la proroga del trattenimento non possono pro-
trarsi oltre il tempo strettamente necessario all’esame della domanda ai 
sensi dell’articolo 28  -bis  , commi 1 e 2, del decreto legislativo 28 genna-
io 2008, n. 25, e successive modificazioni, come introdotto dal presente 
decreto, salvo che sussistano ulteriori motivi di trattenimento ai sensi 
dell’articolo 14 del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286. Eventua-
li ritardi nell’espletamento delle procedure amministrative preordinate 
all’esame della domanda, non imputabili al richiedente, non giustificano 
la proroga del trattenimento. 

 7. Il richiedente trattenuto ai sensi dei commi 2, 3 e 3  -bis  , secondo 
periodo che presenta ricorso giurisdizionale avverso la decisione di ri-
getto della Commissione territoriale ai sensi dell’ articolo 13 del decreto 
legislativo 28 gennaio 2008, n. 25, e successive modificazioni, rimane 
nel centro fino all’adozione del provvedimento di cui al comma 4 del 
medesimo articolo 35  -bis  , nonché per tutto il tempo in cui è autorizzato 
a rimanere nel territorio nazionale in conseguenza del ricorso giurisdi-
zionale proposto. 

 8. Ai fini di cui al comma 7, il questore chiede la proroga del trat-
tenimento in corso per periodi ulteriori non superiori a sessanta giorni 
di volta in volta prorogabili da parte del tribunale in composizione mo-
nocratica, finché permangono le condizioni di cui al comma 7. In ogni 
caso, la durata massima del trattenimento ai sensi dei commi 5 e 7 non 
può superare complessivamente dodici mesi. 

 9. Il trattenimento è mantenuto soltanto finché sussistono i motivi 
di cui ai commi 2, 3, 3  -bis   e 7. In ogni caso, nei confronti del richie-
dente trattenuto che chiede di essere rimpatriato nel Paese di origine 
o provenienza è immediatamente adottato o eseguito il provvedimento 
di espulsione con accompagnamento alla frontiera ai sensi dell’artico-
lo 13, commi 4 e 5  -bis  , del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286. La 
richiesta di rimpatrio equivale a ritiro della domanda di protezione 
internazionale. 

 10. Nel caso in cui il richiedente è destinatario di un provvedimen-
to di espulsione da eseguirsi con le modalità di cui all’articolo 13, com-
mi 5 e 5.2, del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, il termine per la 
partenza volontaria fissato ai sensi del medesimo articolo 13, comma 5, 
è sospeso per il tempo occorrente all’esame della domanda. In tal caso 
il richiedente ha accesso alle misure di accoglienza previste dal presente 
decreto in presenza dei requisiti di cui all’articolo 14. 
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 10  -bis  . Nel caso in cui sussistano fondati dubbi relativi all’età di-
chiarata da un minore si applicano le disposizioni dell’articolo 19  -bis  , 
comma 2.». 

 — Per il testo degli articoli 10  -ter  , comma 1, e 14, del decreto 
legislativo 25 luglio 1998, n. 286, vedi nei riferimenti normativi all’ar-
ticolo 5  -bis   e 6. 

 — Il regolamento (UE) n. 604/2013 del Parlamento europeo e del 
Consiglio, del 26 giugno 2013, che stabilisce i criteri e i meccanismi di 
determinazione dello Stato membro competente per l’esame di una do-
manda di protezione internazionale presentata in uno degli Stati membri 
da un cittadino di un paese terzo o da un apolide (rifusione), è pubbli-
cato nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea 29 giugno 2013, n. 
L 180.   

  Art. 7  - ter 
      Disposizioni in materia di decisioni sul riconoscimento 

della protezione internazionale    

       1. Al decreto legislativo 28 gennaio 2008, n. 25, sono 
apportate le seguenti modificazioni:      

     a)    all’articolo 27, dopo il comma 2 è inserito il 
seguente:       

   «2  -bis  . La Commissione territoriale, nel caso in 
cui ritenga che non sussistano i presupposti per il ricono-
scimento della protezione internazionale e non ricorrano 
le condizioni per la trasmissione degli atti al questore ai 
fini del rilascio di un permesso di soggiorno per protezio-
ne speciale o per cure mediche, acquisisce dal questore 
elementi informativi circa la non sussistenza di una delle 
cause impeditive di cui all’articolo 19, commi 1  -bis   e 2, 
del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286»;      

     b)    all’articolo 32, il comma 4 è sostituito dal 
seguente:       

   «4. La decisione di cui al comma 1, lettere   b)  , b  -
bis  ) e b  -ter  ), del presente articolo e il verificarsi delle 
ipotesi previste dagli articoli 23, 29 e 29  -bis   compor-
tano, alla scadenza del termine per l’impugnazione, 
l’obbligo per il richiedente di lasciare il territorio na-
zionale, salvo che gli sia stato rilasciato un permesso 
di soggiorno ad altro titolo e salvo che la Commissione 
territoriale rilevi la sussistenza di una delle condizio-
ni di cui ai commi 3.2 e 3  -bis   del presente articolo o 
di una delle cause impeditive di cui all’articolo 19, 
commi 1  -bis   e 2, del decreto legislativo 25 luglio 1998, 
n. 286. Nei casi di cui al periodo precedente, la deci-
sione reca anche l’attestazione dell’obbligo di rimpa-
trio e del divieto di reingresso di cui all’articolo 13, 
commi 13 e 14, del decreto legislativo 25 luglio 1998, 
n. 286. L’attestazione tiene luogo e produce gli effet-
ti del provvedimento di espulsione amministrativa di 
cui all’articolo 13 del decreto legislativo 25 luglio 
1998, n. 286, e il questore procede ai sensi del mede-
simo articolo 13, commi 4 e 5, salvi gli effetti di cui 
all’articolo 35  -bis  , commi 3 e 4, del presente decreto. 
Il provvedimento recante l’attestazione dell’obbligo di 
rimpatrio in conformità al presente comma è impugna-
bile con ricorso unitario ai sensi dell’articolo 35, com-
ma 1, del presente decreto»;      

     c)   all’articolo 33, comma 3, le parole: «all’ar-
ticolo 32, comma 3» sono sostituite dalle seguenti: 
«all’articolo 27, comma 2  -bis  , e all’articolo 32, com-
mi 3 e 4»;      

     d)    all’articolo 35, il comma 1 è sostituito dal 
seguente:       

   «1. Avverso i provvedimenti della Commissione 
territoriale di cui all’articolo 32 e avverso i provvedi-
menti della Commissione nazionale di cui all’articolo 33 
è ammesso ricorso all’autorità giudiziaria ordinaria. Il 
ricorso è ammesso anche nel caso in cui l’interessato ab-
bia richiesto il riconoscimento dello status di rifugiato e 
sia stata riconosciuta esclusivamente la protezione sussi-
diaria o la protezione speciale e nel caso di cui all’arti-
colo 32, comma 3.1»;      

     e)   all’articolo 35  -bis   , il comma 8 è sostituito dal 
seguente:    

   «8. La Commissione che ha adottato il provve-
dimento di diniego, successivamente alla sua notifica 
all’interessato, rende disponibile la videoregistrazione di 
cui all’articolo 14, comma 1, al suo difensore munito di 
procura dopo la verifica della procura effettuata a cura 
della cancelleria del giudice competente per l’impugna-
zione, con le modalità previste dalle specifiche tecniche 
di cui al comma 16. Entro venti giorni dalla notificazione 
del ricorso, la Commissione mette a disposizione del giu-
dice mediante gli strumenti del processo civile telematico 
il verbale di trascrizione della videoregistrazione redat-
to a norma del medesimo articolo 14, comma 1, copia 
della domanda di protezione internazionale e di tutta la 
documentazione acquisita nel corso della procedura di 
esame di cui al capo III, nonché l’indicazione delle infor-
mazioni di cui all’articolo 8, comma 3, utilizzate ai fini 
della decisione. Entro il medesimo termine la Commissio-
ne mette a disposizione del giudice la videoregistrazione 
con le modalità previste dalle specifiche tecniche di cui 
al comma 16».     

  Riferimenti normativi:

      — Si riporta il testo degli articoli 27, 32, 33 e 35, del citato decre-
to legislativo 28 gennaio 2008, n. 25, come modificato dalla presente 
legge:  

 «Art. 27    (Procedure di esame)   . — 1. L’esame della domanda di 
protezione internazionale è svolto dalle Commissioni territoriali secon-
do i principi fondamentali e le garanzie di cui al capo II. 

 1  -bis  . La Commissione territoriale, ovvero il giudice in caso di im-
pugnazione, acquisisce, anche d’ufficio, le informazioni, relative alla si-
tuazione del Paese di origine e alla specifica condizione del richiedente, 
che ritiene necessarie a integrazione del quadro probatorio prospettato 
dal richiedente. 

 2. La Commissione territoriale provvede al colloquio con il richie-
dente entro trenta giorni dal ricevimento della domanda e decide entro i 
tre giorni feriali successivi. 

  2  -bis  . La Commissione territoriale, nel caso in cui ritenga che non 
sussistano i presupposti per il riconoscimento della protezione interna-
zionale e non ricorrano le condizioni per la trasmissione degli atti al 
questore ai fini del rilascio di un permesso di soggiorno per protezione 
speciale o per cure mediche, acquisisce dal questore elementi informa-
tivi circa la non sussistenza di una delle cause impeditive di cui all’arti-
colo 19, commi 1  -bis   e 2, del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286.  

  3. Qualora la Commissione territoriale, per la sopravvenuta esigen-
za di acquisire nuovi elementi, non abbia potuto adottare la decisione 
entro i termini di cui al comma 2, informa del ritardo il richiedente e la 
questura competente. In tal caso, la procedura di esame della domanda 
è conclusa entro sei mesi. Il termine è prorogato di ulteriori nove mesi 
quando:  

   a)   l’esame della domanda richiede la valutazione di questioni 
complesse in fatto o in diritto; 

   b)   in presenza di un numero elevato di domande presentate 
simultaneamente; 
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   c)   il ritardo è da attribuire all’inosservanza da parte del richie-
dente degli obblighi di cooperazione di cui all’articolo 11. 

 3  -bis  . In casi eccezionali, debitamente motivati, il termine di nove 
mesi di cui al comma 3 può essere ulteriormente prorogato di tre mesi ove 
necessario per assicurare un esame adeguato e completo della domanda.». 

 «Art. 32    (Decisione)    . — 1. Fatto salvo quanto previsto dagli arti-
coli 23, 29 e 30 la Commissione territoriale adotta una delle seguenti 
decisioni:  

   a)   riconosce lo status di rifugiato o la protezione sussidiaria, 
secondo quanto previsto dagli articoli 11 e 17 del decreto legislativo 
19 novembre 2007, n. 251; 

   b)   rigetta la domanda qualora non sussistano i presupposti per il 
riconoscimento della protezione internazionale fissati dal decreto legi-
slativo 19 novembre 2007, n. 251, o ricorra una delle cause di cessazio-
ne o esclusione dalla protezione internazionale previste dal medesimo 
decreto legislativo; 

 b  -bis  ) rigetta la domanda per manifesta infondatezza nei casi di 
cui all’articolo 28  -ter  ; 

 b  -ter  ) rigetta la domanda se, in una parte del territorio del Paese 
di origine, il richiedente non ha fondati motivi di temere di essere perse-
guitato o non corre rischi effettivi di subire danni gravi o ha accesso alla 
protezione contro persecuzioni o danni gravi, può legalmente e senza 
pericolo recarvisi ed esservi ammesso e si può ragionevolmente suppor-
re che vi si ristabilisca. 

 1  -bis  .-2. 
 3. Nei casi in cui non accolga la domanda di protezione internaziona-

le e ricorrano i presupposti di cui all’articolo 19, commi 1 e 1.1, del decre-
to legislativo 25 luglio 1998, n. 286, la Commissione territoriale trasmette 
gli atti al questore per il rilascio di un permesso di soggiorno biennale che 
reca la dicitura “protezione speciale”, salvo che possa disporsi l’allontana-
mento verso uno Stato che provvede ad accordare una protezione analoga. 
Il permesso di soggiorno di cui al presente comma è rinnovabile, previo 
parere della Commissione territoriale, e consente di svolgere attività lavo-
rativa, fatto salvo quanto previsto in ordine alla convertibilità dall’artico-
lo 6, comma 1  -bis  , del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286. 

 3.1. Nelle ipotesi di rigetto della domanda di protezione interna-
zionale, ove ricorrano i requisiti di cui all’articolo 19, comma 2, lette-
ra d  -bis  ), del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, la Commissione 
territoriale trasmette gli atti al Questore per il rilascio del permesso di 
soggiorno ivi previsto. 

 3.2. Nei casi in cui la domanda di protezione internazionale non 
è accolta e nel corso del procedimento emergono i presupposti di cui 
all’articolo 31, comma 3, del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, 
la Commissione territoriale ne informa il Procuratore della Repubblica 
presso il Tribunale per i minorenni competente, per l’eventuale attiva-
zione delle misure di assistenza in favore del minore. 

 3  -bis  . La Commissione territoriale trasmette, altresì, gli atti al Que-
store per le valutazioni di competenza se nel corso dell’istruttoria sono 
emersi fondati motivi per ritenere che il richiedente è stato vittima dei 
delitti di cui agli articoli 600 e 601 del codice penale. 

  4. La decisione di cui al comma 1, lettere   b)  , b  -bis  ) e b  -ter  ), del 
presente articolo e il verificarsi delle ipotesi previste dagli articoli 23, 
29 e 29  -bis   comportano, alla scadenza del termine per l’impugnazione, 
l’obbligo per il richiedente di lasciare il territorio nazionale, salvo che 
gli sia stato rilasciato un permesso di soggiorno ad altro titolo e salvo 
che la Commissione territoriale rilevi la sussistenza di una delle con-
dizioni di cui ai commi 3.2 e 3  -bis   del presente articolo o di una delle 
cause impeditive di cui all’articolo 19, commi 1  -bis   e 2, del decreto 
legislativo 25 luglio 1998, n. 286. Nei casi di cui al periodo precedente, 
la decisione reca anche l’attestazione dell’obbligo di rimpatrio e del 
divieto di reingresso di cui all’articolo 13, commi 13 e 14, del decreto 
legislativo 25 luglio 1998, n. 286. L’attestazione tiene luogo e produce 
gli effetti del provvedimento di espulsione amministrativa di cui all’ar-
ticolo 13 del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, e il questore 
procede ai sensi del medesimo articolo 13, commi 4 e 5, salvi gli effetti 
di cui all’articolo 35  -bis  , commi 3 e 4, del presente decreto. Il provvedi-
mento recante l’attestazione dell’obbligo di rimpatrio in conformità al 
presente comma è impugnabile con ricorso unitario ai sensi dell’artico-
lo 35, comma 1, del presente decreto.».  

 «Art. 33    (Revoca e cessazione della protezione internazionale ri-
conosciuta)    . — 1. Nel procedimento di revoca o di cessazione dello 
status di protezione internazionale, l’interessato deve godere delle se-
guenti garanzie:  

   a)   essere informato per iscritto che la Commissione nazionale 
procede al nuovo esame del suo diritto al riconoscimento della protezio-
ne internazionale e dei motivi dell’esame; 

   b)   avere la possibilità di esporre in un colloquio personale a nor-
ma degli articoli 10, 11 e 12 o in una dichiarazione scritta, i motivi per 
cui il suo status non dovrebbe essere revocato o cessato. 

 2. La Commissione nazionale, nell’ambito di tale procedura, ap-
plica in quanto compatibili i principi fondamentali e le garanzie di cui 
al capo II. 

 3. Nel caso di decisione di revoca o cessazione degli status di pro-
tezione internazionale si applicano le disposizioni di cui    all’articolo 27, 
comma 2  -bis  , e all’articolo 32, commi 3 e 4   . 

 3  -bis  . La Commissione nazionale provvede alle notificazioni degli 
atti e dei provvedimenti del procedimento di revoca o cessazione del-
la protezione internazionale con le modalità di cui all’articolo 11. Ove 
ricorrano motivi di ordine e sicurezza pubblica ovvero di sicurezza na-
zionale, le notificazioni possono essere eseguite a mezzo delle forze di 
polizia.». 

 «Art. 35    (Impugnazione)   . —    1. Avverso i provvedimenti della Com-
missione territoriale di cui all’articolo 32 e avverso i provvedimenti 
della Commissione nazionale di cui all’articolo 33 è ammesso ricorso 
all’autorità giudiziaria ordinaria. Il ricorso è ammesso anche nel caso 
in cui l’interessato abbia richiesto il riconoscimento dello status di ri-
fugiato e sia stata riconosciuta esclusivamente la protezione sussidiaria 
o la protezione speciale e nel caso di cui all’articolo 32, comma 3.1.  

 2. Le controversie di cui al comma 1 sono disciplinate 
dall’articolo 35  -bis  . 

 2  -bis  . I provvedimenti comunicati alla Commissione nazionale ov-
vero alle Commissioni territoriali ai sensi dell’articolo 35  -bis  , commi 4 
e 13, sono tempestivamente trasmessi dalle medesime Commissioni ter-
ritoriali o nazionali al questore del luogo di domicilio del ricorrente, ri-
sultante agli atti della Commissione, per gli adempimenti conseguenti.». 

 — Per il testo dell’articolo 35  -bis   del decreto legislativo 28 genna-
io 2008, n. 25, vedi nei riferimenti normativi all’articolo 7  -bis  . 

 — Per il testo degli articoli 13 e 19, commi 1  -bis   e 2, del decreto 
legislativo 25 luglio 1998, n. 286, vedi nei riferimenti normativi agli 
articoli 7 e 7  -quater  .   

  Art. 7  - quater 
      Disposizioni in materia di convalida dei provvedimenti 

di accompagnamento immediato alla frontiera e di 
trattenimento    

       1. Al testo unico di cui al decreto legislativo 25 luglio 
1998, n. 286, sono apportate le seguenti modificazioni:      

     a)   all’articolo 13, dopo il comma 5  -bis    è inserito il 
seguente:    

   «5  -bis  .1. La partecipazione del destinatario del 
provvedimento all’udienza per la convalida avviene, ove 
possibile, a distanza mediante collegamento audiovisivo 
tra l’aula di udienza e il centro di cui all’articolo 14 del 
presente testo unico nel quale lo straniero è trattenuto, in 
conformità alle specifiche tecniche stabilite con decreto 
direttoriale adottato ai sensi dell’articolo 6, comma 5, del 
decreto legislativo 18 agosto 2015, n. 142, e nel rispetto 
dei periodi dal quinto al decimo del comma 5 del predetto 
articolo 6»;   

   
     b)    all’articolo 14, dopo il comma 4 è inserito il 

seguente:    
   «4  -bis  . La partecipazione del destinatario del 

provvedimento all’udienza per la convalida avviene, ove 
possibile, a distanza mediante collegamento audiovisivo 
tra l’aula di udienza e il centro di cui al comma 1 nel 
quale lo straniero è trattenuto, in conformità alle speci-
fiche tecniche stabilite con decreto direttoriale adottato 
ai sensi dell’articolo 6, comma 5, del decreto legislativo 
18 agosto 2015, n. 142, e nel rispetto dei periodi dal quin-
to al decimo del comma 5 del predetto articolo 6».     
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  Riferimenti normativi:
      — Si riporta il testo degli articoli 13 e 14 del citato decreto legi-

slativo 25 luglio 1998, n. 286, come modificato dalla presente legge:  
 «Art. 13    (Espulsione amministrativa)   . — 1. Per motivi di ordine 

pubblico o di sicurezza dello Stato, il Ministro dell’interno può disporre 
l’espulsione dello straniero anche non residente nel territorio dello Sta-
to, dandone preventiva notizia al Presidente del Consiglio dei ministri e 
al Ministro degli affari esteri. 

  2. L’espulsione è disposta dal prefetto, caso per caso, quando lo 
straniero:  

   a)   è entrato nel territorio dello Stato sottraendosi ai controlli di 
frontiera e non è stato respinto ai sensi dell’articolo 10; 

   b)   si è trattenuto nel territorio dello Stato in assenza della comu-
nicazione di cui all’articolo 27, comma 1  -bis  , o senza avere richiesto la 
proroga del visto o il permesso di soggiorno nel termine prescritto, salvo 
che il ritardo sia dipeso da forza maggiore, ovvero quando la proroga del 
visto o il permesso di soggiorno siano stati revocati o annullati o rifiutati 
ovvero quando il permesso di soggiorno sia scaduto da più di sessanta 
giorni e non ne è stato chiesto il rinnovo ovvero se lo straniero si è trat-
tenuto sul territorio dello Stato in violazione dell’articolo 1, comma 3, 
della legge 28 maggio 2007, n. 68, o nel caso in cui sia scaduta la vali-
dità della proroga del visto; 

   c)   appartiene a taluna delle categorie indicate negli articoli 1, 4 e 
16, del decreto legislativo 6 settembre 2011, n. 159; 

 2  -bis  . Nell’adottare il provvedimento di espulsione ai sensi del 
comma 2, lettere   a)   e   b)  , nei confronti dello straniero che ha esercitato il 
diritto al ricongiungimento familiare ovvero del familiare ricongiunto, 
ai sensi dell’articolo 29, si tiene anche conto della natura e della effetti-
vità dei vincoli familiari dell’interessato, della durata del suo soggiorno 
nel territorio nazionale nonché dell’esistenza di legami familiari, cultu-
rali o sociali con il suo Paese d’origine. 

 2  -ter  . L’espulsione non è disposta, né eseguita coattivamente qua-
lora il provvedimento sia stato già adottato, nei confronti dello straniero 
identificato in uscita dal territorio nazionale durante i controlli di polizia 
alle frontiere esterne. 

 3. L’espulsione è disposta in ogni caso con decreto motivato imme-
diatamente esecutivo, anche se sottoposto a gravame o impugnativa da 
parte dell’interessato. Quando lo straniero è sottoposto a procedimento 
penale e non si trova in stato di custodia cautelare in carcere, il que-
store, prima di eseguire l’espulsione, richiede il nulla osta all’autorità 
giudiziaria, che può negarlo solo in presenza di inderogabili esigenze 
processuali valutate in relazione all’accertamento della responsabilità 
di eventuali concorrenti nel reato o imputati in procedimenti per reati 
connessi, e all’interesse della persona offesa. In tal caso l’esecuzione del 
provvedimento è sospesa fino a quando l’autorità giudiziaria comunica 
la cessazione delle esigenze processuali. Il questore, ottenuto il nulla 
osta, provvede all’espulsione con le modalità di cui al comma 4. Il nul-
la osta si intende concesso qualora l’autorità giudiziaria non provveda 
entro sette giorni dalla data di ricevimento della richiesta. In attesa della 
decisione sulla richiesta di nulla osta, il questore può adottare la misura 
del trattenimento presso un centro di permanenza per i rimpatri ai sensi 
dell’articolo 14. 

 3  -bis  . Nel caso di arresto in flagranza o di fermo, il giudice rilascia 
il nulla osta all’atto della convalida, salvo che applichi la misura della 
custodia cautelare in carcere ai sensi dell’articolo 391, comma 5, del 
codice di procedura penale, o che ricorra una delle ragioni per le quali il 
nulla osta può essere negato ai sensi del comma 3. 

 3  -ter  . Le disposizioni di cui al comma 3 si applicano anche allo 
straniero sottoposto a procedimento penale, dopo che sia stata revocata 
o dichiarata estinta per qualsiasi ragione la misura della custodia cau-
telare in carcere applicata nei suoi confronti. Il giudice, con lo stesso 
provvedimento con il quale revoca o dichiara l’estinzione della misura, 
decide sul rilascio del nulla osta all’esecuzione dell’espulsione. Il prov-
vedimento è immediatamente comunicato al questore. 

 3  -quater  . Nei casi previsti dai commi 3, 3  -bis   e 3  -ter  , il giudice, 
acquisita la prova dell’avvenuta espulsione, se non è ancora stato emes-
so il provvedimento che dispone il giudizio, pronuncia sentenza di non 
luogo a procedere. È sempre disposta la confisca delle cose indicate 
nel secondo comma dell’articolo 240 del codice penale. Si applicano le 
disposizioni di cui ai commi 13, 13  -bis  , 13  -ter   e 14. 

 3  -quinquies  . Se lo straniero espulso rientra illegalmente nel terri-
torio dello Stato prima del termine previsto dal comma 14 ovvero, se di 
durata superiore, prima del termine di prescrizione del reato più grave 
per il quale si era proceduto nei suoi confronti, si applica l’articolo 345 

del codice di procedura penale. Se lo straniero era stato scarcerato per 
decorrenza dei termini di durata massima della custodia cautelare, 
quest’ultima è ripristinata a norma dell’articolo 307 del codice di pro-
cedura penale. 

 3  -sexies  . 
 3  -septies  . Nei confronti dello straniero sottoposto alle pene della 

permanenza domiciliare o del lavoro di pubblica utilità per i reati di cui 
all’articolo 10  -bis   o all’articolo 14, commi 5  -ter   e 5  -quater  , l’espulsione 
prevista dal presente articolo è eseguita in ogni caso e i giorni residui 
di permanenza domiciliare o di lavoro di pubblica utilità non eseguiti 
si convertono nella corrispondente pena pecuniaria secondo i criteri di 
ragguaglio indicati nei commi 2 e 6 dell’articolo 55 del decreto legisla-
tivo 28 agosto 2000, n. 274. 

  4. L’espulsione è eseguita dal questore con accompagnamento alla 
frontiera a mezzo della forza pubblica:  

   a)   nelle ipotesi di cui ai commi 1 e 2, lettera   c)  , del presen-
te articolo ovvero all’articolo 3, comma 1, del decreto-legge 27 luglio 
2005, n. 144, convertito, con modificazioni, dalla legge 31 luglio 2005, 
n. 155; 

   b)   quando sussiste il rischio di fuga, di cui al comma 4  -bis  ; 
   c)   quando la domanda di permesso di soggiorno è stata respinta 

in quanto manifestamente infondata o fraudolenta; 
   d)   qualora, senza un giustificato motivo, lo straniero non ab-

bia osservato il termine concesso per la partenza volontaria, di cui al 
comma 5; 

   e)   quando lo straniero abbia violato anche una delle misure di 
cui al comma 5.2 e di cui all’articolo 14, comma 1  -bis  ; 

   f)   nelle ipotesi di cui agli articoli 15 e 16 e nelle altre ipotesi in 
cui sia stata disposta l’espulsione dello straniero come sanzione penale 
o come conseguenza di una sanzione penale; 

   g)   nell’ipotesi di cui al comma 5.1. 
 4  -bis  . Si configura il rischio di fuga di cui al comma 4, lettera   b)   , 

qualora ricorra almeno una delle seguenti circostanze da cui il prefetto 
accerti, caso per caso, il pericolo che lo straniero possa sottrarsi alla 
volontaria esecuzione del provvedimento di espulsione:  

   a)   mancato possesso del passaporto o di altro documento equi-
pollente, in corso di validità; 

   b)   mancanza di idonea documentazione atta a dimostrare la di-
sponibilità di un alloggio ove possa essere agevolmente rintracciato; 

   c)   avere in precedenza dichiarato o attestato falsamente le pro-
prie generalità; 

   d)   non avere ottemperato ad uno dei provvedimenti emessi 
dalla competente autorità, in applicazione dei commi 5 e 13, nonché 
dell’articolo 14; 

   e)   avere violato anche una delle misure di cui al comma 5.2. 
 5. Lo straniero, destinatario di un provvedimento d’espulsione, 

qualora non ricorrano le condizioni per l’accompagnamento imme-
diato alla frontiera di cui al comma 4, può chiedere al prefetto, ai fini 
dell’esecuzione dell’espulsione, la concessione di un periodo per la par-
tenza volontaria, anche attraverso programmi di rimpatrio volontario ed 
assistito, di cui all’articolo 14  -ter  . Il prefetto, valutato il singolo caso, 
con lo stesso provvedimento di espulsione, intima lo straniero a lasciare 
volontariamente il territorio nazionale, entro un termine compreso tra 7 
e 30 giorni. Tale termine può essere prorogato, ove necessario, per un 
periodo congruo, commisurato alle circostanze specifiche del caso indi-
viduale, quali la durata del soggiorno nel territorio nazionale, l’esistenza 
di minori che frequentano la scuola ovvero di altri legami familiari e so-
ciali, nonché l’ammissione a programmi di rimpatrio volontario ed assi-
stito, di cui all’articolo 14  -ter  . La questura, acquisita la prova dell’avve-
nuto rimpatrio dello straniero, avvisa l’autorità giudiziaria competente 
per l’accertamento del reato previsto dall’articolo 10  -bis  , ai fini di cui 
al comma 5 del medesimo articolo. Le disposizioni del presente comma 
non si applicano, comunque, allo straniero destinatario di un provvedi-
mento di respingimento, di cui all’articolo 10. 

 5.1. Ai fini dell’applicazione del comma 5, la questura provvede a 
dare adeguata informazione allo straniero della facoltà di richiedere un 
termine per la partenza volontaria, mediante schede informative pluri-
lingue. In caso di mancata richiesta del termine, l’espulsione è eseguita 
ai sensi del comma 4. 

  5.2. Laddove sia concesso un termine per la partenza volontaria, 
il questore chiede allo straniero di dimostrare la disponibilità di risorse 
economiche sufficienti derivanti da fonti lecite, per un importo propor-
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zionato al termine concesso, compreso tra una e tre mensilità dell’asse-
gno sociale annuo. Il questore dispone, altresì, una o più delle seguenti 
misure:  

   a)   consegna del passaporto o altro documento equipollente in 
corso di validità, da restituire al momento della partenza; 

   b)   obbligo di dimora in un luogo preventivamente individuato, 
dove possa essere agevolmente rintracciato; 

   c)   obbligo di presentazione, in giorni ed orari stabiliti, presso un 
ufficio della forza pubblica territorialmente competente. Le misure di cui 
al secondo periodo sono adottate con provvedimento motivato, che ha ef-
fetto dalla notifica all’interessato, disposta ai sensi dell’articolo 3, commi 
3 e 4 del regolamento, recante l’avviso che lo stesso ha facoltà di presen-
tare personalmente o a mezzo di difensore memorie o deduzioni al giudice 
della convalida. Il provvedimento è comunicato entro 48 ore dalla notifica 
al giudice di pace competente per territorio. Il giudice, se ne ricorrono 
i presupposti, dispone con decreto la convalida nelle successive 48 ore. 
Le misure, su istanza dell’interessato, sentito il questore, possono essere 
modificate o revocate dal giudice di pace. Il contravventore anche solo ad 
una delle predette misure è punito con la multa da 3.000 a 18.000 euro. In 
tale ipotesi, ai fini dell’espulsione dello straniero, non è richiesto il rilascio 
del nulla osta di cui al comma 3 da parte dell’autorità giudiziaria compe-
tente all’accertamento del reato. Il questore esegue l’espulsione, disposta 
ai sensi del comma 4, anche mediante le modalità previste all’articolo 14. 

 5  -bis  . Nei casi previsti al comma 4,    ad eccezione della lettera f)   , 
il questore comunica immediatamente e, comunque, entro quarantotto 
ore dalla sua adozione, al giudice di pace territorialmente competente 
il provvedimento con il quale è disposto l’accompagnamento alla fron-
tiera. L’esecuzione del provvedimento del questore di allontanamento 
dal territorio nazionale è sospesa fino alla decisione sulla convalida. 
L’udienza per la convalida si svolge in camera di consiglio con la par-
tecipazione necessaria di un difensore tempestivamente avvertito. L’in-
teressato è anch’esso tempestivamente informato e condotto nel luogo 
in cui il giudice tiene l’udienza. Lo straniero è ammesso all’assistenza 
legale da parte di un difensore di fiducia munito di procura speciale. Lo 
straniero è altresì ammesso al gratuito patrocinio a spese dello Stato, e, 
qualora sia sprovvisto di un difensore, è assistito da un difensore de-
signato dal giudice nell’ambito dei soggetti iscritti nella tabella di cui 
all’articolo 29 delle norme di attuazione, di coordinamento e transitorie 
del codice di procedura penale, di cui al decreto legislativo 28 luglio 
1989, n. 271, nonché, ove necessario, da un interprete. L’autorità che 
ha adottato il provvedimento può stare in giudizio personalmente anche 
avvalendosi di funzionari appositamente delegati. Il giudice provvede 
alla convalida, con decreto motivato, entro le quarantotto ore successi-
ve, verificata l’osservanza dei termini, la sussistenza dei requisiti pre-
visti dal presente articolo e sentito l’interessato, se comparso. In attesa 
della definizione del procedimento di convalida, lo straniero espulso è 
trattenuto in uno dei centri di permanenza per i rimpatri di cui all’arti-
colo 14, salvo che il procedimento possa essere definito nel luogo in 
cui è stato adottato il provvedimento di allontanamento anche prima 
del trasferimento in uno dei centri disponibili, ovvero salvo nel caso 
in cui non vi sia disponibilità di posti nei Centri di cui all’articolo 14 
ubicati nel circondario del Tribunale competente. In tale ultima ipotesi 
il giudice di pace, su richiesta del questore, con il decreto di fissazione 
dell’udienza di convalida, può autorizzare la temporanea permanenza 
dello straniero, sino alla definizione del procedimento di convalida in 
strutture diverse e idonee nella disponibilità dell’Autorità di pubblica 
sicurezza. Qualora le condizioni di cui al periodo precedente perman-
gono anche dopo l’udienza di convalida, il giudice può autorizzare la 
permanenza, in locali idonei presso l’ufficio di frontiera interessato, 
sino all’esecuzione dell’effettivo allontanamento e comunque non oltre 
le quarantotto ore successive all’udienza di convalida. Le strutture ed 
i locali di cui ai periodi precedenti garantiscono condizioni di tratteni-
mento che assicurino il rispetto della dignità della persona. Si applicano 
le disposizioni di cui all’articolo 14, comma 2. Quando la convalida è 
concessa, il provvedimento di accompagnamento alla frontiera diventa 
esecutivo. Se la convalida non è concessa ovvero non è osservato il ter-
mine per la decisione, il provvedimento del questore perde ogni effetto. 
Avverso il decreto di convalida è proponibile ricorso per cassazione. 
Il relativo ricorso non sospende l’esecuzione dell’allontanamento dal 
territorio nazionale. Il termine di quarantotto ore entro il quale il giudice 
di pace deve provvedere alla convalida decorre dal momento della co-
municazione del provvedimento alla cancelleria. 

 5  -ter  . Al fine di assicurare la tempestività del procedimento di con-
valida dei provvedimenti di cui ai commi 4 e 5, ed all’articolo 14, com-
ma 1, le questure forniscono al giudice di pace, nei limiti delle risorse 
disponibili, il supporto occorrente e la disponibilità di un locale idoneo. 

  5  -bis  .1. La partecipazione del destinatario del provvedimento 
all’udienza per la convalida avviene, ove possibile, a distanza mediante 
collegamento audiovisivo tra l’aula di udienza e il centro di cui all’ar-
ticolo 14 del presente testo unico nel quale lo straniero è trattenuto, 
in conformità alle specifiche tecniche stabilite con decreto direttoria-
le adottato ai sensi dell’articolo 6, comma 5, del decreto legislativo 
18 agosto 2015, n. 142, e nel rispetto dei periodi dal quinto al decimo 
del comma 5 del predetto articolo 6.  

 6. 
 7. Il decreto di espulsione e il provvedimento di cui al comma 1 

dell’articolo 14, nonché ogni altro atto concernente l’ingresso, il sog-
giorno e l’espulsione, sono comunicati all’interessato unitamente all’in-
dicazione delle modalità di impugnazione e ad una traduzione in una 
lingua da lui conosciuta, ovvero, ove non sia possibile, in lingua france-
se, inglese o spagnola. 

 8. Avverso il decreto di espulsione può essere presentato ricorso 
all’autorità giudiziaria ordinaria. Le controversie di cui al presente com-
ma sono disciplinate dall’articolo 18 del decreto legislativo 1° settem-
bre 2011, n. 150. 

 9.-10. 
 11. Contro il decreto ministeriale di cui al comma 1 la tutela giu-

risdizionale davanti al giudice amministrativo è disciplinata dal codice 
del processo amministrativo. 

 12. Fatto salvo quanto previsto dall’articolo 19, lo straniero espul-
so è rinviato allo Stato di appartenenza, ovvero, quando ciò non sia pos-
sibile, allo Stato di provenienza. 

 13. Lo straniero destinatario di un provvedimento di espulsione 
non può rientrare nel territorio dello Stato senza una speciale autoriz-
zazione del Ministro dell’interno. In caso di trasgressione lo straniero è 
punito con la reclusione da uno a quattro anni ed è nuovamente espul-
so con accompagnamento immediato alla frontiera. La disposizione di 
cui al primo periodo del presente comma non si applica nei confronti 
dello straniero già espulso ai sensi dell’articolo 13, comma 2, lettere 
  a)   e   b)  , per il quale è stato autorizzato il ricongiungimento, ai sensi 
dell’articolo 29. 

 13  -bis  . Nel caso di espulsione disposta dal giudice, il trasgressore 
del divieto di reingresso è punito con la reclusione da uno a quattro anni. 
Allo straniero che, già denunciato per il reato di cui al comma 13 ed 
espulso, abbia fatto reingresso sul territorio nazionale si applica la pena 
della reclusione da uno a cinque anni. 

 13  -ter  . Per i reati previsti dai commi 13 e 13  -bis   è obbligatorio l’ar-
resto dell’autore del fatto anche fuori dei casi di flagranza e si procede 
con rito direttissimo. 

 14. Il divieto di cui al comma 13 opera per un periodo non inferiore 
a tre anni e non superiore a cinque anni, la cui durata è determinata te-
nendo conto di tutte le circostanze pertinenti il singolo caso. Nei casi di 
espulsione disposta ai sensi dei commi 1 e 2, lettera   c)  , del presente ar-
ticolo ovvero ai sensi dell’articolo 3, comma 1, del decreto-legge 27 lu-
glio 2005, n. 144, convertito, con modificazioni, dalla legge 31 luglio 
2005, n. 155, può essere previsto un termine superiore a cinque anni, la 
cui durata è determinata tenendo conto di tutte le circostanze pertinenti 
il singolo caso. Per i provvedimenti di espulsione di cui al comma 5, il 
divieto previsto al comma 13 decorre dalla scadenza del termine asse-
gnato e può essere revocato, su istanza dell’interessato, a condizione che 
fornisca la prova di avere lasciato il territorio nazionale entro il termine 
di cui al comma 5. 

 14  -bis  . Il divieto di cui al comma 13 è registrato dall’autorità di 
pubblica sicurezza e inserito nel sistema di informazione Schengen, di 
cui al regolamento (CE) n. 1987/2006 del Parlamento europeo e del 
Consiglio del 20 dicembre 2006 e comporta il divieto di ingresso e sog-
giorno nel territorio degli Stati membri della Unione europea, nonché 
degli Stati non membri cui si applica l’acquis di Schengen. 

 14  -ter  . In presenza di accordi o intese bilaterali con altri Stati mem-
bri dell’Unione europea entrati in vigore in data anteriore al 13 gennaio 
2009, lo straniero che si trova nelle condizioni di cui al comma 2 può 
essere rinviato verso tali Stati. 

 15. Le disposizioni di cui al comma 5 non si applicano allo stra-
niero che dimostri sulla base di elementi obiettivi di essere giunto nel 
territorio dello Stato prima della data di entrata in vigore della legge 
6 marzo 1998, n. 40. In tal caso, il questore può adottare la misura di cui 
all’articolo 14, comma 1. 

 16. L’onere derivante dal comma 10 del presente articolo è valu-
tato in euro 2.065.827,59 (lire 4 miliardi) per l’anno 1997 e in euro 
4.131.655,19 (lire 8 miliardi) annui a decorrere dall’anno 1998.». 
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 «Art. 14    (Esecuzione dell’espulsione)   . — 1. Quando non è possibi-
le eseguire con immediatezza l’espulsione mediante accompagnamento 
alla frontiera o il respingimento, a causa di situazioni transitorie che 
ostacolano la preparazione del rimpatrio o l’effettuazione dell’allonta-
namento, il questore dispone che lo straniero sia trattenuto per il tempo 
strettamente necessario presso il centro di permanenza per i rimpatri 
più vicino, tra quelli individuati o costituiti con decreto del Ministro 
dell’interno, di concerto con il Ministro dell’economia e delle finanze. 
A tal fine effettua richiesta di assegnazione del posto alla Direzione cen-
trale dell’immigrazione e della polizia delle frontiere del Dipartimento 
della pubblica sicurezza del Ministero dell’interno, di cui all’articolo 35 
della legge 30 luglio 2002, n. 189. Tra le situazioni che legittimano il 
trattenimento rientrano, oltre a quelle indicate all’articolo 13, comma 4  -
bis  , anche quelle riconducibili alla necessità di prestare soccorso allo 
straniero o di effettuare accertamenti supplementari in ordine alla sua 
identità o nazionalità ovvero di acquisire i documenti per il viaggio o la 
disponibilità di un mezzo di trasporto idoneo. 

 1.1. Il trattenimento dello straniero di cui non è possibile eseguire 
con immediatezza l’espulsione o il respingimento alla frontiera è di-
sposto con priorità per coloro che siano considerati una minaccia per 
l’ordine e la sicurezza pubblica o che siano stati condannati, anche con 
sentenza non definitiva, per i reati di cui all’articolo 4, comma 3, terzo 
periodo, e all’articolo 5, comma 5  -bis  , nonché per coloro che siano citta-
dini di Paesi terzi con i quali sono vigenti accordi di cooperazione o altre 
intese in materia di rimpatrio, o che provengano da essi. 

 1  -bis  . Nei casi in cui lo straniero è in possesso di passaporto o altro 
documento equipollente in corso di validità e l’espulsione non è stata 
disposta ai sensi dell’articolo 13, commi 1 e 2, lettera   c)   , del presente 
testo unico o ai sensi dell’articolo 3, comma 1, del decreto-legge 27 lu-
glio 2005, n. 144, convertito, con modificazioni, dalla legge 31 luglio 
2005, n. 155, il questore, in luogo del trattenimento di cui al comma 1, 
può disporre una o più delle seguenti misure:  

   a)   consegna del passaporto o altro documento equipollente in 
corso di validità, da restituire al momento della partenza; 

   b)   obbligo di dimora in un luogo preventivamente individuato, 
dove possa essere agevolmente rintracciato; 

   c)   obbligo di presentazione, in giorni ed orari stabiliti, presso un 
ufficio della forza pubblica territorialmente competente. 

 Le misure di cui al primo periodo sono adottate con provvedimento 
motivato, che ha effetto dalla notifica all’interessato, disposta ai sensi 
dell’articolo 3, commi 3 e 4 del regolamento, recante l’avviso che lo 
stesso ha facoltà di presentare personalmente o a mezzo di difensore 
memorie o deduzioni al giudice della convalida. Il provvedimento è co-
municato entro 48 ore dalla notifica al giudice di pace competente per 
territorio. Il giudice, se ne ricorrono i presupposti, dispone con decreto 
la convalida nelle successive 48 ore. Le misure, su istanza dell’inte-
ressato, sentito il questore, possono essere modificate o revocate dal 
giudice di pace. Il contravventore anche solo ad una delle predette mi-
sure è punito con la multa da 3.000 a 18.000 euro. In tale ipotesi, ai 
fini dell’espulsione dello straniero non è richiesto il rilascio del nulla 
osta di cui all’articolo 13, comma 3, da parte dell’autorità giudiziaria 
competente all’accertamento del reato. Qualora non sia possibile l’ac-
compagnamento immediato alla frontiera, con le modalità di cui all’ar-
ticolo 13, comma 3, il questore provvede ai sensi dei commi 1 o 5  -bis   
del presente articolo. 

 2. Lo straniero è trattenuto nel centro, presso cui sono assicurati 
adeguati standard igienico-sanitari e abitativi, con modalità tali da as-
sicurare la necessaria informazione relativa al suo status, l’assistenza e 
il pieno rispetto della sua dignità, secondo quanto disposto dall’artico-
lo 21, comma 8, del decreto del Presidente della Repubblica 31 agosto 
1999, n. 394. Oltre a quanto previsto dall’articolo 2, comma 6, è assi-
curata in ogni caso la libertà di corrispondenza anche telefonica con 
l’esterno. 

 2  -bis  . Lo straniero trattenuto può rivolgere istanze o reclami orali o 
scritti, anche in busta chiusa, al Garante nazionale e ai garanti regionali 
o locali dei diritti delle persone private della libertà personale. 

 3. Il questore del luogo in cui si trova il centro trasmette copia 
degli atti al giudice di pace territorialmente competente, per la convali-
da, senza ritardo e comunque entro le quarantotto ore dall’adozione del 
provvedimento. 

 4. L’udienza per la convalida si svolge in camera di consiglio con 
la partecipazione necessaria di un difensore tempestivamente avverti-
to. L’interessato è anch’esso tempestivamente informato e condotto nel 
luogo in cui il giudice tiene l’udienza. Lo straniero è ammesso all’as-
sistenza legale da parte di un difensore di fiducia munito di procura 

speciale. Lo straniero è altresì ammesso al gratuito patrocinio a spese 
dello Stato, e, qualora sia sprovvisto di un difensore, è assistito da un 
difensore designato dal giudice nell’ambito dei soggetti iscritti nella ta-
bella di cui all’articolo 29 delle norme di attuazione, di coordinamento 
e transitorie del codice di procedura penale, di cui al decreto legislativo 
28 luglio 1989, n. 271, nonché, ove necessario, da un interprete. L’auto-
rità che ha adottato il provvedimento può stare in giudizio personalmen-
te anche avvalendosi di funzionari appositamente delegati. Il giudice 
provvede alla convalida, con decreto motivato, entro le quarantotto ore 
successive, verificata l’osservanza dei termini, la sussistenza dei requi-
siti previsti dall’articolo 13 e dal presente articolo, escluso il requisito 
della vicinanza del centro di permanenza per i rimpatri di cui al com-
ma 1, e sentito l’interessato, se comparso. Il provvedimento cessa di 
avere ogni effetto qualora non sia osservato il termine per la decisione. 
La convalida può essere disposta anche in occasione della convalida del 
decreto di accompagnamento alla frontiera, nonché in sede di esame del 
ricorso avverso il provvedimento di espulsione. 

  4  -bis  . La partecipazione del destinatario del provvedimento 
all’udienza per la convalida avviene, ove possibile, a distanza median-
te collegamento audiovisivo tra l’aula di udienza e il centro di cui al 
comma 1 nel quale lo straniero è trattenuto, in conformità alle specifi-
che tecniche stabilite con decreto direttoriale adottato ai sensi dell’ar-
ticolo 6, comma 5, del decreto legislativo 18 agosto 2015, n. 142, e 
nel rispetto dei periodi dal quinto al decimo del comma 5 del predetto 
articolo 6.  

 5. La convalida comporta la permanenza nel centro per un periodo 
di complessivi trenta giorni. Qualora l’accertamento dell’identità e della 
nazionalità ovvero l’acquisizione di documenti per il viaggio presenti 
gravi difficoltà, il giudice, su richiesta del questore, può prorogare il 
termine di ulteriori trenta giorni. Anche prima di tale termine, il que-
store esegue l’espulsione o il respingimento, dandone comunicazione 
senza ritardo al giudice. Trascorso tale termine, il questore può chiedere 
al giudice di pace una o più proroghe qualora siano emersi elementi 
concreti che consentano di ritenere probabile l’identificazione ovvero 
sia necessario al fine di organizzare le operazioni di rimpatrio. In ogni 
caso il periodo massimo di trattenimento dello straniero all’interno del 
centro di permanenza per i rimpatri non può essere superiore a novanta 
giorni ed è prorogabile per altri trenta giorni qualora lo straniero sia 
cittadino di un Paese con cui l’Italia abbia sottoscritto accordi in materia 
di rimpatri. Lo straniero che sia già stato trattenuto presso le strutture 
carcerarie per un periodo pari a quello di novanta giorni indicato al pe-
riodo precedente, può essere trattenuto presso il centro per un periodo 
massimo di trenta giorni, prorogabile per altri trenta giorni qualora lo 
straniero sia cittadino di un Paese con cui l’Italia abbia sottoscritto ac-
cordi in materia di rimpatri. Tale termine è prorogabile di ulteriori 15 
giorni, previa convalida da parte del giudice di pace, nei casi di partico-
lare complessità delle procedure di identificazione e di organizzazione 
del rimpatrio. Nei confronti dello straniero a qualsiasi titolo detenuto, 
la direzione della struttura penitenziaria richiede al questore del luogo 
le informazioni sull’identità e sulla nazionalità dello stesso. Nei mede-
simi casi il questore avvia la procedura di identificazione interessando 
le competenti autorità diplomatiche. Ai soli fini dell’identificazione, 
l’autorità giudiziaria, su richiesta del questore, dispone la traduzione 
del detenuto presso il più vicino posto di polizia per il tempo stretta-
mente necessario al compimento di tali operazioni. A tal fine il Ministro 
dell’interno e il Ministro della giustizia adottano i necessari strumenti 
di coordinamento. 

 5  -bis  . Allo scopo di porre fine al soggiorno illegale dello straniero 
e di adottare le misure necessarie per eseguire immediatamente il prov-
vedimento di espulsione o di respingimento, il questore ordina allo stra-
niero di lasciare il territorio dello Stato entro il termine di sette giorni, 
qualora non sia stato possibile trattenerlo in un Centro di permanenza 
per i rimpatri ovvero la permanenza presso tale struttura non ne abbia 
consentito l’allontanamento dal territorio nazionale, ovvero dalle cir-
costanze concrete non emerga più alcuna prospettiva ragionevole che 
l’allontanamento possa essere eseguito e che lo straniero possa essere 
riaccolto dallo Stato di origine o di provenienza. L’ordine è dato con 
provvedimento scritto, recante l’indicazione, in caso di violazione, delle 
conseguenze sanzionatorie. L’ordine del questore può essere accompa-
gnato dalla consegna all’interessato, anche su sua richiesta, della docu-
mentazione necessaria per raggiungere gli uffici della rappresentanza 
diplomatica del suo Paese in Italia, anche se onoraria, nonché per rien-
trare nello Stato di appartenenza ovvero, quando ciò non sia possibile, 
nello Stato di provenienza, compreso il titolo di viaggio. 

 5  -ter  . La violazione dell’ordine di cui al comma 5  -bis   è puni-
ta, salvo che sussista il giustificato motivo, con la multa da 10.000 a 
20.000 euro, in caso di respingimento o espulsione disposta ai sensi 
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dell’articolo 13, comma 4, o se lo straniero, ammesso ai programmi 
di rimpatrio volontario ed assistito, di cui all’articolo 14  -ter  , vi si sia 
sottratto. Si applica la multa da 6.000 a 15.000 euro se l’espulsione è 
stata disposta in base all’articolo 13, comma 5. Valutato il singolo caso 
e tenuto conto dell’articolo 13, commi 4 e 5, salvo che lo straniero si 
trovi in stato di detenzione in carcere, si procede all’adozione di un 
nuovo provvedimento di espulsione per violazione all’ordine di allon-
tanamento adottato dal questore ai sensi del comma 5  -bis   del presente 
articolo. Qualora non sia possibile procedere all’accompagnamento 
alla frontiera, si applicano le disposizioni di cui ai commi 1 e 5  -bis   
del presente articolo, nonché, ricorrendone i presupposti, quelle di cui 
all’articolo 13, comma 3. 

 5  -quater  . La violazione dell’ordine disposto ai sensi del comma 5  -
ter  , terzo periodo, è punita, salvo giustificato motivo, con la multa da 
15.000 a 30.000 euro. Si applicano, in ogni caso, le disposizioni di cui 
al comma 5  -ter  , quarto periodo. 

 5  -quater  .1. Nella valutazione della condotta tenuta dallo straniero 
destinatario dell’ordine del questore, di cui ai commi 5  -ter   e 5  -quater  , 
il giudice accerta anche l’eventuale consegna all’interessato della docu-
mentazione di cui al comma 5  -bis  , la cooperazione resa dallo stesso ai 
fini dell’esecuzione del provvedimento di allontanamento, in particolare 
attraverso l’esibizione d’idonea documentazione. 

 5  -quinquies  . Al procedimento penale per i reati di cui agli articoli 
5  -ter   e 5  -quater   si applicano le disposizioni di cui agli articoli 20  -bis  , 
20  -ter   e 32  -bis  , del decreto legislativo 28 agosto 2000, n. 274. 

 5  -sexies  . Ai fini dell’esecuzione dell’espulsione dello straniero de-
nunciato ai sensi dei commi 5  -ter   e 5  -quater  , non è richiesto il rilascio 
del nulla osta di cui all’articolo 13, comma 3, da parte dell’autorità giu-
diziaria competente all’accertamento del medesimo reato. Il questore 
comunica l’avvenuta esecuzione dell’espulsione all’autorità giudiziaria 
competente all’accertamento del reato. 

 5  -septies  . Il giudice, acquisita la notizia dell’esecuzione dell’espul-
sione, pronuncia sentenza di non luogo a procedere. Se lo straniero ri-
entra illegalmente nel territorio dello Stato prima del termine previsto 
dall’articolo 13, comma 14, si applica l’articolo 345 del codice di pro-
cedura penale. 

 6. Contro i decreti di convalida e di proroga di cui al comma 5 
è proponibile ricorso per cassazione. Il relativo ricorso non sospende 
l’esecuzione della misura. 

 7. Il questore, avvalendosi della forza pubblica, adotta efficaci mi-
sure di vigilanza affinché lo straniero non si allontani indebitamente dal 
centro e provvede, nel caso la misura sia violata, a ripristinare il tratteni-
mento mediante l’adozione di un nuovo provvedimento di trattenimen-
to. Il periodo di trattenimento disposto dal nuovo provvedimento è com-
putato nel termine massimo per il trattenimento indicato dal comma 5. 

 7  -bis  . Nei casi di delitti commessi con violenza alle persone o alle 
cose in occasione o a causa del trattenimento in uno dei centri di cui al 
presente articolo o durante la permanenza in una delle strutture di cui 
all’articolo 10  -ter  , per i quali è obbligatorio o facoltativo l’arresto ai 
sensi degli articoli 380 e 381 del codice di procedura penale, quando 
non è possibile procedere immediatamente all’arresto per ragioni di si-
curezza o incolumità pubblica, si considera in stato di flagranza ai sensi 
dell’articolo 382 del codice di procedura penale colui il quale, anche 
sulla base di documentazione video o fotografica, risulta essere autore 
del fatto e l’arresto è consentito entro quarantotto ore dal fatto. 

 7  -ter  . Per i delitti indicati nel comma 7  -bis   si procede sempre con 
giudizio direttissimo, salvo che siano necessarie speciali indagini. 

 8. Ai fini dell’accompagnamento anche collettivo alla frontiera, 
possono essere stipulate convenzioni con soggetti che esercitano tra-
sporti di linea o con organismi anche internazionali che svolgono attivi-
tà di assistenza per stranieri. 

 9. Oltre a quanto previsto dal regolamento di attuazione e dalle 
norme in materia di giurisdizione, il Ministro dell’interno adotta i prov-
vedimenti occorrenti per l’esecuzione di quanto disposto dal presente 
articolo, anche mediante convenzioni con altre amministrazioni del-
lo Stato, con gli enti locali, con i proprietari o concessionari di aree, 
strutture e altre installazioni, nonché per la fornitura di beni e servi-
zi. Eventuali deroghe alle disposizioni vigenti in materia finanziaria e 
di contabilità sono adottate di concerto con il Ministro del tesoro, del 
bilancio e della programmazione economica. Il Ministro dell’interno 
promuove inoltre le intese occorrenti per gli interventi di competenza 
di altri Ministri.». 

 — Per il testo dell’articolo 6, comma 5, del decreto legislativo 
18 agosto 2015, n. 142, vedi nei riferimenti normativi all’articolo 7  -bis  .   

  Art. 7  - quinquies  
      Procedura decisoria semplificata dei ricorsi depositati 

entro il 31 dicembre 2021 ai sensi dell’articolo 35  -bis   
del decreto legislativo 28 gennaio 2008, n. 25    

      1. Nei procedimenti pendenti alla data di entrata in vi-
gore della legge di conversione del presente decreto nei 
quali il ricorso di cui all’articolo 35  -bis   del decreto legi-
slativo 28 gennaio 2008, n. 25, è stato depositato entro il 
31 dicembre 2021 il difensore, munito di procura speciale 
contenente i poteri di cui al comma 2, può, fino al mo-
mento in cui il giudice ha rimesso la decisione al colle-
gio, depositare istanza di esame in via principale della 
domanda di protezione speciale e in via subordinata della 
domanda di protezione internazionale.  

  2. Per la presentazione dell’istanza di cui al com-
ma 1 il difensore deve essere munito di procura specia-
le contenente il potere di chiedere al giudice l’esame in 
via principale della domanda di protezione speciale e 
in via subordinata l’esame della domanda di protezione 
internazionale.  

  3. L’istanza di cui al comma 1, a pena di inammissi-
bilità, è motivata e corredata di tutta la documentazione 
ritenuta idonea a dimostrare la sussistenza, alla data di 
entrata in vigore della legge di conversione del presente 
decreto, dei presupposti per l’accoglimento della doman-
da di riconoscimento della protezione speciale ed è im-
mediatamente comunicata, a cura della cancelleria, alla 
Commissione territoriale che ha adottato l’atto impugna-
to e al pubblico ministero, che entro quindici giorni dal-
la comunicazione hanno facoltà di depositare sintetiche 
controdeduzioni.  

  4. L’istanza priva della documentazione di cui al com-
ma 3 è dichiarata inammissibile dal giudice designato, 
con ordinanza non impugnabile.  

  5. Il giudice designato, in composizione monocrati-
ca, alla scadenza del termine di cui al comma 3, se non 
provvede ai sensi del comma 4, esamina in via preli-
minare la domanda di protezione speciale. Quando ne 
ricorrono i presupposti, la accoglie allo stato degli atti 
con decreto non reclamabile e dichiara l’estinzione del-
la domanda proposta in via subordinata, provvedendo 
sulle spese.  

  6. Il giudice designato, quando non ricorrono i pre-
supposti per procedere ai sensi del comma 5, rimette la 
decisione al collegio.  

  7. Quando la parte ricorrente è ammessa al patroci-
nio a spese dello Stato, con il provvedimento adottato ai 
sensi del comma 5 il giudice procede alla liquidazione 
in conformità all’articolo 82 del testo unico delle dispo-
sizioni legislative e regolamentari in materia di spese di 
giustizia, di cui al decreto del Presidente della Repubbli-
ca 30 maggio 2002, n. 115.  

  8. Contro il decreto adottato ai sensi del comma 5 può 
essere proposto ricorso in cassazione e si applica l’arti-
colo 35  -bis  , comma 13, quinto e sesto periodo, del decre-
to legislativo 28 gennaio 2008, n. 25.  

  9. L’esame dell’istanza presentata ai sensi del presente 
articolo è trattato, compatibilmente con l’organizzazione 
della sezione specializzata, in via prioritaria.    
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  Riferimenti normativi:

     — Per il testo dell’articolo 35  -bis   del decreto legislativo 28 genna-
io 2008, n. 25, vedi nei riferimenti normativi all’articolo 7  -bis  . 

 — Il decreto del Presidente della Repubblica 30 maggio 2002, 
n. 115, recante: «Testo unico delle disposizioni legislative e regolamen-
tari in materia di spese di giustizia (Testo   A)  », è pubblicato nella   Gazzet-
ta Ufficiale   15 giugno 2002, n. 139, Supplemento ordinario.   

  Capo  II 
  DISPOSIZIONI IN MATERIA DI PREVENZIONE E CONTRASTO 

ALL’IMMIGRAZIONE IRREGOLARE 

  Art. 8.
      Disposizioni penali    

     1.    Al testo unico di cui al decreto     legislativo 25 luglio 
1998, n. 286, sono apportate le seguenti modificazioni:  

   a)   all’articolo 12,    al comma 1   , le parole: «da uno a 
cinque anni» sono sostituite dalle seguenti: «da due a sei 
anni» e   , al comma 3, alinea,    le parole: «da cinque a quin-
dici anni» sono sostituite dalle seguenti: «da sei a sedici 
anni»; 

   b)    dopo l’articolo 12, è inserito il seguente:  
 «Art. 12  -bis      (Morte o lesioni come conseguenza 

di delitti in materia di immigrazione clandestina)   . — 
1. Chiunque, in violazione delle disposizioni del presen-
te testo unico, promuove, dirige, organizza, finanzia o 
   in qualunque modo    effettua il trasporto di stranieri nel 
territorio dello Stato ovvero compie altri atti diretti a pro-
curarne illegalmente l’ingresso nel territorio dello Stato, 
ovvero di altro Stato del quale la persona non è cittadina o 
non ha titolo di residenza permanente, quando il trasporto 
o l’ingresso sono attuati con modalità tali da esporre le 
persone a pericolo per la loro vita o per la loro incolumità 
o sottoponendole a trattamento inumano o degradante, è 
punito con la reclusione da venti a trenta anni se dal fat-
to deriva, quale conseguenza non voluta, la morte di più 
persone. La stessa pena si applica se dal fatto derivano la 
morte di una o più persone e lesioni gravi o gravissime a 
una o più persone. 

 2. Se dal fatto deriva la morte di una sola persona, 
si applica la pena della reclusione da quindici a ventiquat-
tro anni. Se derivano lesioni gravi o gravissime a una o 
più persone, si applica la pena della reclusione da dieci a 
venti anni. 

 3. Nei casi di cui ai commi 1 e 2, la pena è aumen-
tata quando ricorre taluna delle ipotesi di cui all’artico-
lo 12, comma 3, lettere   a)  ,   d)   ed   e)  . La pena è aumentata 
da un terzo alla metà quando concorrono almeno due del-
le ipotesi di cui al primo periodo, nonché nei casi previsti 
dall’articolo 12, comma 3  -ter  . 

 4. Le circostanze attenuanti, diverse da quelle pre-
viste dagli articoli 98 e 114 del codice penale, concorrenti 
con le aggravanti di cui al comma 3, non possono essere 
ritenute equivalenti o prevalenti rispetto a queste e le di-
minuzioni di pena si operano sulla quantità di pena risul-
tante dall’aumento conseguente alle predette aggravanti. 

 5. Si applicano le disposizioni previste dai commi 
3  -quinquies  , 4, 4  -bis   e 4  -ter   dell’articolo 12. 

 6. Fermo quanto disposto dall’articolo 6 del codi-
ce penale, se la condotta è diretta a procurare l’ingresso 
illegale nel territorio dello Stato, il reato è punito secondo 
la legge italiana anche quando la morte o le lesioni si ve-
rificano al di fuori di tale territorio.». 

 2. All’articolo 4  -bis  , commi 1 e 1  -bis  , della legge 26 lu-
glio 1975, n. 354, le parole: «all’articolo 12, commi 1 e 
3,» sono sostituite dalle seguenti: «agli articoli 12, commi 
1 e 3, e 12  -bis  ». 

 3. All’articolo 51, comma 3  -bis  , del codice di procedu-
ra penale, le parole «all’articolo 12, commi 1, 3 e 3  -ter  ,» 
sono sostituite dalle seguenti: «agli articoli 12, commi 1, 
3 e 3  -ter  , e 12  -bis  ». 

 4. All’articolo 407, comma 2, lettera   a)  ,    numero 7  -bis  )   , 
del codice di procedura penale, le parole «dall’artico-
lo 12, comma 3,» sono sostituite dalle seguenti: «dagli 
articoli 12, comma 3, e 12  -bis  ».   
  Riferimenti normativi:

      — Si riporta il testo dell’articolo 12, commi 1 e 3 del citato decreto 
legislativo 25 luglio 1998, n. 286, come modificato dalla presente legge:  

 «Art. 12    (Disposizioni contro le immigrazioni clandestine)   . — 
1. Salvo che il fatto costituisca più grave reato, chiunque, in violazione 
delle disposizioni del presente testo unico, promuove, dirige, organiz-
za, finanzia o effettua il trasporto di stranieri nel territorio dello Stato 
ovvero compie altri atti diretti a procurarne illegalmente l’ingresso nel 
territorio dello Stato, ovvero di altro Stato del quale la persona non è 
cittadina o non ha titolo di residenza permanente, è punito con la reclu-
sione    da due a sei anni    e con la multa di 15.000 euro per ogni persona. 

   Omissis  . 
 3. Salvo che il fatto costituisca più grave reato, chiunque, in vio-

lazione delle disposizioni del presente testo unico, promuove, dirige, 
organizza, finanzia o effettua il trasporto di stranieri nel territorio dello 
Stato ovvero compie altri atti diretti a procurarne illegalmente l’ingres-
so nel territorio dello Stato, ovvero di altro Stato del quale la persona 
non è cittadina o non ha titolo di residenza permanente, è punito con la 
reclusione    da sei a sedici anni     e con la multa di 15.000 euro per ogni 
persona nel caso in cui:  

   a)   il fatto riguarda l’ingresso o la permanenza illegale nel terri-
torio dello Stato di cinque o più persone; 

   b)   la persona trasportata è stata esposta a pericolo per la sua 
vita o per la sua incolumità per procurarne l’ingresso o la permanenza 
illegale; 

   c)   la persona trasportata è stata sottoposta a trattamento inumano 
o degradante per procurarne l’ingresso o la permanenza illegale; 

   d)   il fatto è commesso da tre o più persone in concorso tra loro 
o utilizzando servizi internazionali di trasporto ovvero documenti con-
traffatti o alterati o comunque illegalmente ottenuti; 

   e)   gli autori del fatto hanno la disponibilità di armi o materie 
esplodenti. 

   Omissis  .». 
  — Si riporta il testo degli articoli 6, 98 e 114 del codice penale:  
 «Art. 6    (Reati commessi nel territorio dello Stato)   . — Chiunque 

commette un reato nel territorio dello Stato è punito secondo la legge 
italiana. 

 Il reato si considera commesso nel territorio dello Stato, quando 
l’azione o l’omissione, che lo costituisce, è ivi avvenuta in tutto o in 
parte, ovvero si è ivi verificato l’evento che è la conseguenza dell’azio-
ne od omissione.». 

 «Art. 98    (Minore degli anni diciotto)   . — È imputabile chi, nel mo-
mento in cui ha commesso il fatto, aveva compiuto i quattordici anni, 
ma non ancora i diciotto, se aveva capacità d’intendere e di volere; ma 
la pena è diminuita. 

 Quando la pena detentiva inflitta è inferiore a cinque anni, o si trat-
ta di pena pecuniaria, alla condanna non conseguono pene accessorie. 
Se si tratta di pena più grave, la condanna importa soltanto l’interdizione 
dai pubblici uffici per una durata non superiore a cinque anni, e, nei casi 
stabiliti dalla legge, la sospensione dall’esercizio della responsabilità 
genitoriale o dell’autorità maritale.». 
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 «Art. 114    (Circostanze attenuanti)   . — Il giudice, qualora ritenga 
che l’opera prestata da talune delle persone che sono concorse nel reato 
a norma degli articoli 110 e 113 abbia avuto minima importanza nella 
preparazione o nell’esecuzione del reato, può diminuire la pena. 

 Tale disposizione non si applica nei casi indicati nell’articolo 112. 
 La pena può altresì essere diminuita per chi è stato determinato a 

commettere il reato o a cooperare nel reato, quando concorrono le con-
dizioni stabilite nei numeri 3 e 4 del primo comma e nel terzo comma 
dell’articolo 112.». 

 — Si riporta il testo dell’articolo 4  -bis  , commi 1 e 1  -bis   , della leg-
ge 26 luglio 1975, n. 354 (Norme sull’ordinamento penitenziario e sulla 
esecuzione delle misure privative e limitative della libertà), come modi-
ficato dalla presente legge:  

 «Art. 4  -bis      (Divieto di concessione dei benefici e accertamento 
della pericolosità sociale dei condannati per taluni delitti)   . — 1. L’as-
segnazione al lavoro all’esterno, i permessi premio e le misure alter-
native alla detenzione previste dal capo VI, esclusa la liberazione an-
ticipata, possono essere concessi ai detenuti e internati per i seguenti 
delitti solo nei casi in cui tali detenuti e internati collaborino con la 
giustizia a norma dell’articolo 58  -ter   della presente legge: delitti com-
messi per finalità di terrorismo, anche internazionale, o di eversione 
dell’ordine democratico mediante il compimento di atti di violenza, 
delitti di cui agli articoli 416  -bis   e 416  -ter   del codice penale, delitti 
commessi avvalendosi delle condizioni previste dallo stesso articolo 
ovvero al fine di agevolare l’attività delle associazioni in esso previste, 
delitti di cui agli articoli 600, 600  -bis  , primo comma, 600  -ter  , primo 
e secondo comma, 601, 602, 609  -octies   e 630 del codice penale,    agli 
articoli 12, commi 1 e 3, e 12-bis   , del testo unico delle disposizioni 
concernenti la disciplina dell’immigrazione e norme sulla condizione 
dello straniero, di cui al decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, e 
successive modificazioni, all’articolo 291  -quater   del testo unico del-
le disposizioni legislative in materia doganale, di cui al decreto del 
Presidente della Repubblica 23 gennaio 1973, n. 43, e all’articolo 74 
del testo unico delle leggi in materia di disciplina degli stupefacenti e 
sostanze psicotrope, prevenzione, cura e riabilitazione dei relativi stati 
di tossicodipendenza, di cui al decreto del Presidente della Repubblica 
9 ottobre 1990, n. 309. Sono fatte salve le disposizioni degli articoli 
16  -nonies   e 17  -bis   del decreto-legge 15 gennaio 1991, n. 8, converti-
to, con modificazioni, dalla legge 15 marzo 1991, n. 82, e successive 
modificazioni. La disposizione del primo periodo si applica altresì in 
caso di esecuzione di pene inflitte anche per delitti diversi da quelli ivi 
indicati, in relazione ai quali il giudice della cognizione o dell’esecu-
zione ha accertato che sono stati commessi per eseguire od occultare 
uno dei reati di cui al medesimo primo periodo ovvero per conseguire 
o assicurare al condannato o ad altri il prodotto o il profitto o il prezzo 
ovvero l’impunità di detti reati. 

 1  -bis  . I benefìci di cui al comma 1 possono essere concessi, anche 
in assenza di collaborazione con la giustizia ai sensi dell’articolo 58  -ter  , 
ai detenuti e agli internati per delitti commessi per finalità di terrorismo, 
anche internazionale, o di eversione dell’ordine democratico mediante 
il compimento di atti di violenza, per i delitti di cui agli articoli 416  -bis   
e 416  -ter   del codice penale, per delitti commessi avvalendosi delle con-
dizioni previste dall’articolo 416  -bis   del codice penale ovvero al fine di 
agevolare l’attività delle associazioni in esso previste, per i delitti di cui 
   agli articoli 12, commi 1 e 3, e 12-bis   , del testo unico delle disposizioni 
concernenti la disciplina dell’immigrazione e norme sulla condizione 
dello straniero, di cui al decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, e per 
i delitti di cui all’articolo 291  -quater   del testo unico delle disposizioni 
legislative in materia doganale, di cui al decreto del Presidente della 
Repubblica 23 gennaio 1973, n. 43, e all’articolo 74 del testo unico delle 
leggi in materia di disciplina degli stupefacenti e sostanze psicotrope, 
prevenzione, cura e riabilitazione dei relativi stati di tossicodipendenza, 
di cui al decreto del Presidente della Repubblica 9 ottobre 1990, n. 309, 
purché gli stessi dimostrino l’adempimento delle obbligazioni civili e 
degli obblighi di riparazione pecuniaria conseguenti alla condanna o 
l’assoluta impossibilità di tale adempimento e alleghino elementi spe-
cifici, diversi e ulteriori rispetto alla regolare condotta carceraria, alla 
partecipazione del detenuto al percorso rieducativo e alla mera dichiara-
zione di dissociazione dall’organizzazione criminale di eventuale appar-
tenenza, che consentano di escludere l’attualità di collegamenti con la 
criminalità organizzata, terroristica o eversiva e con il contesto nel quale 
il reato è stato commesso, nonché il pericolo di ripristino di tali collega-
menti, anche indiretti o tramite terzi, tenuto conto delle circostanze per-
sonali e ambientali, delle ragioni eventualmente dedotte a sostegno della 
mancata collaborazione, della revisione critica della condotta criminosa 
e di ogni altra informazione disponibile. Al fine della concessione dei 

benefìci, il giudice accerta altresì la sussistenza di iniziative dell’inte-
ressato a favore delle vittime, sia nelle forme risarcitorie che in quelle 
della giustizia riparativa. 

   Omissis  .». 
 — Si riporta il testo degli articoli 51, comma 3  -bis   e 407, comma 2, 

lettera   a)  , numero 7  -bis   ), del codice di procedura penale, come modifi-
cato dalla presente legge:  

 «Art. 51    (Uffici del pubblico ministero. Attribuzioni del procurato-
re della Repubblica distrettuale)   . —   Omissis  . 

 3  -bis  . Quando si tratta dei procedimenti per i delitti, consumati o 
tentati, di cui agli articoli 416, sesto e settimo comma, 416, realizzato 
allo scopo di commettere taluno dei delitti di cui    agli articoli 12, commi 
1, 3 e 3  -ter  , e 12-bis   , del testo unico delle disposizioni concernenti la 
disciplina dell’immigrazione e norme sulla condizione dello straniero, 
di cui al decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, 416, realizzato allo 
scopo di commettere delitti previsti dagli articoli 473 e 474, 600, 601, 
602, 416  -bis  , 416  -ter  , 452  -quaterdecies   e 630 del codice penale, per i 
delitti commessi avvalendosi delle condizioni previste dal predetto arti-
colo 416  -bis   ovvero al fine di agevolare l’attività delle associazioni pre-
viste dallo stesso articolo, nonché per i delitti previsti dall’articolo 74 
del testo unico approvato con decreto del Presidente della Repubblica 
9 ottobre 1990, n. 309, dall’articolo 291  -quater   del testo unico approva-
to con decreto del Presidente della Repubblica 23 gennaio 1973, n. 43, 
le funzioni indicate nel comma 1 lettera   a)   sono attribuite all’ufficio del 
pubblico ministero presso il tribunale del capoluogo del distretto nel cui 
ambito ha sede il giudice competente. 

   Omissis  .». 
 «Art. 407    (Termini di durata massima delle indagini preliminari)   . 

—   Omissis  . 
  2. La durata massima è tuttavia di due anni se le indagini prelimi-

nari riguardano:  
   Omissis  . 
 7  -bis  ) dei delitti previsto dagli articoli 600, 600  -bis  , primo comma, 

600  -ter  , primo e secondo comma, 601, 602, 609  -bis   nelle ipotesi ag-
gravate previste dall’articolo 609  -ter  , 609  -quater  , 609  -octies   del codice 
penale, nonché dei delitti previsti dagli    articoli 12, comma 3, e 12-bis    
del testo unico di cui al decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, e 
successive modificazioni; 

   Omissis  .».   

  Art. 9.
      Disposizioni in materia di espulsione e ricorsi

sul riconoscimento della protezione internazionale    

     1. All’articolo 35  -bis  , comma 2, primo periodo, del 
decreto legislativo 28 gennaio 2008, n. 25, le parole: «ri-
siede all’estero» sono sostituite dalle seguenti: «   si tro-
va in un Paese terzo    al momento della proposizione del 
ricorso». 

 2. All’articolo 13, comma 5  -bis  ,    del testo unico di cui 
al decreto    legislativo 25 luglio 1998, n. 286, dopo le pa-
role: «casi previsti al comma 4», sono inserite le seguenti: 
«, ad eccezione della lettera   f)  ,» 

 3. All’articolo 12    del regolamento di cui al decreto    del 
Presidente della Repubblica 31 agosto 1999, n. 394, il 
comma 2 è abrogato.   
  Riferimenti normativi:

     — Per il testo dell’articolo 35  -bis  , comma 2, del decreto legislativo 
28 gennaio 2008, n. 25, vedi nei riferimenti normativi all’articolo 7  -bis  . 

 — Per il testo dell’articolo 13, comma 5  -bis  , del decreto le-
gislativo 25 luglio 1998, n. 286, vedi nei riferimenti normativi 
all’articolo 7  -quater  . 

  — Si riporta il testo dell’articolo 12 del citato decreto del Presi-
dente della Repubblica 31 agosto 1999, n. 394, come modificato dalla 
presente legge:  

 «Art. 12    (Rifiuto del permesso di soggiorno)   . — 1. Salvo che deb-
ba disporsi il respingimento o l’espulsione immediata con accompa-
gnamento alla frontiera, quando il permesso di soggiorno è rifiutato il 
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questore avvisa l’interessato, facendone menzione nel provvedimento 
di rifiuto, che, sussistendone i presupposti, si procederà nei suoi con-
fronti per l’applicazione dell’espulsione di cui all’articolo 13 del testo 
unico. 

 2.    Abrogato.  
 3. Anche fuori dei casi di espulsione, nei casi in cui occorra rim-

patriare lo straniero, il prefetto ne avverte il console dello Stato di 
appartenenza per gli eventuali provvedimenti di competenza e può di-
sporne il rimpatrio, munendolo di foglio di via obbligatorio, anche con 
la collaborazione degli organismi che svolgono attività di assistenza 
per stranieri o di altri organismi, anche di carattere internazionale, spe-
cializzati nel trasferimento di persone, ovvero concedergli un termine, 
non superiore a dieci giorni, per presentarsi al posto di polizia di fron-
tiera specificamente indicato e lasciare il territorio dello Stato.».   

  Art. 9  - bis 
      Disposizioni in materia di delitti commessi nei centri o 
nelle strutture per richiedenti protezione internazionale    

      1. All’articolo 14, comma 7  -bis  , del testo unico di cui al 
decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, dopo le parole: 
«all’articolo 10  -ter  » sono inserite le seguenti: «o in uno 
dei centri di cui agli articoli 9 e 11 del decreto legislativo 
18 agosto 2015, n. 142, ovvero in una delle strutture di 
cui all’articolo 1  -sexies   del decreto-legge 30 dicembre 
1989, n. 416, convertito, con modificazioni, dalla legge 
28 febbraio 1990, n. 39».    
  Riferimenti normativi:

     — Per il testo dell’articolo 14, comma 7  -bis  , del decreto legislativo 
25 luglio 1998, n. 286, vedi nei riferimenti normativi all’articolo 6. 

 — Per il testo degli articoli 9 e 11 del decreto legislativo 18 agosto 
2015, n. 142, vedi nei riferimenti normativi all’articolo 5  -ter  . 

 — Per il testo dell’articolo 1  -sexies   del decreto-legge 30 dicem-
bre 1989, n. 416, convertito, con modificazioni, dalla legge 28 febbraio 
1990, n. 39, vedi nei riferimenti normativi all’articolo 5  -ter  .   

  Art. 9  - ter 
      Disposizioni in materia di cessazione

della protezione internazionale    

       1. Al decreto legislativo 19 novembre 2007, n. 251, 
sono apportate le seguenti modificazioni:      

     a)   all’articolo 9, il comma 2  -ter    è sostituito dal 
seguente:    

   «2  -ter  . Per l’applicazione del comma 1, lettera   d)  , 
è rilevante ogni rientro, anche di breve durata, nel Paese 
di origine, ove non giustificato da gravi e comprovati mo-
tivi e per il periodo strettamente necessario»;      

     b)   all’articolo 15, il comma 2  -ter    è sostituito dal 
seguente:    

   «2  -ter  . Ai fini di cui al comma 2, è rilevante ogni 
rientro, anche di breve durata, nel Paese di origine, ove 
non giustificato da gravi e comprovati motivi e per il pe-
riodo strettamente necessario».     
  Riferimenti normativi:

      — Si riporta il testo degli articoli 9 e 15 del decreto legislativo 
19 novembre 2007, n. 251 (Attuazione della direttiva 2004/83/CE re-
cante norme minime sull’attribuzione, a cittadini di Paesi terzi o apolidi, 
della qualifica del rifugiato o di persona altrimenti bisognosa di prote-
zione internazionale, nonché norme minime sul contenuto della prote-
zione riconosciuta), come modificato dalla presente legge:  

 «Art. 9    (Cessazione)    . — 1. Uno straniero cessa di essere rifugiato 
quando:  

   a)   si sia volontariamente avvalso di nuovo della protezione del 
Paese di cui ha la cittadinanza; 

   b)   avendo perso la cittadinanza, l’abbia volontariamente 
riacquistata; 

   c)   abbia acquistato la cittadinanza italiana ovvero altra cit-
tadinanza e goda della protezione del Paese di cui ha acquistato la 
cittadinanza; 

   d)   si sia volontariamente ristabilito nel Paese che ha lasciato o in 
cui non ha fatto ritorno per timore di essere perseguitato; 

   e)   non possa più rinunciare alla protezione del Paese di cui ha la 
cittadinanza, perché sono venute meno le circostanze che hanno deter-
minato il riconoscimento dello status di rifugiato; 

   f)   se trattasi di un apolide, sia in grado di tornare nel Paese nel 
quale aveva la dimora abituale, perché sono venute meno le circostanze 
che hanno determinato il riconoscimento dello status di rifugiato. 

 2. Per l’applicazione delle lettere   e)   ed   f)   del comma 1, il cambia-
mento delle circostanze deve avere una natura non temporanea e tale 
da eliminare il fondato timore di persecuzioni e non devono sussistere 
gravi motivi umanitari che impediscono il ritorno nel Paese di origine. 

 2  -bis  . Le disposizioni di cui alle lettere   e)   e   f)   del comma 1 non si 
applicano quando il rifugiato può addurre motivi imperativi derivanti da 
precedenti persecuzioni tali da rifiutare di avvalersi della protezione del 
Paese di cui ha la cittadinanza ovvero, se si tratta di apolide, del Paese 
nel quale aveva la dimora abituale. 

  2  -ter  . Per l’applicazione del comma 1, lettera   d)  , è rilevante ogni 
rientro, anche di breve durata, nel Paese di origine, ove non giustificato 
da gravi e comprovati motivi e per il periodo strettamente necessario.  

 3. La cessazione è dichiarata sulla base di una valutazione indivi-
duale della situazione personale dello straniero.». 

 «Art. 15    (Cessazione)   . — 1. La cessazione dello status di prote-
zione sussidiaria è dichiarata su base individuale quando le circostanze 
che hanno indotto al riconoscimento sono venute meno o sono mutate in 
misura tale che la protezione non è più necessaria. 

 2. Per produrre gli effetti di cui al comma 1, è necessario che le 
mutate circostanze abbiano natura così significativa e non temporanea 
che la persona ammessa al beneficio della protezione sussidiaria non 
sia più esposta al rischio effettivo di danno grave di cui all’articolo 14 e 
non devono sussistere gravi motivi umanitari che impediscono il ritorno 
nel Paese di origine. 

 2  -bis  . La disposizione di cui al comma 1 non si applica quando il 
titolare di protezione sussidiaria può addurre motivi imperativi derivanti 
da precedenti persecuzioni tali da rifiutare di avvalersi della protezione 
del Paese di cui ha la cittadinanza ovvero, se si tratta di apolide, del 
Paese nel quale aveva la dimora abituale. 

  2  -ter  . Ai fini di cui al comma 2, è rilevante ogni rientro, anche di 
breve durata, nel Paese di origine, ove non giustificato da gravi e com-
provati motivi e per il periodo strettamente necessario.».    

  Art. 10.
      Disposizioni per il potenziamento dei centri

di permanenza per i rimpatri    

      1. All’articolo 19 del decreto-legge 17 febbraio 2017, 
n. 13, convertito, con modificazioni, dalla legge 13 aprile 
2017, n. 46, dopo il comma 3 è inserito il seguente:  

 «3  -bis  . La realizzazione dei centri di cui al comma 3 
è effettuata, fino al 31 dicembre 2025, anche in deroga ad 
ogni disposizione di legge diversa da quella penale, fatto 
salvo il rispetto delle disposizioni del codice delle leggi 
antimafia e delle misure di prevenzione, di cui al decre-
to legislativo 6 settembre 2011, n. 159, nonché dei vin-
coli inderogabili derivanti dall’appartenenza all’Unione 
europea. Nell’ambito delle procedure per l’ampliamento 
della rete dei centri di permanenza per i rimpatri di cui 
all’articolo 14, comma 1, del    testo unico di cui al    decre-
to legislativo 25 luglio 1998, n. 286, l’Autorità nazionale 
anticorruzione (ANAC) assicura, ove richiesto, l’attività 
di vigilanza collaborativa ai sensi dell’articolo 213, com-
ma 3, lettera   h)  , del    codice dei contratti pubblici, di cui al    
decreto legislativo 18 aprile 2016, n. 50.».   
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  Riferimenti normativi:

      — Si riporta il testo dell’articolo 19 del citato decreto-legge 17 feb-
braio 2017, n. 13, convertito, con modificazioni, dalla legge 13 aprile 
2017, n. 46, come modificato dalla presente legge:  

 «Art. 19    (Disposizioni urgenti per assicurare l’effettività delle 
espulsioni e il potenziamento dei centri di permanenza per i rimpatri)   . 
— 1. La denominazione: “centro di identificazione ed espulsione” di cui 
all’articolo 14 del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, è sostituita, 
ovunque presente in disposizioni di legge o regolamento, dalla seguen-
te: “centro di permanenza per i rimpatri”. 

  2. Al decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, sono apportate le 
seguenti modificazioni:  

   a)   all’articolo 14, comma 5, dopo il sesto periodo è inserito il 
seguente: “Tale termine è prorogabile di ulteriori 15 giorni, previa con-
valida da parte del giudice di pace, nei casi di particolare complessità 
delle procedure di identificazione e di organizzazione del rimpatrio.”; 

   b)    all’articolo 16, dopo il comma 9, è aggiunto il seguente:  
 “9  -bis  . Nei casi di cui ai commi 1 e 5, quando non è possibile ef-

fettuare il rimpatrio dello straniero per cause di forza maggiore, l’autori-
tà giudiziaria dispone il ripristino dello stato di detenzione per il tempo 
strettamente necessario all’esecuzione del provvedimento di espulsione.”. 

 3. Al fine di assicurare la più efficace esecuzione dei provvedimen-
ti di espulsione dello straniero, il Ministro dell’interno, d’intesa con il 
Ministro dell’economia e delle finanze, adotta le iniziative per garanti-
re l’ampliamento della rete dei centri di cui all’articolo 14, comma 1, 
del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, in modo da assicurare la 
distribuzione delle strutture sull’intero territorio nazionale. La disloca-
zione dei centri di nuova istituzione avviene, sentito il presidente della 
regione o della provincia autonoma interessata, privilegiando i siti e le 
aree esterne ai centri urbani che risultino più facilmente raggiungibili 
e nei quali siano presenti strutture di proprietà pubblica che possano 
essere, anche mediante interventi di adeguamento o ristrutturazione, resi 
idonei allo scopo, tenendo conto della necessità di realizzare strutture 
di capienza limitata idonee a garantire condizioni di trattenimento che 
assicurino l’assoluto rispetto della dignità della persona. Nei centri di 
cui al presente comma si applicano le disposizioni di cui all’articolo 67 
della legge 26 luglio 1975, n. 354, e il Garante dei diritti delle persone 
detenute o private della libertà personale esercita tutti i poteri di verifica 
e di accesso di cui all’articolo 7, comma 5, lettera   e)  , del decreto-legge 
23 dicembre 2013, n. 146, convertito, con modificazioni, dalla legge 
21 febbraio 2014, n. 10. 

 Per le spese di realizzazione dei centri, pari a 13 milioni di euro, 
si provvede a valere sulle risorse del fondo di cui all’articolo 1, com-
ma 140, della legge 11 dicembre 2016, n. 232. Per le spese di gestione 
dei centri è autorizzata la spesa di euro 3.843.000 nel 2017, di euro 
12.404.350 nel 2018 e di euro 18.220.090 a decorrere dal 2019. 

  3  -bis  . La realizzazione dei centri di cui al comma 3 è effettuata, 
fino al 31 dicembre 2025, anche in deroga ad ogni disposizione di legge 
diversa da quella penale, fatto salvo il rispetto delle disposizioni del 
codice delle leggi antimafia e delle misure di prevenzione, di cui al de-
creto legislativo 6 settembre 2011, n. 159, nonché dei vincoli inderoga-
bili derivanti dall’appartenenza all’Unione europea. Nell’ambito delle 
procedure per l’ampliamento della rete dei centri di permanenza per i 
rimpatri di cui all’articolo 14, comma 1, del testo unico di cui al decreto 
legislativo 25 luglio 1998, n. 286, l’Autorità nazionale anticorruzione 
(ANAC) assicura, ove richiesto, l’attività di vigilanza collaborativa ai 
sensi dell’articolo 213, comma 3, lettera   h)  , del codice dei contratti 
pubblici, di cui al decreto legislativo 18 aprile 2016, n. 50.  

 4. Al fine di garantire l’esecuzione delle procedure di espulsione, 
respingimento o allontanamento degli stranieri irregolari dal territorio 
dello Stato, anche in considerazione dell’eccezionale afflusso di citta-
dini stranieri provenienti dal Nord Africa, è autorizzata in favore del 
Ministero dell’interno per l’anno 2017, la spesa di euro 19.125.000 a 
valere sulle risorse del programma FAMI - Fondo Asilo, migrazione e 
integrazione cofinanziato dall’Unione europea nell’ambito del periodo 
di programmazione 2014/2020. 

 5. Al fine di assicurare lo svolgimento delle attività umanitarie 
presso i centri per i rimpatri dei cittadini stranieri e garantire la gestione 
dei predetti centri e di quelli per l’accoglienza degli immigrati e dei 
richiedenti asilo, all’articolo 6, comma 6, primo periodo, del decreto 
legislativo 28 settembre 2012, n. 178, le parole: “secondo periodo” sono 
sostituite dalle seguenti: “terzo periodo”.». 

 — Il decreto legislativo 6 settembre 2011, n. 159, recante: «Co-
dice delle leggi antimafia e delle misure di prevenzione, nonché 
nuove disposizioni in materia di documentazione antimafia, a norma 
degli articoli 1 e 2 della legge 13 agosto 2010, n. 136», è pubblica-
to nella   Gazzetta Ufficiale   28 settembre 2011, n. 226, Supplemento 
ordinario. 

 — Per il testo dell’articolo 14, comma 1, del decreto legislativo 
25 luglio 1998, n. 286, vedi nei riferimenti normativi all’articolo 6. 

 — Si riporta il testo dell’articolo 213, comma 3, lettera   h)   , del cita-
to decreto legislativo 18 aprile 2016, n. 50:  

 «Art. 213    (Autorità Nazionale Anticorruzione)   . —   Omissis  . 
  3. Nell’ambito dei poteri ad essa attribuiti, l’Autorità:  
   Omissis  ; 

   h)   per affidamenti di particolare interesse, svolge attività di vi-
gilanza collaborativa attuata previa stipula di protocolli di intesa con 
le stazioni appaltanti richiedenti, finalizzata a supportare le medesime 
nella predisposizione degli atti e nell’attività di gestione dell’intera pro-
cedura di gara. 

   Omissis  .».   

  Art. 10  - bis 

      Estensione della durata massima del trattenimento
dello straniero nei centri di permanenza per il rimpatrio    

       1. All’articolo 14, comma 5, del testo unico di cui al 
decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, sono apportate 
le seguenti modificazioni:      

     a)   al quinto periodo, le parole: «prorogabile per al-
tri trenta giorni» sono sostituite dalle seguenti: «proro-
gabile per altri quarantacinque giorni»;   

     b)   al sesto periodo, le parole: «prorogabile per altri 
trenta giorni» sono sostituite dalle seguenti: «prorogabi-
le per altri quarantacinque giorni».     

  Riferimenti normativi:

     — Per il testo dell’articolo 14, comma 5, del decreto legislativo 
25 luglio 1998, n. 286, vedi nei riferimenti normativi all’articolo 6.   

  Art. 11.

      Clausola di invarianza finanziaria    

     1. Dalle disposizioni del presente decreto non devono 
derivare nuovi o maggiori oneri a carico della finanza 
pubblica. 

 2. Le amministrazioni interessate provvedono agli 
adempimenti previsti dal presente decreto con le risorse 
umane, strumentali e finanziarie disponibili a legislazione 
vigente.   

  Art. 12.

      Entrata in vigore    

     1. Il presente decreto entra in vigore il giorno suc-
cessivo a quello della sua pubblicazione nella   Gazzetta 
Ufficiale   della Repubblica italiana e sarà presentato alle 
Camere per la conversione in legge.   

  23A02728  
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 ESTRATTI, SUNTI E COMUNICATI 
  AGENZIA ITALIANA DEL FARMACO

      Revoca, su rinuncia, dell’autorizzazione all’immissione
in commercio del medicinale per uso umano «Variquel».    

      Con la determina n. aRM - 83/2023 - 4933 del 4 maggio 2023 è 
stata revocata, ai sensi dell’art. 38, comma 9, del decreto legislativo 
n. 219/2006, su rinuncia della Alliance Pharma (Ireland) LTD, l’auto-
rizzazione all’immissione in commercio del sottoelencato medicinale, 
nelle confezioni indicate:  

 medicinale: VARIQUEL 
 confezione: 039246018 
 descrizione: «1 mg polvere e solvente per soluzione iniettabile» 

1 flaconcino da 1 mg polvere + 1 fiala da 5 ml solvente 
 confezione: 039246020 
 descrizione: «1 mg polvere e solvente per soluzione iniettabile» 

5 flaconcini da 1 mg polvere + 5 fiale da 5 ml solvente 
 Qualora nel canale distributivo fossero presenti scorte del medi-

cinale revocato, in corso di validità, le stesse potranno essere smaltite 
entro e non oltre centottanta giorni dalla data di pubblicazione della pre-
sente determina.   

  23A02837

        Revoca, su rinuncia, dell’autorizzazione all’immissione 
in commercio del medicinale per uso umano «Stemflova».    

      Con la determina n. aRM - 84/2023 - 4933 del 4 maggio 2023 è 
stata revocata, ai sensi dell’art. 38, comma 9, del decreto legislativo 
n. 219/2006, su rinuncia della Alliance Pharma (Ireland) LTD, l’auto-
rizzazione all’immissione in commercio del sottoelencato medicinale, 
nelle confezioni indicate:  

 medicinale: STEMFLOVA 
 confezione: 042969016 
 descrizione: «0,2 mg/ml soluzione iniettabile» 5 flaconcini in 

vetro da 5 ml 
 Qualora nel canale distributivo fossero presenti scorte del medi-

cinale revocato, in corso di validità, le stesse potranno essere smaltite 
entro e non oltre centottanta giorni dalla data di pubblicazione della pre-
sente determina.   

  23A02838

        Autorizzazione all’importazione parallela
del medicinale per uso umano «Sirdalud».    

      Estratto determina IP n. 147 del 9 marzo 2023  

 Descrizione del medicinale da importare e attribuzione del numero 
di identificazione: è autorizzata l’importazione parallela del medicinale 
SIRDALUD 2 mg comprimidos 30 comprimidos dalla Spagna con nu-
mero di autorizzazione 58313 codice nazionale 989137, intestato alla 
società Laus Farma, S.L. Gran Via De Les Corts Catalanes, 764 08013 
Barcellona e prodotto da Novartis Farmaceutica, S.A. - Ronda Santa 
Maria, 158. - Barbera Del Valles (Barcelona) - 08210 - España e da 
Novartis Farmaceutica, S.A. Gran Via De Les Corts Catalanes, 764 - 
Barcelona - 08013 - España, con le specificazioni di seguito indicate a 
condizione che siano valide ed efficaci al momento dell’entrata in vigo-
re della presente determina. 

 Importatore: SM Pharma S.r.l. con sede legale in Via Santa Maria 
Segreta 6 20123 Milano 

 Confezione: SIRDALUD «2 mg compresse» 20 compresse 
 Codice A.I.C.: 050200017 (in base 10) 1HVZGK (in base 32) 
 Forma farmaceutica: compressa 
  Composizione: una compressa contiene:  

 Principio attivo: tizanidina cloridrato 2,29 mg pari a 2,00 mg di 
tizanidina base 

 Eccipienti: silice colloidale anidra, acido stearico, cellulosa mi-
crocristallina, lattosio anidro 

  Officine di confezionamento secondario  

 De Salute S.r.l. Via Biasini,26 26015 Soresina (CR) Falorni S.R.L., 
Via dei Frilli, 25 - 50019 Sesto Fiorentino (FI) 

 Pharma Partners S.r.l. Via E. Strobino, 55/57 59100 Prato (PO) 
 S.C.F. S.r.l. Via F. Barbarossa, 7 - 26824 Cavenago D’Adda - LO 

  Classificazione ai fini della rimborsabilità  

  Confezione:  
 SIRDALUD «2 mg compresse» 20 compresse 
 Codice A.I.C.: 050200017 
 Classe di rimborsabilità: C 

  Classificazione ai fini della fornitura  

  Confezione:  
 SIRDALUD «2 mg compresse» 20 compresse 
 Codice A.I.C.: 050200017 
 RR - medicinale soggetto a prescrizione medica 

  Stampati  

 Le confezioni del medicinale importato devono essere poste in 
commercio con etichette e foglio illustrativo conformi al testo in italiano 
allegato e con le sole modifiche di cui alla presente determina. Il foglio 
illustrativo dovrà riportare il produttore responsabile del rilascio relati-
vo allo specifico lotto importato, come indicato nel foglio illustrativo 
originale. L’imballaggio esterno deve indicare in modo inequivocabile 
l’officina presso la quale il titolare AIP effettua il confezionamento se-
condario. Sono fatti salvi i diritti di proprietà industriale e commerciale 
del titolare del marchio e del titolare dell’autorizzazione all’immissione 
in commercio, inclusi eventuali marchi grafici presenti negli stampati, 
come simboli o emblemi, l’utilizzo improprio del marchio, in tutte le 
forme previste dalla legge, rimane esclusiva responsabilità dell’impor-
tatore parallelo. 

  Farmacovigilanza e gestione delle segnalazioni
di sospette reazioni avverse  

 Il titolare dell’AIP è tenuto a comunicare al titolare dell’A.I.C. 
nel Paese dell’Unione europea/Spazio economico europeo da cui il 
medicinale viene importato, l’avvenuto rilascio dell’AIP e le even-
tuali segnalazioni di sospetta reazione avversa di cui è venuto a co-
noscenza, così da consentire allo stesso di assolvere gli obblighi di 
farmacovigilanza. 

 Decorrenza di efficacia della determina: dal giorno successivo alla 
sua pubblicazione nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana.   

  23A02839

        Autorizzazione all’immissione in commercio
del medicinale per uso umano «Pantorc».    

      Estratto determina n. 346/2023 dell’8 maggio 2023  

 Medicinale: è autorizzata l’importazione parallela del medicina-
le CONTROLOC 40 mg comprimate gastro-rezistente 30 comprimate 
dalla Romania, con numero di autorizzazione 4631/2012/29, intestato 
alla società Takeda Gmbh Byk Gulden Strasse 2, 78467, Konstanz, Ger-
many e prodotto Takeda Gmbh Byk Gulden Strasse 2, 78467, Konstanz, 
Germany, Takeda Gmbh Production Site Oranienburg, Lehnitzstrasse 
70-98, D-16515 Oranienburg, Germany, Delpharm Novara S.r.l. Via 
Crosa, 86, 28065 Cerano (NO), Italy, con le specificazioni di seguito 
indicate, valide ed efficaci al momento dell’entrata in vigore della pre-
sente determina nelle forme, confezioni ed alle condizioni di seguito 
specificate. 
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  Importatore:  
 GMM Farma S.r.l. Via Lambretta 2 - 20054 Segrate (MI) 

  Confezione:  
 PANTORC «40 mg compresse gastroresistenti» 28 compresse 

in blister al/al 
 A.I.C. n. 042953164 (base 10) 18YUGD (base 32) 

  Forma farmaceutica:  
 compresse gastroresistenti 

  Composizione:  
  Principio attivo:  

 Pantoprazolo (come sodio sesquidrato) 
  Eccipienti:  

 Nucleo: sodio carbonato (anidro), mannitolo, crospovidone, 
povidone K90, calcio stearato. 

 Rivestimento: ipromellosa, povidone K25, titanio diossido 
(E171), ossido di ferro giallo (E172), glicole propilenico, acido meta-
crilico-etilacrilato copolimero (1:1), polisorbato 80, sodio laurilsolfato, 
trietilcitrato. 

 Inchiostro di stampa: gommalacca, ossido di ferro rosso, nero e 
giallo (E172), ammoniaca soluzione concentrata. 

  Officine di confezionamento secondario:  
 GXO Logistics Pharma Italy S.p.a., via Amendola, 1, 20049 Set-

tala (MI) 

  Classificazione ai fini della rimborsabilità  

  Confezione:  
 PANTORC «40 mg compresse gastroresistenti» 28 compresse 

in blister al/al 
 A.I.C. n. 042953164 (base 10) 18YUGD (base 32) 
 Classe di rimborsabilità 
 A 
 Prezzo    ex factory    (IVA esclusa) 
 euro 8,16 
 Prezzo al pubblico (IVA inclusa) 
 euro 13,47 
 Nota AIFA 
 1_48 

  Classificazione ai fini della fornitura  

 La classificazione ai fini della fornitura del medicinale Pantorc 
«40 mg compresse gastroresistenti» 28 compresse in blister al/al, A.I.C. 
n. 042953164 (base 10) 18YUGD (base 32), è la seguente: medicinale 
soggetto a prescrizione medica (RR). 

  Stampati  

 Le confezioni del medicinale importato, devono essere poste in 
commercio con etichette e fogli illustrativi conformi al testo in italiano 
allegato, in quanto il medicinale mantiene la denominazione del Paese 
di provenienza e con le sole modifiche di cui alla presente determina. 

 Il foglio illustrativo dovrà riportare il produttore responsabile del 
rilascio relativo allo specifico lotto importato, come indicato nel foglio 
illustrativo originale. 

 L’imballaggio esterno deve indicare in modo inequivocabile l’of-
ficina presso la quale il titolare di autorizzazione all’importazione pa-
rallela (AIP) effettua il confezionamento secondario. Sono fatti salvi i 
diritti di proprietà industriale e commerciale del titolare del marchio 
e del titolare dell’autorizzazione all’immissione in commercio, inclusi 
eventuali marchi grafici presenti negli stampati, come simboli o em-
blemi, l’utilizzo improprio del marchio, in tutte le forme previste dalla 
legge, rimane esclusiva responsabilità dell’importatore parallelo. 

 La società titolare dell’AIP è tenuta a comunicare ogni eventuale 
variazione tecnica e/o amministrativa, successiva alla presente autoriz-
zazione, che intervenga sia sul medicinale importato che sul medicinale 
registrato in Italia e ad assicurare la disponibilità di un campione di 
ciascun lotto del prodotto importato per l’intera durata di validità del 
lotto. L’omessa comunicazione può comportare la sospensione o la re-
voca dell’autorizzazione. 

 Ogni variazione tecnica e/o amministrativa successiva alla presen-
te autorizzazione che intervenga sia sul medicinale importato che sul 
medicinale registrato in Italia può comportare, previa valutazione da 
parte dell’Ufficio competente, la modifica, la sospensione o la revoca 
dell’autorizzazione medesima. 

 I quantitativi di prodotto finito importati potranno essere posti sul 
mercato, previo riconfezionamento o rietichettatura, dopo trenta giorni 
dalla comunicazione della prima commercializzazione, fatta salva ogni 
diversa determina dell’Agenzia italiana del farmaco. In ottemperanza 
all’art. 80, commi 1 e 3, del decreto legislativo 24 aprile 2006, n. 219 
e successive modificazioni ed integrazioni il foglio illustrativo e le eti-
chette devono essere redatti in lingua italiana e, limitatamente ai medi-
cinali in commercio nella Provincia di Bolzano, anche in lingua tedesca. 
Il titolare dell’A.I.C. che intenda avvalersi dell’uso complementare di 
lingue estere deve darne preventiva comunicazione all’AIFA e tenere a 
disposizione la traduzione giurata dei testi in lingua tedesca e/o in altra 
lingua estera. In caso di inosservanza delle disposizioni sull’etichetta-
tura e sul foglio illustrativo si applicano le sanzioni di cui all’art. 82 del 
suddetto decreto legislativo. 

 La presente autorizzazione viene rilasciata nominativamente alla 
società titolare dell’AIP e non può essere trasferita, anche parzialmente, 
a qualsiasi titolo. 

  Farmacovigilanza e gestione delle segnalazioni
di sospette reazioni avverse  

 Il titolare dell’AIP è tenuto a comunicare al titolare dell’A.I.C. nel 
Paese dell’Unione europea/Spazio economico europeo da cui il medici-
nale viene importato, l’avvenuto rilascio dell’AIP e le eventuali segna-
lazioni di sospetta reazione avversa di cui è venuto a conoscenza, così 
da consentire allo stesso di assolvere gli obblighi di farmacovigilanza. 

 Decorrenza di efficacia della determina: dal giorno successivo alla 
sua pubblicazione nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana.   

  23A02840

        Autorizzazione all’immissione in commercio
del medicinale per uso umano «Pantorc».    

      Estratto determina n. 347/2023 dell’8 maggio 2023  

  Medicinale: è autorizzata l’importazione parallela del medicina-
le CONTROLOC 20 mg comprimate gastro-rezistente 30 comprimate 
dalla Romania, con numero di autorizzazione 4631/2012/34, intestato 
alla società Takeda Gmbh Byk Gulden Strasse 2, 78467, Konstanz, Ger-
many e prodotto da:  

 Takeda Gmbh Byk Gulden Strasse 2, 78467, Konstanz, 
Germany 

 Takeda Gmbh Production Site Oranienburg, Lehnitzstrasse 
70-98, D-16515 Oranienburg, Germany 

 Delpharm Novara S.r.l. Via Crosa, 86, 28065 Cerano (NO), 
Italy, 

 con le specificazioni di seguito indicate, valide ed efficaci al mo-
mento dell’entrata in vigore della presente determina nelle forme, con-
fezioni ed alle condizioni di seguito specificate. 

  Importatore:  
 GMM Farma S.r.l. Via Lambretta 2 - 20054 Segrate MI 

 Confezione 
 PANTORC «20 mg compresse gastroresistenti» 28 compresse 

in blister 
 A.I.C. n. 042953176 (base 10) 18YUGS (base 32) 

  Forma farmaceutica:  
 compresse gastroresistenti 

  Composizione:  
  Principio attivo:  

 Pantoprazolo (come sodio sesquidrato) 
  Eccipienti:  

 Nucleo: sodio carbonato (anidro), mannitolo, crospovidone, 
povidone K90, calcio stearato. 

 Rivestimento: ipromellosa, povidone K25, titanio diossido 
(E171), ossido di ferro giallo (E172), glicole propilenico, acido meta-
crilico-etilacrilato copolimero (1:1), polisorbato 80, sodio laurilsolfato, 
trietilcitrato. 
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 Inchiostro di stampa: gommalacca, ossido di ferro rosso, nero e 
giallo (E172), ammoniaca soluzione concentrata. 

  Officine di confezionamento secondario:  
 GXO Logistics Pharma Italy S.p.a., via Amendola, 1, 20049 Set-

tala (MI) 

  Classificazione ai fini della rimborsabilità  

  Confezione:  
 PANTORC «20 mg compresse gastroresistenti» 28 compresse 

in blister 
 A.I.C. n. 042953176 (base 10) 18YUGS (base 32) 
 Classe di rimborsabilità 
 A 
 Prezzo    ex factory    (IVA esclusa) 
 euro 4,41 
 Prezzo al pubblico (IVA inclusa) 
 euro 7,28 
 Nota AIFA 
 1_48 

  Classificazione ai fini della fornitura  

 La classificazione ai fini della fornitura del medicinale Pantorc 
«20 mg compresse gastroresistenti» 28 compresse in blister, A.I.C. 
n. 042953176 (base 10) 18YUGS (base 32), è la seguente: medicinale 
soggetto a prescrizione medica (RR). 

  Stampati  

 Le confezioni del medicinale importato, devono essere poste in 
commercio con etichette e fogli illustrativi conformi al testo in italiano 
allegato, in quanto il medicinale mantiene la denominazione del Paese 
di provenienza e con le sole modifiche di cui alla presente determina. 

 Il foglio illustrativo dovrà riportare il produttore responsabile del 
rilascio relativo allo specifico lotto importato, come indicato nel foglio 
illustrativo originale. 

 L’imballaggio esterno deve indicare in modo inequivocabile l’of-
ficina presso la quale il titolare di autorizzazione all’importazione pa-
rallela (AIP) effettua il confezionamento secondario. Sono fatti salvi i 
diritti di proprietà industriale e commerciale del titolare del marchio 
e del titolare dell’autorizzazione all’immissione in commercio, inclusi 
eventuali marchi grafici presenti negli stampati, come simboli o em-
blemi, l’utilizzo improprio del marchio, in tutte le forme previste dalla 
legge, rimane esclusiva responsabilità dell’importatore parallelo. 

 La società titolare dell’AIP è tenuta a comunicare ogni eventuale 
variazione tecnica e/o amministrativa, successiva alla presente autoriz-
zazione, che intervenga sia sul medicinale importato che sul medicinale 
registrato in Italia e ad assicurare la disponibilità di un campione di 
ciascun lotto del prodotto importato per l’intera durata di validità del 
lotto. L’omessa comunicazione può comportare la sospensione o la re-
voca dell’autorizzazione. 

 Ogni variazione tecnica e/o amministrativa successiva alla presen-
te autorizzazione che intervenga sia sul medicinale importato che sul 
medicinale registrato in Italia può comportare, previa valutazione da 
parte dell’Ufficio competente, la modifica, la sospensione o la revoca 
dell’autorizzazione medesima. 

 I quantitativi di prodotto finito importati potranno essere posti sul 
mercato, previo riconfezionamento o rietichettatura, dopo trenta giorni dal-
la comunicazione della prima commercializzazione, fatta salva ogni diver-
sa determina dell’Agenzia italiana del farmaco. In ottemperanza all’art. 80, 
commi 1 e 3, del decreto legislativo 24 aprile 2006, n. 219 e successive 
modificazioni ed integrazioni il foglio illustrativo e le etichette devono es-
sere redatti in lingua italiana e, limitatamente ai medicinali in commercio 
nella Provincia di Bolzano, anche in lingua tedesca. Il titolare dell’AIC 
che intenda avvalersi dell’uso complementare di lingue estere deve darne 
preventiva comunicazione all’AIFA e tenere a disposizione la traduzione 
giurata dei testi in lingua tedesca e/o in altra lingua estera. In caso di inos-
servanza delle disposizioni sull’etichettatura e sul foglio illustrativo si ap-
plicano le sanzioni di cui all’art. 82 del suddetto decreto legislativo. 

 La presente autorizzazione viene rilasciata nominativamente alla 
società titolare dell’AIP e non può essere trasferita, anche parzialmente, 
a qualsiasi titolo. 

  Farmacovigilanza e gestione delle segnalazioni
di sospette reazioni avverse  

 Il titolare dell’AIP è tenuto a comunicare al titolare dell’AIC nel 
Paese dell’Unione europea/Spazio economico europeo da cui il medici-
nale viene importato, l’avvenuto rilascio dell’AIP e le eventuali segna-
lazioni di sospetta reazione avversa di cui è venuto a conoscenza, così 
da consentire allo stesso di assolvere gli obblighi di farmacovigilanza. 

 Decorrenza di efficacia della determina: dal giorno successivo alla 
sua pubblicazione nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana.   

  23A02841

        Rettifica della determina n. 579/2022 del 3 agosto 2022, con-
cernente l’autorizzazione all’immissione in commercio 
del medicinale per uso umano «Lamictal».    

      Estratto determina n. 348/2023 dell’8 maggio 2023  

 È rettificata nei termini che seguono, la determina AIFA n. 579/2022 
del 3 agosto 2022, concernente «Autorizzazione all’immissione in com-
mercio del medicinale per uso umano LAMICTAL», pubblicata nella 
  Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana, Serie generale, n. 196 del 
23 agosto 2022. 

  Laddove è scritto:  
 Prezzo    ex factory    (IVA esclusa) 
 euro 20,89 
 Prezzo al pubblico (IVA inclusa) 
 euro 34,48 

  leggasi:  
 Prezzo    ex factory    (IVA esclusa) 
 euro 20,90 
 Prezzo al pubblico (IVA inclusa) 
 euro 34,49 

 Decorrenza di efficacia della determina: dal giorno successivo alla 
sua pubblicazione nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana.   

  23A02842

        Autorizzazione all’immissione in commercio del medicinale 
per uso umano «Abiraterone Cipla Europe»    

      Estratto determina n. 350/2023 dell’8 maggio 2023  

 Medicinale: ABIRATERONE CIPLA EUROPE. 
 Titolare A.I.C.: Cipla Europe NV. 
  Confezioni:  

 «500 mg compresse rivestite con film» 56 compresse in blister 
PVC/PE/PVDC-AL - A.I.C. n. 050314018 (in base 10); 

 «500 mg compresse rivestite con film» 60 compresse in blister 
PVC/PE/PVDC-AL - A.I.C. n. 050314020 (in base 10); 

 «500 mg compresse rivestite con film» 56 compresse in blister 
PVC/PE/PVDC-AL divisibile per dose unitaria - A.I.C. n. 050314032 
(in base 10); 

 «500 mg compresse rivestite con film» 60 compresse in blister 
PVC/PE/PVDC-AL divisibile per dose unitaria - A.I.C. n. 050314044 
(in base 10). 

  Composizione:  
  principio attivo:  

 abiraterone acetato. 
  Officine di produzione:  

  produttore responsabile del rilascio dei lotti:  
 Cipla Europe NV - De Keyserlei 58-60, Box-19 - 2018 An-

versa, Belgio. 
 Indicazioni terapeutiche. 
  «Abiraterone Cipla Europe» è indicato insieme a prednisone o 

prednisolone per:  
 il trattamento del carcinoma metastatico della prostata ormo-

no-sensibile ad alto rischio e di nuova diagnosi (mHSPC) in combi-
nazione con la terapia di deprivazione androgenica (ADT) in uomini 
adulti; 
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 il trattamento del carcinoma metastatico della prostata resistente 
alla castrazione (mCRPC) in uomini adulti asintomatici o lievemente 
sintomatici dopo il fallimento della terapia di deprivazione androgenica 
e per i quali la chemioterapia non è ancora indicata clinicamente; 

 il trattamento dell’mCRPC in uomini adulti la cui malattia è pro-
gredita durante o dopo un regime chemioterapico a base di docetaxel. 

  Classificazione ai fini della rimborsabilità  

  Confezioni:  
 «500 mg compresse rivestite con film» 56 compresse in blister 

PVC/PE/PVDC-AL - A.I.C. n. 050314018 (in base 10) - classe di rim-
borsabilità: H - prezzo    ex factory    (IVA esclusa) euro 1.915,24 - prezzo 
al pubblico (IVA inclusa) euro 3.160,92; 

 «500 mg compresse rivestite con film» 56 compresse in blister 
PVC/PE/PVDC-AL divisibile per dose unitaria - A.I.C. n. 050314032 
(in base 10) - classe di rimborsabilità: H - prezzo    ex factory    (IVA esclu-
sa) euro 1.915,24 - prezzo al pubblico (IVA inclusa) euro 3.160,92. 

 Qualora il principio attivo, sia in monocomponente che in asso-
ciazione, sia sottoposto a copertura brevettuale o al certificato di pro-
tezione complementare la classificazione di cui alla presente determina 
ha efficacia, ai sensi dell’art. 17, comma 3, della legge 5 agosto 2022, 
n. 118, a decorrere dalla data di scadenza del brevetto o del certificato di 
protezione complementare sul principio attivo, pubblicata dal Ministero 
dello sviluppo economico, attualmente denominato Ministero delle im-
prese e del made in Italy ai sensi delle vigenti disposizioni. 

 Sino alla scadenza del termine di cui al precedente comma, il medi-
cinale «Abiraterone Cipla Europe» (abiraterone acetato) è classificato, 
ai sensi dell’art. 12, comma 5, del decreto-legge 13 settembre 2012, 
n. 158, convertito, con modificazioni, dalla legge 8 novembre 2012, 
n. 189, nell’apposita sezione, dedicata ai farmaci non ancora valutati ai 
fini della rimborsabilità, della classe di cui all’art. 8, comma 10, lettera 
  c)  , della legge 24 dicembre 1993, n. 537 e successive modificazioni, 
denominata classe C(nn). 

 Le restanti confezioni di cui all’art. 1 risultano collocate, in virtù 
dell’art. 12, comma 5, del decreto-legge 13 settembre 2012, n. 158, conver-
tito, con modificazioni, dalla legge 8 novembre 2012, n. 189, nell’apposita 
sezione, dedicata ai farmaci non ancora valutati ai fini della rimborsabilità, 
della classe di cui all’art. 8, comma 10, lettera   c)  , della legge 24 dicembre 
1993, n. 537 e successive modificazioni, denominata classe C(nn). 

 Sconto obbligatorio sul prezzo    ex factory   , da praticarsi alle struttu-
re sanitarie pubbliche, ivi comprese le strutture sanitarie private accre-
ditate con il Servizio sanitario nazionale, come da condizioni negoziali. 

 Si intendono negoziate anche le indicazioni terapeutiche, oggetto 
dell’istanza di rimborsabilità, ivi comprese quelle attualmente coperte 
da brevetto, alle condizioni indicate nella presente determina. 

 Non ammissione alla rimborsabilità per l’indicazione «Abiraterone 
Cipla Europe» è indicato insieme a prednisone o prednisolone per il 
trattamento del carcinoma metastatico della prostata ormono-sensibile 
ad alto rischio e di nuova diagnosi in combinazione con la terapia di 
deprivazione androgenica in uomini adulti. 

  Classificazione ai fini della fornitura  

 La classificazione ai fini della fornitura del medicinale «Abirate-
rone Cipla Europe» (abiraterone acetato) è la seguente: medicinale sog-
getto a ricetta non ripetibile limitativa (RNRL). 

  Stampati  

 Le confezioni dei medicinali devono essere poste in commercio 
con etichette e fogli illustrativi conformi al testo allegato alla presente 
determina. 

 È approvato il riassunto delle caratteristiche del prodotto allegato 
alla presente determina. 

  Tutela brevettuale  

 Il titolare dell’A.I.C. del farmaco generico/biosimilare è esclusivo 
responsabile del pieno rispetto dei diritti di proprietà industriale relativi 
al medicinale di riferimento e delle vigenti disposizioni normative in 
materia brevettuale. 

 Il titolare dell’A.I.C. del farmaco generico/biosimilare è, altresì, re-
sponsabile del pieno rispetto di quanto disposto dall’art. 14, comma 2, del 
decreto legislativo n. 219/2006, che impone di non includere negli stampa-

ti quelle parti del riassunto delle caratteristiche del prodotto del medicinale 
di riferimento che si riferiscano a indicazioni o a dosaggi ancora coperti 
da brevetto al momento dell’immissione in commercio del medicinale. 

  Rapporti periodici di aggiornamento sulla sicurezza - PSUR  

 Al momento del rilascio dell’autorizzazione all’immissione in 
commercio, la presentazione dei rapporti periodici di aggiornamento 
sulla sicurezza non è richiesta per questo medicinale. Tuttavia, il tito-
lare dell’autorizzazione all’immissione in commercio deve controllare 
periodicamente se l’elenco delle date di riferimento per l’Unione eu-
ropea (elenco EURD), di cui all’art. 107  -quater  , par. 7) della diretti-
va 2010/84/CE e pubblicato sul portale web dell’Agenzia europea dei 
medicinali, preveda la presentazione dei rapporti periodici di aggior-
namento sulla sicurezza per questo medicinale. In tal caso, il titolare 
dell’autorizzazione all’immissione in commercio deve presentare i rap-
porti periodici di aggiornamento sulla sicurezza per questo medicinale 
in accordo con l’elenco EURD. 

 Decorrenza di efficacia della determina: dal giorno successivo alla 
sua pubblicazione nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana.   

  23A02843

    MINISTERO DELL’AGRICOLTURA,
DELLA SOVRANITÀ ALIMENTARE

E DELLE FORESTE
      Proposta di modifica del disciplinare di produzione della 

denominazione di origine protetta «Pecorino del Monte 
Poro».    

     Il Ministero dell’agricoltura, della sovranità alimentare e delle fo-
reste ha ricevuto, nel quadro della procedura prevista dal regolamento 
(UE) n. 1151/2012 del Parlamento europeo e del Consiglio, l’istanza 
intesa ad ottenere la modifica del disciplinare di produzione della de-
nominazione di origine protetta «Pecorino del Monte Poro», registrata 
con regolamento di esecuzione (UE) 2020/974 della Commissione del 
6 luglio 2020 pubblicata nella GUUE L 215 del 7 luglio 2020. 

 Considerato che la modifica è stata presentata dal Consorzio per 
la tutela del Pecorino del Monte Poro con sede in via C. Alvaro n. 20 
- 89900 Vibo Valentia - che possiede i requisiti previsti all’art. 13, com-
ma 1, del decreto del 14 ottobre 2013, n. 12511. 

 Ritenuto che le modifiche apportate non alterano le caratteristiche 
del prodotto e non attenuano il legame con l’ambiente geografico. 

 Considerato altresì, che l’art. 53 del regolamento (UE) n. 1151/2012 
prevede la possibilità da parte degli Stati membri, di chiedere la modifi-
ca ai disciplinari di produzione delle denominazioni registrate. 

 Il Ministero dell’agricoltura, della sovranità alimentare e delle 
foreste acquisito il parere della Regione Calabria, competente per ter-
ritorio, circa la richiesta di modifica, ritiene di dover procedere alla 
pubblicazione del disciplinare di produzione della denominazione di 
origine protetta «Pecorino del Monte Poro», così come modificato. Tale 
pubblicazione assolve sia a quanto previsto dall’art. 51 del regolamento 
(UE) n. 1151/2012 che a quanto previsto dell’art. 6  -ter   del regolamento 
delegato (UE) n. 664/2014, modificato dal regolamento delegato (UE) 
n. 2022/891 come da comunicato del Ministero dell’agricoltura, della 
sovranità alimentare e delle foreste pubblicato nella   Gazzetta Ufficiale   
n. 294 del 17 dicembre 2022. 

 Le eventuali osservazioni, adeguatamente motivate, relative alla 
presente proposta, dovranno essere presentate, al Ministero dell’agri-
coltura, della sovranità alimentare e delle foreste - Dipartimento delle 
politiche competitive della qualità agroalimentare, ippiche e della pe-
sca - Direzione generale per la promozione della qualità agroalimentare 
e dell’ippica - Divisione PQAI IV - via XX Settembre n. 20 - 00187 
Roma - pec: saq4@pec.politicheagricole.gov.it entro trenta giorni dalla 
data di pubblicazione nella   Gazzetta Ufficiale   della Repubblica italiana 
della presente proposta, dai soggetti interessati e costituiranno oggetto 
di opportuna valutazione da parte del predetto Ministero. 

 Decorso tale termine, in assenza delle suddette osservazioni o 
dopo la loro valutazione ai sensi dell’art. 49, paragrafo 3 del regola-
mento (UE) n. 1151/2012, ove pervenute, la proposta di modifica sarà 
approvata con apposito provvedimento e comunicata alla Commissione 
europea.   
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    ALLEGATO    

     PROPOSTA DI MODIFICA DEL DISCIPLINARE DI PRODUZIONE
DELLA DENOMINAZIONE DI ORIGINE PROTETTA «PECORINO DEL MONTE PORO» 

 Art. 1. 
  Denominazione  

 La denominazione di origine protetta «Pecorino del Monte Poro» 
è riservata esclusivamente al prodotto che risponde alle condizioni ed ai 
requisiti stabiliti nel presente disciplinare di produzione. 

 Art. 2. 
  Descrizione del prodotto finito  

  Il «Pecorino del Monte Poro» DOP è un formaggio prodotto con 
latte di pecora, che risponde, a seconda del periodo di stagionatura, alle 
seguenti tre diverse tipologie:  

 «fresco»: da venti giorni a sessanta giorni di conservazione; 
 «semistagionato»: da sessantuno giorni a sei mesi di stagionatura; 
 «stagionato»: da sei mesi a ventiquattro mesi di stagionatura. 

 Il «Pecorino del Monte Poro» deve, inoltre, presentare al momento 
dell’immissione al consumo, le seguenti caratteristiche. 
 2.1 Caratteristiche fisiche 

 Forma: rotonda, facce piane. 
 Diametro del piatto: da 6 a 40 cm. 
 Altezza dello scalzo: da 3 a 20 cm. 
 Peso: da 300 gr. a 10 kg, per la tipologia «fresco», «semistagiona-

to» e «stagionato». 
 Crosta: dura, rugosa, di colore variabile dal giallo oro per la tipolo-

gia «fresco» al nocciola più o meno scuro per la tipologia «semistagiona-
to» e «stagionato», tendente al rossiccio, laddove unto con peperoncino 
e olio extravergine di oliva e peperoncino per trattare la crosta esterna. 

 Pasta: struttura compatta con eventuale leggera occhiatura irregolar-
mente distribuita. Al taglio il colore si presenta variabile dal bianco per la 
tipologia «fresco» al paglierino più meno intenso nella tipologia «semista-
gionato» e «stagionato». La consistenza della pasta è morbida al taglio nel-
la tipologia «fresco» e via via più consistente nella tipologia «stagionato». 
 2.2 Caratteristiche chimiche 

 Grasso sulla sostanza secca: ≥ 45%; 
 Proteine (Nx6,25): ≥ 20%. 

 2.3 Caratteristiche organolettiche 
 Sapore: fragrante e con aromi di fiori selvatici, di macchia me-

diterranea e di fieno, pastoso e piacevolmente nocciolato all’assaggio, 
caratteristiche che diventano sempre più intense con l’aumentare del 
periodo di stagionatura, accompagnandosi ad una decisa pungenza e sa-
pidità nella tipologia «stagionato». 

 Art. 3. 
  Zona di produzione  

 La zona di allevamento degli ovini, di produzione e di stagionatu-
ra del «Pecorino del Monte Poro» è rappresentata esclusivamente dal 
territorio dei seguenti comuni della Provincia di Vibo Valentia tutti ap-
partenenti al comprensorio del Monte Poro: Joppolo, Spilinga, Zungri, 
Rombiolo, Nicotera, Limbadi, Zaccanapoli, Drapia, Filandari, Briatico, 
Ricadi, Maierato, Mileto, San Calogero, Parghelia, Pizzo Calabro, Stefa-
naconi, Filogaso, Tropea, San Costantino Calabro, San Gregorio d’Ippo-
na, Sant’Onofrio, Vibo Valentia, Zambrone, Cessaniti, Ionadi, Francica. 

 Art. 4. 
  Origine del prodotto  

 L’origine del «Pecorino del Monte Poro» è garantita da un sistema 
in cui ogni fase del processo produttivo deve essere monitorata docu-
mentando per ognuna gli input (prodotti in entrata) e gli output (prodotti 
in uscita). In questo modo e attraverso l’iscrizione in appositi elenchi, 
gestiti dall’organismo di controllo di cui all’art. 7, degli allevatori, pro-
duttori e trasformatori, è garantita la tracciabilità e la rintracciabilità 
(da valle a monte della filiera) del «Pecorino del Monte Poro». Tutte le 
persone, fisiche o giuridiche, iscritte nei relativi elenchi, saranno assog-
gettate al controllo da parte dell’organismo di controllo di cui all’art. 7, 
secondo quanto disposto dal presente disciplinare di produzione e dal 
relativo piano di controllo. 

 Art. 5. 
  Metodo di ottenimento  

 5.1. Materia prima e ingredienti 
  La lavorazione del «Pecorino del Monte Poro» prevede l’impiego 

delle seguenti materie prime:  
 latte: ovino, crudo e intero - ottenuto da due mungiture (mattina 

e sera precedente) - prodotto da capi allevati con sistema semi-brado nel 
territorio di cui all’art. 3 che solo nel corso della notte vengono fatti stabu-
lare negli ovili. L’alimentazione è a base di essenze tipiche della zona del 
Monte Poro, sotto forma di foraggio fresco nel periodo estivo e affienato 
nel periodo invernale. In annate dall’andamento climatico particolarmen-
te sfavorevole per siccità o eccessivo rigore invernale, che non consento-
no la produzione di foraggio sufficiente per il sostentamento delle greggi, 
l’alimentazione con le caratteristiche sopra specificate può scendere fino 
ad una percentuale dell’70%, essendo ammesso un approvvigionamento 
di fieno proveniente dall’esterno dell’area di produzione della DOP in 
una percentuale non superiore al 30% del totale somministrato. 

 Limitatamente al periodo della lattazione degli animali e ai fini 
di un loro migliore sostentamento, è ammessa inoltre, in una percentua-
le che non superi il 15% del totale, l’integrazione dell’alimentazione 
con cereali e leguminose in granella, semplici o lavorati, sali minerali 
e vitamine anche di provenienza esterna all’area di produzione della 
DOP, in quanto per la situazione orografica, climatica e vocazionale del 
territorio, questi non sono prodotti a sufficienza in loco. 

 Gli ovini non possono essere alimentati con prodotti genetica-
mente modificati (OGM), come da disposizioni legislative vigenti in 
materia. Viene, impiegato per la coagulazione del latte, caglio ottenuto 
dalle pareti del quarto stomaco dell’agnello e/o del capretto, alimentati 
esclusivamente con latte; 

 caglio: ottenuto dalle pareti del quarto stomaco dell’agnello e/o 
del capretto, alimentato esclusivamente con latte; 

 sale: fino. 
 5.2 Tecniche di lavorazione 

 5.2.1 Produzione 
 Il latte destinato alla trasformazione in «Pecorino del Monte Poro» 

non deve essere sottoposto ad alcun intervento di termizzazione, ma 
solo riscaldato fino a raggiungere la temperatura di 32-38°C e conserva-
to all’interno di serbatoi di acciaio inox o rame. 

 Al latte riscaldato è addizionato caglio di capretto e/o di agnello. 
 A questo punto, il latte è lasciato coagulare per un periodo oscil-

lante tra i trenta ed i novanta minuti. Quando il coagulo ha raggiunto la 
consistenza solida si passa alla rottura della cagliata. Con tale operazio-
ne, che ha lo scopo di accelerare la separazione del siero dalla cagliata, 
i grumi caseosi sono ridotti manualmente alla dimensione di un chicco 
di riso attraverso l’impiego del rodu (o roju), della lira frangicagliata 
o dello spino. Il composto così ottenuto viene raccolto manualmente, 
posizionato in piccole forme cilindriche dette «fuscelle» delle dimen-
sioni variabili, pressato manualmente oppure con il metodo della stu-
fatura in contenitori o ambienti idonei e girato tre - quattro volte fino 
al completo spurgo del siero, lasciato riposare su tavole di legno o di 
altro materiale idoneo all’uso alimentare fino al completo spurgo del 
siero presente. 

 5.2.2 Salatura maturazione ed eventuale stagionatura 
  Estratto dalle forme viene salato a secco e adagiato su tavole dove 

è girato una volta al giorno per tre-quattro giorni. La salatura può avve-
nire anche per immersione in vasche di salamoia con modalità differenti 
in relazione al peso del prodotto:  

 minimo quaranta minuti per le forme da 300 g sino a 600 g; 
 minimo due ore per le forme fino a 1,2 kg; 
 minimo sei ore per le forme fino a 2,5 kg; 
 minimo dodici ore per le forme fino a 5 kg; 
 minimo ventiquattro ore per le forme fino a 10 kg. 

 La stagionatura può avvenire, in locali freschi, ben aerati, poco 
illuminati, oppure trasferito in cella per la stagionatura e favorire la for-
mazione di muffe naturali, il periodo di stagionatura può variare da venti 
giorni fino ad un massimo di ventiquattro mesi; durante la stagionatura 
il prodotto può essere lavato con acqua calda. 

 Il pecorino sottoposto ad un breve periodo di maturazione (infe-
riore a due mesi) può essere trattato in superficie con olio di oliva. Se 
invece la stagionatura è prolungata oltre i sei mesi, il formaggio può 
essere trattato in superficie con olio d’oliva, oppure con una soluzione 
di olio d’oliva e peperoncino frantumato. 
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 Art. 6. 
  Legame con il territorio  

 Situato tra il Golfo di Lamezia e la piana di Gioia Tauro il ter-
ritorio di produzione è delimitato a nord dalla Piana dell’Angitola, a 
sud dalla piana di Rosarno ad ovest dal crinale appenninico delle Serre 
catanzaresi. 

 In tale contesto crescono numerose essenze vegetali locali che rap-
presentano la principale fonte di sostentamento degli ovini al pascolo, 
corrispondente ad almeno il 70% della loro alimentazione. 

 Diffusi anche gli arbusti della rigogliosa e folta macchia mediter-
ranea ancora presente nelle zone impervie e scoscese dell’altopiano del 
Poro che sono oggetto di brucatura, tra i quali annoveriamo la ginestra, il 
mirto, l’olivastro selvatico, il lentisco ed il biancospino (Simone Cesare 
Lombardi: Il Poro e la Costa di Capo Vaticano, 2003). Sono proprio gli 
arbusti e le essenze vegetali della macchia mediterranea a conferire sotto 
il profilo organolettico una caratterizzazione distintiva («   bouquet   ») ri-
spetto agli altri formaggi a base di latte ovino. Gustando il Pecorino sono 
chiaramente percepibili, oltre alla «pastosità» del sapore, i sentori di erbe 
e fiori del Monte Poro ed un retrogusto lievemente nocciolato/erbaceo: 
infatti le sostanze odorifere delle erbe spontanee sono liposolubili e pos-
sono essere trasmesse al latte attraverso i grassi, e da questi al formaggio. 
Inoltre alcune peculiarità del processo produttivo garantiscono la presen-
za di questo    bouquet     distintivo; tra queste possiamo evidenziare:  

 l’utilizzo di latte crudo e intero, raccolto e trasformato senza che 
venga sottoposto ad alcun trattamento termico che ne potrebbe modifi-
care le caratteristiche organolettiche; 

 le basse temperature di lavorazione (32-38°C) che assicurano la 
permanenza delle sostanze disciolte limitando la volatilità degli aromi. 

 Inoltre il fatto che la mano d’opera sia ancora presente nelle fasi 
di trasformazione evidenzia un’alta specializzazione e artigianalità del 
sistema produttivo, che rimane inevitabilmente legato a risorse umane 
difficilmente reperibili in altri contesti territoriali. Le competenze spe-
cialistiche influenzano direttamente la qualità di taluni passaggi del ciclo 
produttivo (es. cagliatura, formatura, stagionatura) rendendo il formaggio 
in tal senso «tipico» perché strettamente legato al territorio di produzione. 

 Anche nelle fonti bibliografiche più antiche, dal    De antiquitate et 
situ Calabriae    (1571) dell’umanista e storico vibonese Gabriele Barrio al 
Saggio per l’economia campestre per la Calabria Ultra (1770) dell’eco-
nomista e filosofo reggino Domenico Grimaldi da Seminara, il formag-
gio in questione è citato con riferimento al territorio di origine. Un lega-
me, questo, la cui sottolineatura si mantiene molto viva nel tempo, come 
dimostrano gli scritti di Saverio Di Bella del 1985 (I formaggi e le ricotte 
di pecora del Poro sono bianchi, morbidi e saporiti, grazie ai pascoli ed 
alla vasta produzione spontanea di origano), le diverse edizioni a partire 
dal 1991 dell’Atlante dei prodotti tipici. I formaggi curato dall’INSOR 
- Istituto nazionale di sociologia rurale - (I pascoli del Monte Poro … 
sono ricchi di molte essenze erbacee e tra queste molte sono odorose. I 
formaggi prodotti in questa zona vengono venduti ai turisti della costa 
per il pregio e la notorietà acquisita), la pubblicazione del 1999 Formaggi 
d’Italia di    Slow Food    (I pascoli del Monte Poro sono particolarmente 
ricchi di essenze aromatiche e odorose e da sempre i pecorini prodotti in 
questa zona hanno goduto di una buona rinomanza) e il Golosario di Pa-
olo Massobrio del 2006 (Il sapore esclusivo e molto aromatico di questo 
formaggio sono dovuti alle erbe con cui si alimentano le razze locali). Da 
segnalare infine che nel 2012 il «Pecorino del Monte Poro» al Salone del 
Gusto di Torino ha vinto il premio «I fuoriclasse» del Gambero Rosso, 
che lo ha consacrato tra i 17 formaggi migliori d’Italia. 

 Art. 7. 
  Controlli  

 I controlli sulla conformità del prodotto al disciplinare di produ-
zione sono svolti da una struttura di controllo conformemente a quanto 
stabilito dall’art. 37 del regolamento (UE) n. 1151/2012. 

 Tale struttura è Agroqualità S.p.a. con sede in Roma, viale Cesare 
Pavese n. 305. 

 Art. 8. 
  Confezionamento ed etichettatura  

 Il «Pecorino del Monte Poro» può essere immesso al consumo in 
forme intere o porzionato. 

 All’atto dell’immissione al consumo deve recare una etichetta in-
formativa posta su una delle due facce del prodotto intero o sulle confe-
zioni del prodotto porzionato e preconfezionato in tranci. 

  L’etichetta reca a caratteri chiari e leggibili, oltre al logo di cui 
all’art. 9, e alle informazioni corrispondenti ai requisiti della normativa 
cogente di settore le seguenti indicazioni:  

 «Pecorino del Monte Poro» (la denominazione è intraducibile, 
ma né è ammessa la traduzione nelle lingue dei Paesi europei nei quali il 
prodotto viene commercializzato) seguito dalla espressione (traducibi-
le) «Denominazione di origine protetta» per esteso o nella sigla «DOP»; 

  la tipologia di stagionatura ai sensi dell’art. 2 del presente disci-
plinare, ovvero:  

 «fresco»; 
 «semistagionato» e «stagionato»; 

 il logo del prodotto di cui all’art. 9. 
 È vietata l’aggiunta di qualsiasi qualificazione non espressamente 

prevista. 
 È consentito l’utilizzo di indicazioni che facciano riferimento a 

nomi o ragioni sociali o marchi privati purché non abbiano significato 
laudativo o siano tali da trarre in inganno il consumatore, nonché di altri 
riferimenti veritieri e documentabili che siano consentiti dalla normati-
va vigente e che non siano in contrasto con le finalità e i contenuti del 
presente disciplinare. 

 Art. 9. 
  Logo  

 Il logo del prodotto rappresenta, in modo stilizzato, uno scorcio 
panoramico del Monte Poro dalle cui alture, guardando verso il mare 
di colore azzurro (Pantone 298C - C67,16%M8,03%Y2,09%K0), 
è possibile vedere il vulcano Stromboli di colore grigio (Pantone 
425C - C61,56%M50,09%Y47,11%K40,21%). Le alture sono rap-
presentate come dei nastri di colore verde chiaro (Pantone 368C 
- 59,45%M0,0%Y100,00%K0) e verde scuro (Pantone 355C - 
95,77%M3,76%Y100,00%K0) intrecciati tra loro. Alla base dei 
nastri è riportato l’acronimo «D.O.P.» a lettere capitali in caratte-
re tipografico Constantia (14PT) e di colore rosso bordeaux (Panto-
ne 187C - C21,87%M100,00%Y78,38%K15,72%). Il tutto è con-
tenuto in un cerchio dal fondo color giallo avorio (Pantone 7499C 
- C3,38%M5,48%Y24,48%K0) al 60% di intensità e dal bordo di colore 
bordeaux (Pantone 187C - C21,87%M100,00%Y78,38%K15,72%). 
Nella parte esterna superiore del cerchio si sviluppa la scritta «Pecorino 
del Monte Poro» in carattere tipografico Constantia (25   PT)   di colore 
bordeaux (Pantone 187C - C21,87%M100,00%Y78,38%K15,72%). 
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   Il logotipo può essere utilizzato anche in bianco e nero come nella 
riproduzione sopra riportata. 

 Il logo sarà impiegato in modo inscindibile con il logo DOP e si 
potrà adattare proporzionalmente alle varie declinazioni di utilizzo. 

 La dimensione minima di utilizzo è pari a 15 mm, in proporzione 
alle dimensioni del prodotto. 

 Il logo tipo si potrà adattare alle varie declinazioni di utilizzo.   

  23A02807

    MINISTERO DELL’ECONOMIA
E DELLE FINANZE

      Cambi di riferimento rilevati a titolo indicativo
del giorno 2 maggio 2023    

     Tassi giornalieri di riferimento rilevati a titolo indicativo secon-
do le procedure stabilite nell’ambito del Sistema europeo delle Banche 
centrali e comunicati dalla Banca d’Italia, adottabili, fra l’altro, dalle 
Amministrazioni statali ai sensi del decreto del Presidente della Repub-
blica 15 dicembre 2001, n. 482. 
   

 Dollaro USA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,0965 
 Yen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   150,7 
 Lev bulgaro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,9558 
 Corona ceca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   23,587 
 Corona danese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,4538 
 Lira Sterlina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   0,87868 
 Fiorino ungherese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   371,98 
 Zloty polacco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,5758 
 Nuovo leu romeno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,9305 
 Corona svedese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   11,2915 
 Franco svizzero  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   0,9841 
 Corona islandese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   149,7 
 Corona norvegese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   11,762 
 Rublo russo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   - 
 Lira turca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   21,3508 
 Dollaro australiano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,6371 
 Real brasiliano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   5,4853 
 Dollaro canadese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,4885 
 Yuan cinese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,5791 
 Dollaro di Hong Kong . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   8,6075 
 Rupia indonesiana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   16143,37 
 Shekel israeliano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3,9717 
 Rupia indiana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   89,7515 
 Won sudcoreano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1470,32 
 Peso messicano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   19,6703 
 Ringgit malese . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,8948 
 Dollaro neozelandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,7654 
 Peso filippino . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   60,712 
 Dollaro di Singapore  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,4646 
 Baht tailandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   37,478 

 Rand sudafricano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   20,146 

  N.B.    — Tutte le quotazioni sono determinate in unità di valuta estera 
contro 1 euro (valuta base). 

  23A02853

        Cambi di riferimento rilevati a titolo indicativo
del giorno 3 maggio 2023    

     Tassi giornalieri di riferimento rilevati a titolo indicativo secon-
do le procedure stabilite nell’ambito del Sistema europeo delle Banche 
centrali e comunicati dalla Banca d’Italia, adottabili, fra l’altro, dalle 
Amministrazioni statali ai sensi del decreto del Presidente della Repub-
blica 15 dicembre 2001, n. 482. 
   

 Dollaro USA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,1043 
 Yen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   149,66 
 Lev bulgaro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,9558 
 Corona ceca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   23,559 
 Corona danese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,4514 
 Lira Sterlina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   0,88265 
 Fiorino ungherese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   375,63 
 Zloty polacco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,582 
 Nuovo leu romeno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,9302 
 Corona svedese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   11,3265 
 Franco svizzero  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   0,9809 
 Corona islandese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   150,1 
 Corona norvegese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   11,886 
 Rublo russo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   - 
 Lira turca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   21,5057 
 Dollaro australiano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,6564 
 Real brasiliano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   5,5521 
 Dollaro canadese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,5045 
 Yuan cinese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,633 
 Dollaro di Hong Kong . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   8,6687 
 Rupia indonesiana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   16211,37 
 Shekel israeliano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,0163 
 Rupia indiana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   90,3465 
 Won sudcoreano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1472,7 
 Peso messicano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   19,8311 
 Ringgit malese . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,9174 
 Dollaro neozelandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,7717 
 Peso filippino . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   61,083 
 Dollaro di Singapore  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,4704 
 Baht tailandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   37,524 
 Rand sudafricano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   20,1657 

  N.B.    — Tutte le quotazioni sono determinate in unità di valuta estera 
contro 1 euro (valuta base). 

  23A02854
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        Cambi di riferimento rilevati a titolo indicativo
del giorno 4 maggio 2023    

     Tassi giornalieri di riferimento rilevati a titolo indicativo secon-
do le procedure stabilite nell’ambito del Sistema europeo delle Banche 
centrali e comunicati dalla Banca d’Italia, adottabili, fra l’altro, dalle 
Amministrazioni statali ai sensi del decreto del Presidente della Repub-
blica 15 dicembre 2001, n. 482. 

   

 Dollaro USA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,1074 
 Yen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   148,92 
 Lev bulgaro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,9558 
 Corona ceca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   23,46 
 Corona danese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,4503 
 Lira Sterlina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   0,88015 
 Fiorino ungherese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   373,94 
 Zloty polacco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,5905 
 Nuovo leu romeno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,9295 
 Corona svedese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   11,341 
 Franco svizzero  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   0,9802 
 Corona islandese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   150,1 
 Corona norvegese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   11,8282 
 Rublo russo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   - 
 Lira turca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   21,5825 
 Dollaro australiano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,6585 
 Real brasiliano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   5,5194 
 Dollaro canadese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,5072 
 Yuan cinese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,6538 
 Dollaro di Hong Kong . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   8,6909 
 Rupia indonesiana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   16263,59 
 Shekel israeliano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,0268 
 Rupia indiana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   90,5495 
 Won sudcoreano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1465,69 
 Peso messicano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   19,8208 
 Ringgit malese . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,9313 
 Dollaro neozelandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,7668 
 Peso filippino . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   61,286 
 Dollaro di Singapore  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,4695 
 Baht tailandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   37,43 
 Rand sudafricano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   20,1357 

  N.B.    — Tutte le quotazioni sono determinate in unità di valuta estera 
contro 1 euro (valuta base). 

  23A02855

        Cambi di riferimento rilevati a titolo indicativo
del giorno 5 maggio 2023    

     Tassi giornalieri di riferimento rilevati a titolo indicativo secon-
do le procedure stabilite nell’ambito del Sistema europeo delle Banche 
centrali e comunicati dalla Banca d’Italia, adottabili, fra l’altro, dalle 
Amministrazioni statali ai sensi del decreto del Presidente della Repub-
blica 15 dicembre 2001, n. 482. 

   

 Dollaro USA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,1014 
 Yen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   147,8 
 Lev bulgaro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,9558 
 Corona ceca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   23,401 
 Corona danese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,4499 
 Lira Sterlina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   0,87378 
 Fiorino ungherese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   372,48 
 Zloty polacco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,577 
 Nuovo leu romeno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,928 
 Corona svedese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   11,2365 
 Franco svizzero  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   0,9828 
 Corona islandese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   150,1 
 Corona norvegese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   11,6895 
 Rublo russo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   - 
 Lira turca  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   21,4745 
 Dollaro australiano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,6379 
 Real brasiliano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   5,496 
 Dollaro canadese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,486 
 Yuan cinese  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   7,6112 
 Dollaro di Hong Kong . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   8,6434 
 Rupia indonesiana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   16156,49 
 Shekel israeliano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,0159 
 Rupia indiana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   90,001 
 Won sudcoreano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1451,9 
 Peso messicano  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   19,7073 
 Ringgit malese . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   4,8869 
 Dollaro neozelandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,7488 
 Peso filippino . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   60,83 
 Dollaro di Singapore  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1,46 
 Baht tailandese. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   37,172 
 Rand sudafricano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   20,2345 

  N.B.    — Tutte le quotazioni sono determinate in unità di valuta estera 
contro 1 euro (valuta base). 
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    MINISTERO DELL’INTERNO
      Nomina dell’organo straordinario di liquidazione cui affi-

dare la gestione del dissesto finanziario del Comune di 
Grotteria.    

     Il Comune di Grotteria (RC), con deliberazione n. 1 del 9 genna-
io 2023, esecutiva ai sensi di legge, ha fatto ricorso alle procedure di 
risanamento finanziario, previste dall’art. 246 del decreto legislativo 
18 agosto 2000, n. 267. 

 Ai sensi dell’art. 252 del citato decreto legislativo n. 267/2000, è 
stato nominato, con decreto del Presidente della Repubblica del 5 aprile 
2023, l’organo straordinario di liquidazione, nella persona della dott.
ssa Gaetana Angela Scarlata, per l’amministrazione della gestione e 
dell’indebitamento pregresso e per l’adozione di tutti i provvedimenti 
per l’estinzione dei debiti del predetto comune.   

  23A02851

        Nomina dell’organo straordinario di liquidazione cui affi-
dare la gestione del dissesto finanziario del Comune di 
Paolisi.    

     Il Comune di Paolisi (BN), con deliberazione n. 43 del 28 dicem-
bre 2022, esecutiva ai sensi di legge, ha fatto ricorso alle procedure 
di risanamento finanziario, previste dall’art. 246 del decreto legislativo 
18 agosto 2000, n. 267. 

 Ai sensi dell’art. 252 del citato decreto legislativo n. 267/2000, è 
stato nominato, con decreto del Presidente della Repubblica del 21 apri-
le 2023, l’organo straordinario di liquidazione, nella persona della dott.
ssa Michela Falzarano, per l’amministrazione della gestione e dell’inde-
bitamento pregresso e per l’adozione di tutti i provvedimenti per l’estin-
zione dei debiti del predetto comune.   

  23A02852

    MINISTERO DEL LAVORO
E DELLE POLITICHE SOCIALI

      Approvazione della delibera n. 02/2023 adottata dal con-
siglio di indirizzo generale dell’Ente nazionale di previ-
denza ed assistenza per gli psicologi, in data 25 febbraio 
2023.    

     Con nota del Ministero del lavoro e delle politiche sociali 
n. 36/0005145/PSIC-L-142 del 4 maggio 2023 è stata approvata, ai 
sensi dell’art. 3, comma 2, del decreto legislativo 30 giugno 1994, 
n. 509, di concerto con il Ministero dell’economia e delle finanze, 
la delibera n. 02/2023 adottata dal consiglio di indirizzo generale 
dell’ENPAP in data 25 febbraio 2023, concernente l’adeguamento, 
con decorrenza 1° gennaio 2023, dei coefficienti di trasformazione di 
cui alla tabella A allegata al regolamento per l’attuazione delle attività 
di previdenza.   
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        Approvazione della delibera n. 5 adottata dal consiglio di 
indirizzo generale dell’Ente di previdenza ed assistenza 
pluricategoriale, in data 22 febbraio 2023.    

     Con nota del Ministero del lavoro e delle politiche sociali 
n. 36/0005161/PLUR-L-77 del 5 maggio 2023 è stata approvata, ai sen-
si dell’art. 3, comma 2, del decreto legislativo 30 giugno 1994, n. 509, 
di concerto con il Ministero dell’economia e delle finanze, la delibe-
ra n. 5 adottata dal consiglio di indirizzo generale dell’EPAP in data 
22 febbraio 2023, concernente l’aggiornamento biennale della tabella 
A dei coefficienti di trasformazione del montante contributivo allega-
ta al regolamento per l’attuazione delle attività statutarie, in vigore dal 
1° gennaio 2023.   
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        Approvazione della delibera n. 131/2023 adottata dal consi-
glio di amministrazione dell’Ente di previdenza dei periti 
industriali e dei periti industriali laureati, in data 25 gen-
naio 2023.    

     Con nota del Ministero del lavoro e delle politiche sociali 
n. 36/0005163/PIND-L-123 del 5 maggio 2023 è stata approvata, ai sen-
si dell’art. 3, comma 2, del decreto legislativo 30 giugno 1994, n. 509, 
di concerto con il Ministero dell’economia e delle finanze, la delibera 
n. 131/2023 adottata dal consiglio di amministrazione dell’EPPI in data 
25 gennaio 2023, concernente la rivalutazione, per l’anno 2023, dei red-
diti minimi e massimi, dei volumi di affari minimi, dei contributi mini-
mi e massimi, anche a titolo di riscatto e contribuzione volontaria, delle 
pensioni e delle sanzioni di cui all’art. 11, commi 5 e 8, del regolamento 
per l’attuazione delle attività di previdenza.   
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        Approvazione della delibera n. 05/22 adottata dal consiglio 
di indirizzo generale dell’Ente nazionale di previden-
za e assistenza della professione infermieristica, in data 
29 aprile 2022.    

     Con nota del Ministero del lavoro e delle politiche sociali 
n. 36/0004614/INF-L-94 del 19 aprile 2023 è stata approvata, ai sensi 
dell’art. 3, comma 2, del decreto legislativo 30 giugno 1994, n. 509, 
di concerto con il Ministero dell’economia e delle finanze, la delibera 
n. 05/22 adottata dal consiglio di indirizzo generale dell’ENPAPI in data 
29 aprile 2022, concernente l’adozione del regolamento della disciplina 
delle operazioni in conflitto di interessi.   
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        Approvazione della delibera n. 17/22/AdD adottata dall’as-
semblea dei delegati della Cassa nazionale di previdenza 
ed assistenza dei dottori commercialisti, in data 29 no-
vembre 2022.    

     Con nota del Ministero del lavoro e delle politiche socia-
li n. 36/0005240/COM-L-209 del 5 maggio 2023 è stata approvata, 
ai sensi dell’art. 3, comma 2, del decreto legislativo 30 giugno 1994, 
n. 509, di concerto con il Ministero dell’economia e delle finanze, la 
delibera n. 17/22/AdD adottata dall’assemblea dei delegati della Cassa 
dei dottori commercialisti in data 29 novembre 2022, concernente la 
modifica dell’art. 18, del regolamento unitario in materia di previdenza 
ed assistenza.   

  23A02848

    MINISTERO DELLE IMPRESE
E DEL MADE IN ITALY

      Comunicato relativo alla circolare direttoriale 8 maggio 
2023, n. 1488 - Avviso pubblico per la selezione di inizia-
tive imprenditoriali nel territorio dell’area di crisi indu-
striale complessa del «Distretto delle Pelli-Calzature Fer-
mano-Maceratese» tramite ricorso al regime di aiuto di 
cui alla legge n. 181/1989.    

     Con circolare del direttore generale per gli incentivi alle imprese 
8 maggio 2023, n. 1488 è stato attivato l’intervento di aiuto ai sensi 
della legge n. 181/1989 che promuove la realizzazione di una o più ini-
ziative imprenditoriali nel territorio dei comuni appartenenti all’area di 
crisi industriale complessa del Distretto delle pelli-calzature Fermano-
Maceratese, finalizzate al rafforzamento del tessuto produttivo locale e 
all’attrazione di nuovi investimenti. 

 La circolare fissa, altresì, il termine per la presentazione delle do-
mande di accesso alle agevolazioni dalle ore 12.00 dell’8 giugno 2023 
alle ore 12,00 del 20 luglio 2023. 

 Ai sensi dell’art. 32 della legge 18 giugno 2009, n. 69, il testo inte-
grale della circolare è consultabile nel sito del Ministero delle imprese e 
del made in Italy http://www.mimit.gov.it .   
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    MINISTERO DELL’AMBIENTE
E DELLA SICUREZZA ENERGETICA 

      Pubblicazione sul sito istituzionale del decreto di nomina della commissione scientifica CITES    

     È pubblicato sul sito istituzionale del Ministero dell’ambiente e della sicurezza energetica il decreto del Ministro dell’ambiente e della sicurez-
za energetica n. 150 del 3 maggio 2023, recante: «Nomina della Commissione scientifica CITES». 

 Il testo del provvedimento è consultabile sul sito   https://www.mase.gov.it/pagina/cites-convenzione-di-washington-sul-commercio-internazio-
nale-delle-specie-di-fauna-e-flora   
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CANONI DI ABBONAMENTO (salvo conguaglio)
validi a partire dal 1° OTTOBRE 2013

GAZZETTA UFFICIALE - PARTE I (legislativa)
CANONE DI ABBONAMENTO

Tipo A  Abbonamento ai fascicoli della Serie Generale, inclusi tutti i supplementi ordinari:
  (di cui spese di spedizione €  257,04)* - annuale €  438,00
  (di cui spese di spedizione €  128,52)* - semestrale €  239,00
Tipo B  Abbonamento ai fascicoli della 1ª Serie Speciale destinata agli atti dei giudizi davanti alla Corte Costituzionale:
  (di cui spese di spedizione €  19,29)* - annuale €  68,00
  (di cui spese di spedizione €  9,64)* - semestrale €  43,00
Tipo C  Abbonamento ai fascicoli della 2ª Serie Speciale destinata agli atti della UE:
  (di cui spese di spedizione €  41,27)* - annuale €  168,00
  (di cui spese di spedizione €  20,63)* - semestrale €  91,00
Tipo D  Abbonamento ai fascicoli della 3ª Serie Speciale destinata alle leggi e regolamenti regionali:
  (di cui spese di spedizione €  15,31)* - annuale €  65,00
  (di cui spese di spedizione €  7,65)* - semestrale €  40,00
Tipo E  Abbonamento ai fascicoli della 4ª Serie Speciale destinata ai concorsi indetti dallo Stato e dalle altre pubbliche amministrazioni:
  (di cui spese di spedizione €  50,02)* - annuale €  167,00
  (di cui spese di spedizione €  25,01)* - semestrale €  90,00
Tipo F  Abbonamento ai fascicoli della Serie Generale, inclusi tutti i supplementi ordinari, ed ai fascicoli delle quattro serie speciali:
  (di cui spese di spedizione €  383,93)* - annuale €  819,00
  (di cui spese di spedizione €  191,46)* - semestrale €  431,00

N.B.:  L’abbonamento alla GURI tipo A ed F comprende gli indici mensili

PREZZI DI VENDITA A FASCICOLI
(Oltre le spese di spedizione)

 Prezzi di vendita:  serie generale  € 1,00
   serie speciali (escluso concorsi), ogni 16 pagine o frazione € 1,00
   fascicolo serie speciale, concorsi, prezzo unico € 1,50
   supplementi (ordinari e straordinari), ogni 16 pagine o frazione € 1,00

I.V.A. 4% a carico dell’Editore

PARTE I - 5ª SERIE SPECIALE - CONTRATTI PUBBLICI
 (di cui spese di spedizione € 129,11)* - annuale €  302,47
 (di cui spese di spedizione € 74,42)* - semestrale €  166,36

GAZZETTA UFFICIALE - PARTE II
 (di cui spese di spedizione € 40,05)* - annuale €  86,72
 (di cui spese di spedizione € 20,95)* - semestrale €  55,46

 Prezzi di vendita di un fascicolo, ogni 16 pagine o frazione (oltre le spese di spedizione) € 1,01 (€ 0,83 + IVA)

Sulle pubblicazioni della 5ª Serie Speciale e della Parte II viene imposta I.V.A. al 22%.
Si ricorda che, in applicazione della legge 190 del 23 dicembre 2014 articolo 1 comma 629, gli enti dello Stato ivi specificati sono tenuti a versare all’Istituto
solo la quota imponibile relativa al canone di abbonamento sottoscritto. Per ulteriori informazioni contattare la casella di posta elettronica
abbonamenti@gazzettaufficiale.it.

RACCOLTA UFFICIALE DEGLI ATTI NORMATIVI

 Abbonamento annuo   €  190,00
 Abbonamento annuo per regioni, province e comuni - SCONTO 5%  €  180,50
 Volume separato (oltre le spese di spedizione) € 18,00

I.V.A. 4% a carico dell’Editore

Per l’estero, i prezzi di vendita (in abbonamento ed a fascicoli separati) anche per le annate arretrate, compresi i fascicoli dei supplementi ordinari e
straordinari, devono intendersi raddoppiati. Per il territorio nazionale, i prezzi di vendita dei fascicoli separati, compresi i supplementi ordinari e
straordinari, relativi anche ad anni precedenti, devono intendersi raddoppiati. Per intere annate è raddoppiato il prezzo dell’abbonamento in corso. Le
spese di spedizione relative alle richieste di invio per corrispondenza di singoli fascicoli vengono stabilite di volta in volta in base alle copie richieste.
Eventuali fascicoli non recapitati potranno essere forniti gratuitamente entro 60 giorni dalla data di pubblicazione del fascicolo. Oltre tale periodo questi
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RESTANO CONFERMATI GLI SCONTI COMMERCIALI APPLICATI AI SOLI COSTI DI ABBONAMENTO

* tariffe postali di cui alla Legge 27 febbraio 2004, n. 46 (G.U. n. 48/2004) per soggetti iscritti al R.O.C.
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